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CONVENIOS 
INTERNACIONALES i 

Apruébase el "Convenio interna- 
cional sobre normas de forma- 
ción, titulación y guardia para 
la gente de mar, 1978". 
Buenos Aires, 2 de junio de 1982. 

Excelentísimo Señor 
Presidente de la Nación: 

TENEMOS el honor de dirigirnos al Pri- 
mer Magistrado con el objeto de 
someter a su consideración el adjun- 
to proyecto de ley por la que se 
aprueba el "Convenio Internacional 
sobre normas de formación, titula- 
ción y guardia para la gente de mar, 
1978", adoptado en Londres (Reino 
Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte) el 7 de julio de 1978, 
surgido de la Conferencia Interna- 
cional llevada a cabo al efecto, con 
el auspicio de la Organización Con- 
sultiva Marítima Intergubernamen- 
tal (OCMI), habiendo participado en 
ella nuestro país y firmado su re- 
presentante el Acta Final. 
Para su evaluación técnica, el Co- 
mando en Jefe de la Armada, a quien 
corresponde la intervención en el tenia 
por conducir el asesoramiento técnico 
en las relaciones con la Organización 
Consultiva Marítima Intergubema- 
mental (OCMI), de acuerdo con la 
Ley 22.520 —Orgánica de los Mi- 
nisterios—, ha efectuado el análisis 
previo, llegando a la conclusión da 
que la adhesión al aludido Convenio 
resulta totalmente aceptable para 
nuestro país. 

El Convenio excluye de manera ex- 
presa de su esfera de regulación, al 
personal que presta servicios en: 
buques de guerra, buques dedicados 
a servicios gubernamentales -de carác- 
ter no comercial, buques pesqueros, 
yates de recreo no dedicados al co- 
mercio y buques de madera de cons- 
trucción primitiva. 

De esa manera delimita claramente 
por vía de inclusión ("será aplicable 
a la gente de mar que preste ser- 
vicios en buques de a .vegación ma- 
rítima con derecho a enarbolar el 
pabellón de una parte") y de exclu- 
sión, su ámbito de aplicación. 
El Convenio, citado, explícita dos 
objetivos básicos, a saber: la segu- 
ridad en el mar y la prevención de 
la contaminación. El camino adop- 
tado, por el cual se pretende lograr 
el objetivo señalado, es el de efec- 
tuar una detallada y pormenorizada 
regulación del campo específico. 
Es asimismo importante mencio: ar 
que, el Derecho Marítimo y todo 
aquéllo que sea inherente a la nor- 
mativa de la navegación, va sufriendo 
un proceso de paulatina modificación 
e internacionalización, atento al 
avance tecnológico y al singular acre. 
centamiento del tráfico marítimo, 
resultando los convenios como éste, 
el camino adoptado para lograrlo. 
Asimismo, normas como las analiza- 
das en el presente propenden a lo- 
grar no sólo márgenes de seguridad 
adecuados para el hecho de la na- 
vegación, sino una efectiva fiscaliza- 
ción por parte de los estados adhe- 
rentes. del cumplimiento de los 
recaudes mínimos exigibles para 
Icsrar dicha seguridad. 
El Comando en Jefe do la Armada, 
desde el mes de abril de 1972, opor- 
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tunidad del inicio de las discusiones 
tn el seno de la OCMI, mantuvo una 
viva preocupación por este tema, la 
«ormalización de los criterios que 
gobiernan los niveles de capacitación 
para el personal navegante, en el 
ámbito internacional. 
Xa razón de ello es lógica, atento que 
la seguridad contra siniestros y ac- 
cidentes marítimos, en gran parte, se 
debe a criterios internacionales dis- 
pares en los niveles de capacitación 
correspondientes al otorgamiento de 
títulos y patentes que capacitan por 
esta vía al gobierno y la conducción 
de los buques mercantes. 
Es así como de nada vale que nues- 
tra bandera esté en manos de gente 
altamente capacitada, si por el con- 
trario se encuentra en rutas compro- 
metidas con otras unidades al mando 
de personal con niveles de baja ca- 
pacitación. 

Esta es la razón de muchos acci- 
dentes y siniestros. Entendiéndolo así 
«I Comando en Jefe de,, la Armada 
destacó permanentemente a las reu- 
niones de la OCMI personal técnico 
con la directiva de incidir para el 
logro del- mayor nivel de capacita- 
ción posible pafa lodos los títulos 
y patentes que' conforman el per- 
sonal de la Marina Mercante, con 
el convencimiento de que nuestro 
país se. encontraba y se encuentra 
en una posición de avanzada en esta 
matera . 

tas discusiones que tuvieron lugar 
«n, la OCMI a lo largo de siete 
años, probaron esta circunstancia, 
ya que el ordenamiento establecido 
para la formación de la gente de 
mar impuesto por nuestro país desde 
años atrás, constituyó la base de este 
Convenio, como lo prueba la termi- 
«ología que contiene. 
Esto constituye, sin lugar a dudas, 
vn orgullo para la República Ar- 
gentina, que ha permitido igualmente 
resaltar su ubicación en el concierto 
mundial, como Estado que dispone do 
■«na alta preocupación en la materia 
de la seguridad de la Vida Humana 
en el Mar. 

Es de hacer notar asimismo, que la 
adíieslón por parte de nuestro país 
ai presente Convenio no implica 
«ompromisos de orden económico, por 
cuanto los ajustas que deberán efec- 
tuarse en !a Reglamentación inherente 
a la Formación y Capacitación del 
Personal, deberán ser de í orina y no 
íe fondo. 

El logro de la vigencia internacional 
de este Convenio constituirá, a no 
dudar, un valioso avance en este 
tema, y la adhesión al mismo una 
eetisctiicncia lógica de la política 
seguida a lo largo de tanto tiempo. 
El contenido de este Instrumento ha 
sido examinado y aceptado por los 
distintos Organismos Oficiales que 
tienen participación sobre los mis- 
mos: Comando en .Trie de la Armada 
y Prefectura Naval Anjenlina. 
¡Las versiones en idioma español que 
se agregan del "Convenio internacio- 
nal sobre normas de formación, ti- 
tulación y guardia para la gente de 
mar, 1373" son los textos oficiales en 
dicho idioma, suministrados a los 
Estados miembros por la OCMI. 
For las consideraciones antedichas, 
solicitamos a Vuestra Excelencia la 
sanción y promulgación del proyecto 
de Ley que se acompaña. 
Dios guarde a Vuestra Excelencia. 
Nicanor Costa Méndez 
Roberto T. Alemán n 
Julio C. Porcilc 
Amadeo K. Frúgoli 

LEY N'-' 22.608 
Buenos Aires, l'I de junio de 1082. 
EN uso de las atribuoiones conferidas 
por el Artículo 5? del Estatuto para 
el Proceso de Reorganización Na- 
cional, 
El. Pm-siwín ti- 
be jla Nación Akoi.ntinta 
Sanciona y Promulga 
con Fuerza df. Li : .y: 

ARTICULO 1» — Apruébase el "Conve- 
nio Internacional sobre normas de íor- 
»ación, titulación y guardia para la 
grtíte de mar, 1978", adoptado en Londres 
<R*iino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte) el 7 de julio de 1918 cuyo 
texto oficial en idioma español editado 
por la Organización Consultiva Marítima 
Jntergubernamental (OCMI), forma parto 
de la presente Ley. 

ARTICULO 2' — La autoridad cíe apli- 
cación del Instrumento citado en el 
Artículo 1* será el Comando en Jefe de 
la Armada, a través de la Prefectura 
Naval Argentina. 

ARTICULO 3? — Comuniqúese, publ- 
ijuese. dése a la Dirección Nacional del 
Registro Oficial y archívese. 

GALTIERI 
Nicanor Costo Méndez 
Roberto T. Aleraann 
Julio C. Porcilc 
Amadeo B. Frú£oU 



DOCUMENTO ADJUNTO 1 

CONVENIO INTERNACIONAL 

i;i)BKI¡ NORMAS DE FORMACIÓN. 

XÍTUL-ACION Y GUAIII1IA PARA LA 

(;KNTE DE MAII, 1378 

LAS PARTES EN EL 
PRESENTE CONVENIO, 

• CONSIDERANDO que es deseable 
acrecentar la seguridad de la vida hu- 
mana y de los bienes en el mar y la 
protección del medio marino establecien- 
do de común acuerdo normas, interna- 
cionales de formación, titulación y guar- 
dia para la gente de mar, 

CONSIDERANDO que el modo mas 
eficaz de lograr ese propósito es la con- 
clusión du un Convenio internacional so- 
bre normas de formación, titulación y 
guardia para la gente de mar, 
CONVIENEN: 

AKTICULO I 

OBLIGACIONES GENERALES 

CONTRAÍDAS EN VIRTUD 

DEL CONVENIO 

1) Las Partís se; obligan a dar cum- 
plimiento a las disposiciones del Conve- 
nio y de su Anexo, el cual será una __ 
parte integra rile de aquél. Toda refe- 
rencia al Convenio supondrá también 
una referencia al Anexo. 

2) Las Partes se obligan a promulgar 
todas las leyes, decretos, órdenes y re- 
glamentaciones necesarios y a tomar to- 
das las medidas precisas para dar al 
Convenio plena electividad y así garan- 
tizar que, tanto desde el punto de vista 
de la seguridad de la vida humana y 
de los bienes en el mar como de la 
protección del medio marino, la gente 
de mar enrolada en los buques tenga la 
competencia y la aptitud debidas para 
desempeñar sus funciones. 

ARTICULO II 

DEFINICIONES 

A los efectos del Convenio y salvo 
disposición expresa en otro sentido se 
entenderá: ; 

a) por ■•Parte - ', tocio Estado respecto 
del cual el Convenio haya entrado 
en vigor; 

b) por '■Administración'", el Gobierno 
de la Parto cuyo pabellón tenga de- 
recho a enarbolar el buque; 

c) por "titulo", el documento válido, 
sea cual fuere el nombre con que 
se le conozca, expedido por la Ad- 
ministración, o con autoridad con- 
ferida pnr la Administración, o bien 
reconocido por ella, en virtud del 
cual se faculte al titular de dicho 
documento a desempeñar el cargo 
allí indicado o wrrún le autoricen 
las reglamentaciones del país de 
que. su trate; 

d) por "titulado", lUi.idamente pro- 
visto do un titulo; 
ej por "Organización", la Ort'.aniza- 
"clón Consultiva Marítima Tntcrau- 
bcriiair.i-nU'l (OCWÍTi; 
í) por -'Scerotirio Generar', el Se- 
cretan" vjc-K'ii.l de !a Organiza- 
ción; . . 
g) por "b;i'¡uc de n.ivi :;acU>ii maríti- 
ma" un buque di'tinlo de los desti- 
nados a navegar exclusivamente en 
aguas interiores o incluidas en 
aguas abrigadas o en las inmedia- 
ciones do esl.r.s o de zonas en las 
que* i'M tu ' re¿:ia,i)i.u; ciónos portua- 
rias; 
ií) por "b'j'iuo pesquero", un buque 
utilizado para la captura de peces, 
ballenas, focas, morsas u olios rc- 
curs:\; v.vos del mar; 
i) por "Hosílamcntus de Radiocomu- 
nicaciones", ios Reglamentos de Ra- 
diocomunicaciones anexos o que se 
consideran como anexos del más re- 
ciente Convenio internacional de te- 
lecomunicaciones que baya en vigor 
en un momento dado. 
ARTICULO ISI 
AMEITO DE APLICACIÓN 
El Convenio será aplicable a la gente 
de mar que preste servicio en buques 
de navegación marítima con derecho a 
enarbolar el pabellón de una Parle, sal- 
vo la que preste servicio en: 

a) buques de guerra, unidades nava- 
les auxiliares o buques distintos de 
esos, de los que un Estado sea pro- 
pietario o empresa explotadora y 
dedicados exclusivamente a servi- 
cios gubernamentales de carácter 

no comercial; no obstante, cada 
Parte garantizará mediante la 
adopción de medidas apropiadas que 
no menoscaben las operaciones o 
la aptitud operacional de tales bu- 
ques de su propiedad o sometidos 
a su explotación que, dentro de lo 
razonable y factible, las personas 
que presten servicio en tales bu- 
• ques satisfagan lo proscripto en el 
Convenio; 

b) buques pesqueros; 

c) yates de recreo no dedicados al co- 
mercio; o 

d> buques de mad"ra de construcc'on 
primitiva. 

ARTICULO rv~ 

COMUNICACIÓN DE INFORMACIÓN 

1) Lar, Parte.? facilitaiún tan pronto 

como sea posible al Secretario General: 

a) el texto de las leyes, d ciclos, órde- 

i oes, rcslaoicntacioucs a instrumen- 



tos promulgados acerca de las di- 
versas cuestiones regidas por el 
Convenio; 

b) pormenores completos, cuando pro- 
ceda del contenido y duración de 
los planes de enseñanza juntamen- 
te con indicación de los requisitos 
propios de los exámenes que se ce- 
lebren en el país y de otros aplica- 
bles a cada uno de los títulos ex- 
pedidos en cumplimiento de lo dis- 
puesto en el Convenio; 

c) un número suficiente de ejempla- 
res de los títulos que expiden de 
conformidad con. el Convenio. 

2) El Secretario General notificará a 
las Partes la recepción de toda comuni-' 
caclón efectuada en cumplimiento del 
párrafo 1) a) y, entre otras cosas, a los 
efectos de los Artículos IX y X. hará 
llegar a dichas Partes, a petición de 
estas, toda Información que lo haya sido 
facilitada en cumplimiento de los apar- 
tados b) y o del párrafo 1. 
ARTICULO V 

OTROS TRATADOS 
E INTERPRETACIÓN 

1) Cualesquiera otros tratadas, conve- 
nios y conciertos anteriores referentes a 
normas de formación, titulación y guar- 
dia para la gente de mar, vigentes en- 
tre las Partos, seguirán teniendo plena 
efectividad durante los plazos en ellos 
convenidos, respecto de: 

a) gente de cnar a la que no sea de 
aplicación el presento Convenio; 

b) gente de mar a la que sea de apli- 
cación el presente Convenio, en lo 
concerniente a cuestiones que no 
estén expresamente regidas por él- 

2) No obstante, en la medida en que 
dichos tratados, convenios o concier- 
tes estén en pugna con las disposicio- 
nes del Convenio, las Partes revisa- 
rán los compromisos contraídos en 
virtud de tales tratados, convenios y 
conciertos con miras a lograr que 
esos compromisos no estén en pugna 
con las obligaciones contraídas- en vir- 
tud de] Convenio. 

3) Las cuestiones que no estén expre- 
samente regidas por el Convenio conti- 
nuarán sometidas a la legislación de la 
Parto de que se trate. 

4) Nada de lo dispuesto en el Conve- 
nio prejuzgará la codificación y el des- 
arrollo del Derecho dol mar por parte 
de la Conferencia de lo* Naciones Uni- 
das sobre el Derecho del Mar convocada 
en virtud de la Resolución Nv 2.750 
C'XXV) de la Asamblea General de las 
Naciones Unidas, ni las reivindicaciones 
y tesis jurídicas presentes y futuras de 
cualquier Estado respecto del Derecho 
del mar v de la naturaleza y el alcance 
de la jurisdicción de los Estados riberc- 
riiw y de lo.s Estados de pabellón. 

ARTICULO VI 
TÍTULOS 
11 Se expedirán títulos de capitán, ofi- 
cial o marinero a los aspirantes cjuc de 
acuerdo con criterios que la Administra- 
ción .iii":;ue satisfactorios, reúnan los ro- 
nufojtos necesarios en cuanto a periodos 
do embarco, edad, aptitud íisica, forma- 
ción, competencia y exámenes do con- 
formidad con lo dispuesto -en el Anexo 
del Convenio. 

2) Los títulos de capitán y do oficial 
expedidos de conformidad con el pre- 
sento Articulo scián refrendados por la 
Administración que ios expida ajustán- 
dose ai modeló dado en la Regla I ¡3 del 
Anexo y a lo proscripto en ésta. Si el 
idioma, utilizado no ot¡ el inglt's, el re- 
frendo incluirá una traducción a esc 
idioma. 

ARTICULO Vil 

DISFOSICIONE3 
TRANSITORIAS 

1) La certificación de competencia o de 
servicio respecto de uu cargo para el 
cual el Convenio exija un título y que, 
antes de la entrada en vigor del Conve- 
nio para una Parte, haya sido expedida 
do conformidad con lo legislado por. esa 
Parte o con loe Reglamentes de Radio- 
comunicaciones, será reconocida como 
válida para el desempeño de dicho car- 
go después de la entrada en vigor del 
Convenio para dicha Parte. 

2) Después de la entrada en vigor dol 
Convenio para una Parte, la Adminis- 
tración de ésta podrá continuar expi- 
diendo certificaciones de competencias de 
acuerdo con su costumbre, durante un 
período que no exceda de cinco años. 
Las certificaciones así expedidas serán 
reconocidas como válidas a los efectos 
del Convenio. Durante esc período tran- 
sitorio sólo se expedirán tales certifica- 
ciones a la gente de mar cuyo servicio 
de mar haya comenzado, antes de en- 
trar en vigor el Convenio para dicha 
Parte, en la misma sección del buque a 
que se haga referencia en la certifica- 
ción de que se trate. La Administración 
liará que a todos los demás aspirantes 
se les examino y titule de c .informidad 
ron el Convenio. 

3) Una Parte podrá,, dentro de los dos 
años siguientes a la entrada en vigor 
del Convenio para ella, expedir certifi- 
caciones de servicio a la gente de mav 
quo carezca tanto de títulos idóneos ex 



certificaciones de competencia expedidas , 
do conformidad con lo legislado ,?£>«■ cu s 
Parte antes de que el Convenio enlrasa l 
en vigor para ella, siempre que el hom- ta 
bic de mar de que se trate: * 

a) haya estado embarcado, de.-¡cmpe< v 
fiando el cargo para el cual aspire 
a obtener una certificación de h» 
vicio, durante un período no infe- 
rior a tic» años dentro de los sie> 
te anteriores a la entrada en viga 
del Convenio para esa Parte; 

b) demuestre haber desempeñado di- 
cho cargo satisfactoriamente; 

c) demuestre ante la Administración 
su aptitud física, sobre todo por lo 
que atañe a la vista y al oído, ha- 
bida cuenta de la edad del ínter» 
sado en el momento de presentar la 
solicitud. 

A los efectos del Convenio, se consi- 
derará que una certificación do servido 
expedida con arreglo al presente parí» 
ío equivale a un título expedido en vi* 
tud del Convenio. 

ARTICULO VIII 
DISPENSAS 

1) En circunstancias muy excepciona- 
les las Administraciones podrán, i-i a sil 
juicio ello no entraña peligro para pfl»« 
sonas, bienes ni el medio ambiente, ote* 
gar una dispensa en virtud de la caal se 
permita a un determinado hombre do 
mar prestar servicio en un buque deter- 
minado durante un periodo detenn**»** 
do que no exceda de seis meses desíia- 
penando un caigo distinto de los cargos 
de oficial radiotelegrafista y operado* 
radiotelefonista, salvo que concurran las 
circunstancias previstas en las peninen. 
tes reglas de los Reglamentos de Radio- 
comunicaciones, para cuyo cargo el be< 
neficiario de la dispensa no tenga el tí- 
tulo Idóneo, a condición de que su conv 
petencia sea suficiente para ocupar sin 
riesgos el puesto vacante de un modo 
que la Administración de que se trate 
juzgue satisfactorio. No obstante, no sa 
concederán dispensas a un capitán ni - » 
un maquinista naval jefe salvo en ca- 
sos do fuerza mayor, y aun entonce:-; sólo 
durante periodos de la máxima bre edad 
posible. 

2) Las di-.--.pcn-.as correspondiente;, a un 
puesto determinado sólo se otorga: in 
personan debidamente tituladas para 
ocupar el puesto inmediatamente infe- 
rior. Cuando en el Convenio no se exija 
titulación para el . puesto inferior po- ■■ 
dvá otorgarse dispensa a una pe-sona 
que a juicio de la Administración tenga ..- 
competencia y experiencia clarar.iente j. 
equivalentes a las necesarias para reunir ■ 
les requisitos que se exijan respecto del •■ 
puesto que se trato de ocupar, a oond> ' 
cióu de que, si esa persona no po ce un*» 



titulo idóneo. 6o le exija rcalir-a -ivoorij^ 
éxito una prueba aceptada por la /.dmt-f" 
nistración, demostrativa do que n ' haj 
ric.süo en expedir la mencionada dispen- 
sa. Además, las Administraciones liarán 
que el pue:;io en cuestión sea ocupado 
lo antes poible por una persono qi» 
e.tó en p'.':;r.íiiún de un titulo id" >co. 
lii Las partes remitirán al Scc. .«tarta 
General, lo antes posible después t'cl 1' 
do enero de cada año, un informe en d 
que constará, en relación con cade uno 
de los corsos de a bordo para los rae se 
exija titulo, ci número total de despen- 
sas que hayan sido otorgadas durante el 
año pava bwyies" de nnvegacióri mariti- 
nía, señalando cuántos de ellas ten: -n un 
arqueo bruto superior a 1.G0O toneladas 
y cuántos lo tenían inferior a esa cifra, 

ARTICULO IX 

EQUIVALENCIAS 

1) Lo dispuesto en el Convenio no im- 
pedirá que la Administración manteng» 
o adopte otros planes de instrucción 'j 
formación, incluidos los que entrañen 
periodos de embarco y una organización 
a bordo especialmente adaptados a atí* 
lantos tccnicCB y a clases especiales de 
buques y de tráfico, a condición de qu( 
el periodo de embarco, los conce i inven- 
tos y la eficiencia exigidos en cuanto al 
gobierno del buque y a la manipulación 
ele la carga, tanto en el aspecto náutico 
como en el técnico, sean tales que ga- 
ranticen un grado de seguridad en 
mar y de prevención de la contamina- 
ción que sea cuando menos equivalen- 
te al prescripto en el Convenio. 

2) A la mayor brevedad posiblo se pon- 
drán en conocimiento del Sccrotariü 
General los pormenores do tales pian» 
y éste les hará llegar h todas las Pa» 
tes. 

ARTICULO X 

INSPECCIÓN 

1 1 Los buques, exceptuados los q-ao » 
cluye el Articulo III, estarán sujeto», 
mientras se encuentren en los puertos di 
una Parte, a la inspección realizada po 
funcionarios debidamente autorizada 
por esta Parte para verificar que to* 
hombre de mar que preste servicio i 
bordo, para el cual el Convenio prese» 
be un. titulo, está efectivamente pro> 
visto de ese título o de una dispena 
idónea. Se aceptará el título de que 
trate, a menos que haya claros motiva 
para sospechar que íue obtenido de me- 



pedidos en virtud del convenio como de do fraudulento o que quien figura cqjjí 



19820622 



'tofcBflBW OFfÓtKL - hartes 22 de fanío <5e 1982. 



Página 3 



titula, no es la persona a la que se ex- 
pidió el título. 

¡W Cuando a la luz de lo dispuesto en 
el párrafo 1) o de los "Procedimientos 
¿e inspección" indicados en la Regla 
IW se observen anomalías, el funciona- 
no que efectué la inspección informará. 
Inmediatamente por escrito al capitán 
del buque y al Cónsul o, en ausencia de 
Me, al representante diplomático más 
próximo o a la autoridad de Marina del 
Estado cuyo pabellón tenga derecho a 
«arbolar el buque, de modo que se pue- 
dan tomar las medidas apropiadas. En 
esa notificación se consignarán le* por- 
menores de las anomalías halladas y las 
razones en que se funde la Parte para 
sostener que tales anomalías entrañan 
un peligro para las personas, los bienes 
a el medio ambiente. 
3) En la realización de inspecciones en 
yirtud de lo dispuesto en el párrafo 1), 
Sí, considerados las dimensiones y el ti- 
po del buque y la duración y la- natura- 
leza del viaje, no se subsanan las ano- 
malías a que se hace referencia en el 
¡párrafo 3), de la Regla I|4 y se esta- 
blece que este hecho entraña un peligro 
para las personas, los bienes o el medio 
ambiente, la Parte que efectúe la ins- 
pección tomará medidas encaminadas a 
«(segurar que el buque no se haga a la 
mar hasta que se satisfagan todas estas 
prescripciones en medida suficiente pa- 
ta que el peligro haya quedado suprimi- 
do, se informará con prontitud al Se- 
cretario General de los hechos relacio- 
nados con las medidas adoptadas. 
É> Cuando se realicen inspecciones en 
yirtud de lo dispuesto en el presenbe 
Akiiculo, se hará todo lo posible por 
«Vitar que el buque sea detenido o de- 
morado indebidamente. Si se demora o 
Se detiene indebidamente al buque, éste 
tendrá derecho a ser indemnizado por 
toda pérdida daño sufridos. 
51 El presente Artículo será aplicado 
según resulte necesario para asegurar 
«Be a los buques con derecho a enarbo- 
lar el pabellón de un Estado que no sea 
Parte no se les dé un trato más favora- 
ble que el dispensado a los buques con 
lüerecho a enarbolar el pabellón de una 
Parta. 

ARTICULO XI 

FOMENTO DE LA COOPERACIÓN 
TÉCNICA 

14 L:., Partes en el Convenio, tras con- 
sultar coa la Organización y asistidas 
por t-jta, fomentarán la prestación de 
«yucla a aquellas Partes que soliciten 
asistencia técnica respecto de: 

a) la formación de personal adminis- 
trativo y técnico; 

b) el establecimiento de instituciones 
para la formación de la gente de 
mar; 

c) el suministro de equipo y servicios 
para las instalaciones de forma- 
ción; 

d) el desarrollo de programas de for- 
mación adecuados, con inclusión 
de formación práctica a bordo ¿Se 
buques de navegación marítima; y 

e) la facilitación de otras medidas y 
disposiciones encaminadas a mejo- 
rar la competencia de la gente de 
mar, 

preferiblemente en el plano nacional, 
sBSuregional ó regional, para favorecer 
Él logro de los fines y propósitos del 
Convenio, teniendo en cuenta las nece- 
sidades especiales de los países en des- 
■WOMo a este respecto. 
8) Por su parte la Organización prose- 
guirá la realización de las citadas ta- 
nas, según proceda, tras consultar con 
otras organizaciones internacionales o 
de acuerdo con éstas, especialmente por 
fe que hace a la Organización Interna- 
cional del Trabajo. 

ARTICULO XII 

ENMIENDAS 
2* Él Convenio podrá ser enmendado 
por uno de los dos procedimientos si- 
' jtüientes: 

a) enmienda previo examen en el se- 
no de la Organización: 

i) toda enmienda propuesta por 
una Parte será sometida a la 
consideración del Secretario 
General y distribuida por este 
entre todos los Miembros de 
la Organización, todas las 
Partes y el Director General 
> de la Oficina Internacional del 

Trabajo, por lo menos seis me- 
ses antes de que proceda exa- 
minarla; 

ii) toda enmienda así propuesta 
y distribuida será remitida al 
Comité de Seguridad Marítima 
ote la Organización rara que 
éste la examine; 

Ui> las Partes sean éstas Miem- 
bros ó no de la Organización, 
tendrán derecha a participar 
en las deliberaciones del Co- 
mité de Seguridad Marítima 
para el examen y la aproba- 
ción de las enmiendas; 

iv) para la aprobación de las en- 
miendas se necesitará una ma- 
yoría de dos tercios de las 
Partes presentes y votantes en 
el Comité de Seguridad Ma- 
rítima ampliado según lo esti- 
pulado en el apartado a) HI) 



<y en adelante llamado "el 
Comité de Seguridad Maríti- 
ma ampliado") a condición de 
que un tercio cuando menos 
de las Partes esté presente al 
efectuarse la votación; 

v) las enmiendas asi probadas se- 
rán enviadas por el Secretario 
General a todas las Partes a 
fines de aceptación; 

vi) toda enmienda a un Artículo 
se considerará aceptada a par- 
tir de la fecha en que la ha- 
yan aceptado dos tercios de 
las Partes; 

7Ü) toda enmienda al Anexo se 
considerará aceptada: 

1. al término de los dos años 
siguientes a la fecha en que 
fue enviada a las Partes a 
fines de aceptación; o 

2. al término de un plazo di- 
ferente, que no será inferior 
a un año, "si así lo deter- 
minó en el momento de su 
aprobación una mayorír, de 
dos tercios de las Partes 
presentes y votantes en el 
Comité de Seguridad Marí- 
tima ampliado; 

no obstante, se considerará 
que las enmiendas no han si- 
do aceptadas si, dentro del 
plazo fijado, ya más de un 
tercio de las Partes, ya un 
número de P-.rtes cuyas flotas 
mercantes combinadas repre- 
senten como mínimo el cin- 
cuenta por ciento del tonelaje 
bruto de la flota mundial de 
buques mercantes de arqueo 
bruto igual o superior a 100 
toneladas de registro, notifi- 
can al Secretario General que 
rechazan la enmienda; 
viii) toda enmienda a un Artículo 
entrará en vigor, con respec- 
to a las Partes que la hayan 
aceptado, seis meses después 
de la fecha en que se consi- 
dere que fue aceptada y, con 
respecto a cada Parte que la 
acepte con posterioridad a 
esa fecha, seis meses después 
de la fecha en que la hubiere 
aceptado la Parte de que se 
trate; 

ix) toda enmienda al Anexo en- 
trará en vigor con respecto a 
todas las Partes, exceptuadas 
las que la hayan rechazado en 
virtud de lo previsto en el apar- 
tado a) VID y que no hayan 
retirado su objeción, seis me- 
ses después de la fecha en 
que se considere aceptada. An- 
tes de la fecha fijada para la 
entrada »n 'igor de la en- 
mienda, cualquier Parte podrá 
notificar al Secretario General 
que se exime de la obligación 
de darle efectividad durante 
un periodo no superior a un 
año, contado desde la fecha de 
entrada en vigor de la en- 
mienda, o durante el período, 
más largo que ése, que en el 
momento de la aprobación de 
tal enmienda fije una mayoría 
de dos tercios de las Partes 
presentes y votantes en el Co- 
mité de Seguridad Marítima 
ampliado; o 
b) enmienda a cargo de una Confe- 
rencia * 

i) a solicitud de cualquier Par- 
te con la que se muestre con- 
forme un tercio cuando me- 
nos de las Partes, la Organi- 
zación convocará, de acuerdo 
con el Director General de la 
Oficina internacional del Tra- 
bajo o tras consultar con éste, 
una Conferencia de las Partes 
para examinar, posibles .en- 
miendas al Convenio; 
ii) toda enmienda que haya sido 
aprobada en tal Conferencia 
por una mayoría de dos ter- 
cios de las Partes presentes y 
votantes será enviada por el 
Secretario General a todas las 
Partes a fines de aceptación; 
lii) salvo que la Conferencia de- 
cida otra cosa, la enmienda se 
considerará aceptada y entra- 
rá en vigor de conformidad 
con los procedimientos respec- 1 
tivamente estipulados en los 
apartados a) VT) y a) VIII) o 
en los apartados a) Vil) y a) 
IX), a condición d2 que las re- 
ferencias que en dichos apar- 
tados se hacen al Comité de 
Seguridad Marítima ampliado 
se entiendan como referencias 
a la Conferencia. 
2) Toda declaración de aceptación de 
una enmienda o de objeción a una en- 
mienda cualquiera de las notificaciones 
previstas en el párrafo 1) a) IX), serán 
dirigidas por escrito al Secretario Gene- 
ral, quien informará a todas las Partes 
de que se recibieron teles comunicacio- 
nes y de la fecha en que fueron reci- 
bidas. 

3) El Secretario General informará a 
todas las Partes de la existencia de cua- 
lesquiera enmienfias que entren en vigor, 
asi como de la fecha de entrada en vi- 
gor de cada una. 



ARTICULO XIH 

FIRMA, RATIFICACIÓN, 

ACEPTACIÓN, APROBACIÓN 

Y ADHESIÓN 

1) El convenio estará abierto a la fir- 
ma en la sede de la Organización des- 
de el 1? de diciembre de 1978 hasta el 
30 de noviembre de 1979 y, después de 
ess plazo, seguirá abierto a la adhesión. 
Cualquier Estado podrá constituirse en 
Parte mediante: 

a) firma sin reserva en cuanto a ra- 
tificación, aceptación o aprobación; 
o 

b) firma a reserva de ratificación, 
aceptación o aprobación, seguida de 
ratificación, aceptación o aproba- 
ción; o 

c) adhesión. 

2) lia ratificación, aceptación, aproba- 
ción o adhesión se efectuarán depositan- 
do ante el Secretario General el instru- 
mento que proceda. 

3) El Secretario General Informará a 
todos los Estados que hayan firmado el 
Convenio o que se hayan adherido al 
mismo, y al Director General de la Ofi- 
cina Internacional del Trabajo, de toda 
firma producida o del depósito que se 
haya efectuado de cualquier instrumento 
de ratificación, aceptación, aprobación o 
adhesión y de la fecha de tal depósito. 

ARTICULO XIV 

ENTRADA EN VIGOR 

1) El Convenio entrará en vigor doce 
meses después de la fecha en que por 
lo menos veinticinco Estados cuyas flo- 
tas mercantes combinadas representen 
como mínimo el cincuenta por ciento del 
tonelaje bruto de la flota mundial de 
buques mercantes de arqueo bruto igual o 
superior a 100 toneladas de registro lo 
hayan firmado sin reserva en cuanto a 
ratificación, aceptación o aprobación, o 
hayan depositado los pertinentes instru- 
mentos de ratificación, aceptación, apro- 
bación o adhesión, de conformidad con 
el Artículo XIII. 

2) El Secretario General informará a 
todos los Estados que hayan firmado el 
Convenio o se hayan adherido al mismo 
de la fecha en que éste entre en vigor. 

3) Todo instrumento de ratificación, acep- 
tación, aprobación o adhesión depositado 
durante los doce meses a que se hace re- 
ferencia en el párr. 1) adquirirá efectivi- 
dad a partir de la fecha de entrada en vi- 
gor del Convenio o tres meses después 
de la fecha en que fue depositado el 
instrumento si esta fecha es posterior. 

4) Todo instrumento de ratificación, 
aceptación, aprobación o adhesión depo- 
sitado con posterioridad a la fecha de 
entrada en vigor del Convenio adquirirá 
efectividad tres meses después de la fe- 
cha en que fue depositado. 

5) Todo Instrumento de ratificación, 
aceptación, aprobación o adhesión depo- 
sitado con posterioridad a la fecha en 
que se haya considerado aceptada una 
enmienda en virtud del Artículo XII se 
considerará referido al Convenio en su 
forma enmendada. 

ARTICULO XV 
DENUNCIA 
II El convenio podrá ser denunciado 
por una Parte en cualquier momento, 
después de transcurridos cinco años a 
contar de la fecha en que el Convenio 
haya entrado en vigor para dicha Parte. 

2) La denuncia se efectuará mediante 
notificación dirigida por escrito al Se- 
cretarlo General, el cual informará a las 
demás Partes y al Director General de 
la Oficina Internacional del Trabajo de 
que ha recibido tal notificación, la fe- 
cha én que la recibió y la fecha en que 
surte efecto tal denuncia. 

3) La denuncia surtirá efecto transcu- 
rridos doce meses a partir de la recep- 
ción, por parte del Secretario Gene- 
ral, de la notificación de denuncia, o 
transcurrido cualquier otro plazo más 
largo que se fije en dicha notificación. 

ARTICULO XVI 

DEPOSITO Y REGISTRO 

1) El Convenio será depositado ante el 
Secretario General, el cual remitirá 
ejemplares auténticos certificados de 
aquél a todos ios Estados que hayan fir- 
mado el Convenio o se hayan adherido 
al mismo. 

2) Tan pronto como el Convenio entre 
en vigor, el Secretario General remitirá 
el texto del mismo al Secretario Gene- 
ral de las Naciones Unidas a fines de 
registro y publicación, de conformidad 
con el Articulo 102 de la Carta de las 
Naciones Unidas. 

ARTICULO XVII 

IDIOMAS 

El Convenio está redactado en un solo 
ejemplar en los idiomas chino, español, 
francés, inglés y ruso, y todos estos tex- 
tos son igualmente auténticos. Se harán 
traducciones oficiales a los idiomas ale- 
mán y árabe, las cuales serán deposi- 
tadas junto con el original firmado. 

EN FE DE LOS CUAL los infrascri- 
tos,* debidamente autorizados al efecto 
por sus respectivos Gobiernos, firman el 
Convenio. 

HECHO EN LONDRES el día siete de 
julio de mil novecientos setenta y ocho. 



• Se omiten las firmas. 



ANEXO 

CAPITULO 1 
DISPOSICIONES GENERALES 

Rerla I|l i. 

DEFINICIONES 

A los efectos del presente Convenio y 
salvo disposición expresa en otro senti- 
do se entenderá: 

a) por "Reglas", las que figuran en el 
Anexo del Convenio; 

b) por "aprobado", apsíobado por la 
Administración; 

c) por "capitán", la persona que tiene 
el mando de un buque; 

d) por "oficial", un tripulante, que no 
sea el capitán, así designado por la 
legislación o las reglamentaciones 
del país de que se trate O, en de- 
fecto de esa designación, por acuer- 
do colectivo o por aplicación de la 
costumbre; 

e) por "oficial de puente", un oficial 
competente de la sección de puente? 

f) por "piloto de primera clase", al 
oficial de puente que sigue en ran- 
go al capitán y que en caso de in- 
capacidad de éste habrá de asumir 
el mando del buque; 

g) por "maquinista naval", un oficial 
competente de la sección de máqui- 
nas; 

h) por "maquinista naval jefe", el ma- 
quinista naval superior responsable 
de la propulsión mecánica del bu- 
que; 
1) por "maquinista naval primero-', éi 
oficial que sigue en -ango al ma- 
quinista naval jefe y que en caso de 
incapacidad de éste será responsa- 
ble de la propulsión- m°c:\nioa del 
buque; 
j) por "maquinista naval auxiliar", una 
persona que esté recibiendo forma- 
ción para obtener el título de ma- 
quinista naval y que ha sido ó -«sig- 
nada para ese cargo por la \?"¡s- 
lación o las reglamentaos".; del 
país de que se trate; 
k) por "oficial radiotelegrafista", la 
persona que tenga un título de ope- 
rador radiotelegrafista de primera 
o segunda clase o un título gene- 
ral de operador de radiocomunica- 
ciones para el servicio móvil marí- 
timo, expedidos de conformidad con 
lo dispuesto en los Reglamentos de 
Radiocomunicaciones, y que desem- 
peña su cometido en la estación ra- 
dlotelegráfica de un buque al cual 
el Convenio internacional para la 
seguridad de la vida humana en el 
mar exija que vaya provisto de di- 
cha estación; 
1) por "operador radiotelefonista", la 
persona que tenga un título idóneo. 
expedido en virtud de lo dispuesto 
en los Reglamentos de Radiocomu- 
nicaciones; 
m) por "marinero", todo tripulante del 
buque aparte del capitán y de los 
oficiales; 
n) por "viajes próximos a la cesta", los 
realizados en la cercanía de una 
Parte, tal como los define esta Par- 
te; 
o) por "potencia propulsora'', la poten- 
cia en kilovatios consignada en la 
certificación del Registro o en otro 
documento oficial del buque; * 
p) por "deberes relacionados con el (o 
"deberes en el") servicio radioeléc- 
trico'', los de escucha y los relati- 
vos a operaciones técnicas de man- 
tenimiento y reparación, según pro- 
ceda, de conformidad con los Re- 
glamentos de Redlocomunicaciones, 
el Convenio internacional para la 
seguridad de Ja vida humana en er 
mar y, a discreción de cada Admi- 
nistración, las recomendaciones per- 
tinentes de la OCMI; 
q) por "petrolero", un buque construi- 
do para el transporte a granel de 
petróleo y productos derivados del 
petróleo que se utiliza para esta fi- 
í nalidad; 
r) por "buque tanque para productos 
químicos", un buque construido pa- 
ra el transporte a granel de cual- 
quiera de los productos qulrnioos 
líquidos incluidos en el "Códl?o pa- 
ra la construcción y el equipo de 
buques que transporten productos 
químicos peligrosos a granel", de la 
OCMI, y que se utiliza para esa fi- 
nalidad; 
s) por "buque tanque para gases li- 
cuados", un buque construido para 
el transporte a granel de cualquiera 
de los gases licuados incluidos en el 
"Código para la construcción y el 
equipo de buques que transporten 
gases licuados a granel", de la 
OCMI, y que se utiliza para esa 
finalidad. 

uegla I|2 

TEXTO DE LOS TÍTULOS 
Y MODELO DE REFRENDO 

1. Los títulos irán redactados en el 
idioma o idiomas oficiales del país que 

* Se supone que la potencia así con- 
signada en la certificación del Registra 
o en otro documento oficial es la máxi- 
ma potencia continua de régimen que en 
conjunto tienen todas las máquinas pro- 
pulsoras principales del buque. 
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fe; espida. Si el idioma utilizado no es 
H Inglés, el texto incluirá una traduc- 
ción a este idioma. 

2 Por lo que respecta a ios oficiales ra- 
diotelegrafistas y a los operadores radio- 
telefonistas las Administraciones podrán: 
a) exigir que en el exísmen previo a 
ia expedición de- un título ajustado 
a los Reglamentos de Radiocomuni- 
caciones se incluyan los conoci- 
mientos complementarios proscritos 
/ en el Anexo del Convenio; o 

h) expedir un título aparte en el que 
, se indique que el titular posee los 
1 conocimientos complementarios pres- 

«ritos en el Anexo del Convenio. 
3. El modelo que habrá que utilizar para 
el refrendo de títulos prescrito en el Ar- 
ticulo VI del Convenio será el siguiente: 

MODELO DE REPRENDO 
DE TÍTULOS 

REFRENDO DE TÍTULOS 
<6fi]J© oficial) ( pais) 

Expedido en virtud de lo 
dispuesto en el 

CONVENIO INTERNACIONAL 

ROBRE NORMAS DE FORMACIÓN 

TITULACIÓN Y GUARDIA PARA 

LA GENTE DE MAR, 1978 



El Gobierno de (nembre d«"l país) 

certifica 



Texto de los títulos y modelo 
de refrendo 



El infrascrito certifica 



4. Natía de lo dispuesto en la pref-iste 
Regia limitará en modo alguno la iu- 
yificiicción de ningún Estado, sea este o 
no Parte en el Convenio. 

Rcjla 1/4 

PROCEDIMIENTOS DE INSPECCIÓN 

3. La inspeceiór realizada en virtud del 

Articulo X por inspectores debidamente 

autorizados se limitará a lo siguiente: 

a) verificar, de conformidad con el Ar- 
tículo X 1 ), que todo hombre de mar- 
que preste servicio a bordo al que 
el Convenio exija estar titulado, tie- 
ne un título válido o una dispensa 
válida ; 

b) determinar si la gente de mar que 
hay a bordo tiene la aptitud nece- 
saria para observar las normas de 
guardia prescritas en el Convenio, 
cuando haya motivos para sospechar 
que no se observan tales normas 
porque, hallándose el buque en un 
puerto regido por una Parte o en 
los accesos a ese puerto, haya suce- 
dido que: 

i) el buque se haya visto envuel- 
to en un abordaje o Paya va- 
rado; o que 
ii) hallándose el buque navegan- 
do, fondeado o atracado, se ha- 
ya producido desde él una des- 
carga de sustancias que en vir- 
tud de convenios internacio- 
nales sea Ilícita; o que 
Iii) el buque haya maniobrado de 
un modo irregular o peligroso o 
haya hecho caso omiso de las 
marcas de navegación indica- 
doras de rumbo o de los dis- 



ipe 



•positivos de separación del 

el presente titulo título núm 2 . El inspector 'informará por escrito al 

capitán del buque y al representante 
idóneo del Estado de pabellón, de acuer- 
do con el Artículo X, si, a consecuencia 
de las medidas de inspección que se to- 
men de conformidad coa el párrafo 1, se 



se expide a favor de 
(nombre y apellidos del Interesa- 
do), a quien se comidera plenamente 
competente para ostentar el grado de 
de conformidad con lo 



dispuesto en la Regla pone de manifiesto cualquiera de las' si- 



tie! Convenio internacional sobre ñor 
man de formación, titulación y guardia 
para la gente de mar, 1978, sin más li- 
mitaciones que las siguientes: 



Jndiquense las 
limitaciones o 
■póngase 
"Diciguna 

proceda 



según 



F4-t5¡a 

ÍJTT.di' 

(.'.iViio 



de expedición 



"Tésente re- 



Fe 
íi 



PE : 



inm-i díl oíicial 
autorizado) 



Firmado 
(Nombre y 

debida ni'-: 
■■ de nacimiento de] titular: 

. del ;.;íu¡ar: 

Refcla 1/3 

C.1FIOS QUE DEBEN REGIR LOS 
VIAJES PRÓXIMOS A LA COSTA 

1. Al definir, a los efectos del Convenio 
los viajes próximos a la costa, ninguna' 
Paite impondrá a la gente de mar que 
preste servicio en buques con derecho a 
enarbolar el pabellón de otra Parte y de- 
dicados a realizar tales viajes, requisitos 
sebre íc-rmaeión, experiencia y titulación 
de un modo tal que los haga más rigu- 
rosos para dicha gente de mar que los 
exigidos a 1» gente de mar que preste 
servicio en buque» con derecho a enar- 
bolar su propio pabellón. En ningún ca- 
so impondrá tal Parte, respecto de la 
gente de mar que preste servido en bu- 
ques con derecho a ensuciar el pabellón 
«e otra Parte, requisito» más rigurosos 
q*ic los prescritos en el Convenio respec- 
to de los boques no dedicados a realizar 
viajes próximos a la costa, 

2. Respecto de los buques con derecho 
a enarbolar el pa bélica de una Parte, de- 
dicados con regularidad a realizar via- 
jes próximos a la costa al largo de la 
costa de otra Parte, la Parte cuyo pa- 
bellón tenga derecho a enarbolar el bu- 
que establecerá requisitos sobre forma- 
ción, experiencia y titulación para la 
geute de mar que preste servicio en ta- 
les buques, al menos Iguales a los de la 
Paite al largo de cuya costa opere el 
fouqsí», a condición de que no sean más 
rigurosos que los requisitos del Convenio 
respecto de los buques no dedicados a 
olajes próximos a la costa. Los buques 
«pie en sus viajes se adentren mas allá 
de lo definido por una Parte como via- 
jes próximos a la costa y lleguen a aguas 
no incluidas en esa definición cumpli- 
rán con los requisitos del Convenio sin 
ninguna atenuación en virtud de la pre- 
sente Se¡|ia. 

3. Toda Parte podrá otorgar al buque con 
derecho a enarbolar su pabellón los be- 
neficios derivados de lo dispuesto en el 
Convenio respecto de los viajes próximos 
a la costa cuando ese buque esté dedica- 
do con regularidad a realtear, al largo 
de ?:> costa de un Estado que no sea 
Parte, viajes próximos a la costa según 
k> definido por la Parte de que ee trate. 



* Taches* Heg.úa proceda. 
, * indicíese la graduación o la clase 
«Je! tí fulo correspondiente a lo definida 
en el Convenio. 



guien tes anomalías: 

a), la gente de mar que haya de es- 
tar' titulada carece de los títulos idó- 
neos, y válidos, o de dispensas vá- 
lidas; 

b) el modo en que se haya, organiza- 
do la guardia de navegación o de 
máquinas no se ajusta a lo pres- 
crito para el buque de que se trate 
por el Estado cuya pabellón enal- 
bóla; 

c) ausencia en la guardia de una per- 
sona competente que pueda accio- 
nar equipo esencial para navegar 
con seguridad o prevenir la conta- 
minación; 

d) el capitán ■ carece de personal des- 
cansado pitra la primera guardia, al 
comensal' el viaje, y para las guar- 
dia.:; siguientes. 

3. Una Parte sólo pedia basar la de- 
tención de un buque a que autoriza, el 
Artículo X en el hecho de que no se ha- 
yan subsanado las anomalías a que se 
hace referencia en el párrafo 2 a) —en 
la medida en que éstas aceten a los 
títulos de] capitán, del maquinista na- 
val jefe y de los oficiales encargados de 
las guardias de navegación y de máqui- 
nas y, cuando proceda, del oíicial radio- 
telegrafista— y en el párrafo 2 b). 

CAPITULO II 

EL CAPITÁN — SECCIÓN DE PUENTE 

Regla II/l 

PRINCIPIOS FUNDAMENTALES QUE 

PROCEDE OBSERVAR EN LA 

REALIZACIÓN DE LAS GUARDIAS 

DE NAVEGACIÓN 

1. Las Partes señalarán a ia atención 
de ios propietarios de buques, armadores, 
capitanes y personal de las guardias los 
siguientes principios que procede obser- 
var para garantizar en todo momento la 
realizacita de una guardia de navega- 
ción segura. 

2. El capitán de todo buque está obliga- 
do a garantizar que «e tomen las dispo- 
siciones adecuadas para realizar una 
guardia de navegación segura. Durante 
los periodos en que estén de guardia, y 
tojo la autoridad general del capitán, los 
oficiales encargados de ese servicio serán 
responsable» de que el buque navegue 
Con seguridad, velando especialmente 
per «jue no sufra abordaje ni varada. 

3. Sin perjuicio de que puedan observar- 
se otros además, se tendrán en cuenta 
en todos los buques los siguientes prin- 
cipios fundaméntale». 

4. Orgaaimden de la guardia 

a) La composición de la guardia será 
adecuada en todo momento y apro- 
piada para las circunstancias y con- 
diciones reinantes y al organizaría 
se tendrá en cuenta la necesidad 
de mantener un servicio de vigilan- 
cia cabal. 

b) Para decidir la composición de )k 
guardia montada en el puente, en 
la cttftl podrán figurar los marine- 
ro» de puente que convenga, se ten- 
drán en cuenta, entre otros, los si- 
guiente* factores: 

S) neceaidad de que en ningún 

momento quede el puente 'sin 

dotación; 
ii) estado del tiempo, visibilidad v 

el hecho de si hay luz diurna u 

oscuridad; 



. ui) proximidad de peligros para la 
navegación que puedan obligar 
al oficial encargado de la guar- 
dia a desempeñar funciones 
complementarias de carácter 
náutico; 

Ivl utilización y estado de funcio- 
namiento de ayudas náuticas 
tales como el radar o los apa- 
ratos eiectrónicos indicadores 
de la situación y de todo equi- 
po que pueda afectar a la se- 
gura navegación del buque; 
v) el hecho de que el buque vaya, 
provisto de piloto automático 
o no; 

vi) toda exigencia desusada que 
impongan a la guardia de na- 
vegación circunstancias ope ra- 
cionales especiales. 

5. Aptitud para montar guardia 

El sistema de guardias será tal que 
la eficiencia- de los oficiales y marineros 
asignados a ellas no disminuya por la 
fatiga. Se organizará el servicio de mo- 
do que los que debatí montar la primera. 
al comenzar el viaje y los que deban 
montar las siguientes hayan tenido des- 
canso suficiente y estén por lo demás 
en perfectas condiciones para el servicio, 

6. Navegación 

a) Se preparará con antelación el via- 
je proyectado tomando en conside- 
ración toda la información pertinen- 
te, y antes de comenzar el viaje se 
comprobarán todos los rumbos tra- 
zados. 

b) Durante la guardia se comm-obarán 
a intervalos suficientemente fre- 
cuentes el rumbo seguido, la situa- 
ción y 1» velocidad, utilizando todas 
Jas ayudas náuticas disponibles que 
convenga para hacer que el buque 
siga el rumbo previsto. 

c) El oficial de guardia sabrá perfec- 
tamente cuáies son la ubicación y 
el funcionamiento de todo el equi- 
po de seguridad y de navegación 
que haya a bordo, y conocerá y 
tendrá en cuenta las limitaciones 
operaeionales de dicho equipo. 

d) Al oficial encargado de una guar- 
dia de navegación no se le asigna- 
rá ninguna otra función cuyo des- 
empeño pueda entorpecer la nave- 
gación segura, del buque, y él no 
aceptará una función tal. 

7. Equipo náutico 

a) El oficial de guardia debe o'Hener 
el máximo rendimiento do todo el 
equipo náutico que tsn?,a ;; - s. dis- 
posición. 

b) Cuando ut.ir.se el radar, ei o'.isiel de 
guardia tendrá en cuenta la nece- 
sidad de cumplir en todo momento 
con lo dispuesto a ese respecto en 
las Regias pertinentes para preve- 
nir los abordajes. 

c) En caso de necesidad el ofie'al de 
guardia no dudará en hacer uso del 
timón, las máquinas y el aparato 
de señales acústicas. 

E. Funciones y responsabilidades 
de orden náutico 
a) El oficial encargado de la guardia: 
i) montará guardia en el puerá», 
que no abandonará en ninguna 
circunstancia hasta ser debida- 
mente relevado; 
ii) seguirá siendo responsable de la 
navegación segura del buque 
aunque el capitán se baile pre- 
sente en el puente, en tanto el 
capitán no le informe concreta- 
mente de que él ha asumido 
dicha responsabilidsd y ello ha- 
ya quedado bien entendido por 
ambos; 
iii) consultará con el capitán cuan- 
do tenga una duda cualquiera 
acerca de lo que proceda hacer 
en aras de la segwridad; 
lv) no entregará la guardia a] ofi- 
cial de relevo ai tiene motivos 
para pensar que éste está evi- 
dentemente incapacitado para 
desempañar con «ficaca sus fun- 
ciones, en cuyo caso dará parte 
al capitán. 

b) Al hacerse cargo de la guardia, cj 
oficial de relevo comprobará la situación 
estimada o verdadera del buque y se 
cerciorará de cuáles son la derrota pro- 
yectada, el rumbo y la velocidad to- 
mando nota de todo peligro a la nave- 
gación que quepa esperar durante su 
turno de guardia. 

O Se anotarán debidamente los movi- 
mientos y actividades relacionados con 
ia navegación del buque que se produz- 
can durante 1» guardia. 
». Servicio de vigía 

Además de mantener una adecuada vi- 
gilancia a fin di apreciar cabalmente las 
circunstancias y los riesgos de abordaje, va- 
rada y otros que pueda haber para la na- 
vegación, el vigía tendrá la misión de 
percibir la posible presencia de buques 
o aeronaves en peligro, náufragos, res- 
tos de naufragios y objetos a la derivo. 
En la realización de ese serv.clo se ob- 
servarán loa siguientes puntos: 
n) el vigia ha de estar en condiciones 

de prestar toda su atención a la 

realización de una adecuada vigí- 

lancia y no se le aguará ninguna 

otra función cuyo desempeño pueda 

entorpecer «a tarea «i él aceptará 

«na función tal; mera clare de bur- 



mío 



estsa- 



b) los deberes del vigía y los «fe! ti* 1 
monel son distintos, y no se eon<* 
¡aderará nunca que el ti.ucisej está.' 
actuando como vigia mientra», go- 
bierna,, salvo a bordo de Buques- 
pequeños en los que él puesto de¡ 
gobierno ofrezca visibilidad ininte- 
rrumpida en tedas las direcciones, 
sin el entorpecimiento de la visión 
nocturna ni otros impedimento* pa- 
ra la realización de un» vignancia 
adecuada. Ocasionalmente, el ofi- 
cial encargado de la guardia psdrá 
ser el único vigía con lúas díwia, 
si concurren las siguientes circuns- 
tancias: 

i) la situación general ha sida cui- 
dadosamente estudiada v m ha 
comprobado sin lugar ¿ dudas 
que no hay riesgo*; 
ii) se han tenido plenamente en 
cuenta todos lo» factores perti- 
nentes, entre ellos, sin que esta 
enumeración sea exhaustiva, los 
siguientes: 
— -e tado del tiempo 

— visibilidad 

— densidad d«l tráfico 

— proximidad de peligros para 
la navegación 

— la atención especial con que 
debe navegan* dentro de u» 
dispositivo de separae'ón del 
tráfico o cerca fíe éste; 

iii) puede contarse inmediata». mente 
con ayuda en el puente «S «sí lo 
exige cualquier cambio tiasfe tn. 
ia situación general. 
16. Navegación después 'dé te»*' 
práctico 
No obstante los deberes v oWíí,í,io---b 
del práctico, la presencia de éste" * -'bor- 
do no exime al capitán ni al oficial en- 
c Sí. 8ad ? de la guardia de los detaut* y * 
obligaciones que ellos tengan en reiaetóa 
con la seguridad del buque, El capitán 
y el practico intercambiarán iatorvriJ: ^n 
relativa a los procedimientos de nav pa- 
ción, condiciones locales y caraoteri.íijcas 
del buque. El capitán y el ofl(.,i, de 
guardia cooperarán estrechamente coa el 
práctico y mantendrán la situación, y loa 
movimientos del buque sometidos a ''una 
exacta comprobación. 
11. Protección del medio marino 

El capitán y el oficial encardada da 
la guardia, tendrán prc-rnto^ ia:s rruws 
consecuencias de la contaminación ope- 
racional o accidental del madto re 
y tomarán todas las precauciones 
ble« para prevenirla, en particular 
petando las reglamentaciones ¿ni 
, clónale í y portuarias pertinentes. 

Regla. II/2 
REQUISITOS MINTMOS A PU CABLES 
A LA TITULACIÓN DE CAFlTANE" - - Y 
PILOTOS DE PRIMERA CLIfE DE 
BUQUES DE ARQUEO BRUTO -■.' ■ 1, 

O SUPERIOR A 200 TONEL Ar , . 
Capitán y pilsto de primer» <•';,'• do 
buques de arqueo bruto igual o ,11, • .¡¡t 
a l.WO toneladas 

1. Todo capitán y tocio piloto c, pri- 
mera clase de buque* de navegación ma- 
rítima de arqueo broto i.<:ual o ¿n jenor 
a 1.6O0 toneladas tendrán un títíP-i 'do- 
neo. 
2; Todo aspirante ai titulo deberá; 

a) demostrar ante la Adniíiils, ¡ n 
su aptitud física, sobro te de i ■>• ¡a 
que atañe a la vista y al c-ídc 

b) satisfacer los requisitos aplicables 
a la titulación de Ice oí ic ales que 
hayan de encargarse de les rtuar- 
diaa .ote navegación en buques de 
awiueo bruto Igual o auperlde a 
aoo toneladas v haber dcsemfl#6a- 
do ese cargo durante un portado 
de embarco aprobad© y npte ala: 

i) no inferior a 14 meséis, paan: el 
titulo de pile*® de .pi1»ej«.jeia,- 
se; este periodo podrá vir lídu- 
cido a no menos de V¿ nemes 
ai la Administración exige una 
formación especial que. estime 
equivalente a un período de 
embarco no inferior a seis me- 
ses como oiicíal encargad" *e 
la guardia do navegac-fóü; 
íí) no inferior a 36 meso*, para 
el titulo de capitán; este pe- 
ríodo podrá ser redutádo » no 
menos de 24 meses si se na ac- 
tuado como piloto de primera 
clase durante un píi'j-vn de 
embarco no inferior a 12 me- 
ses o el la Administración !>,- 
ge ana formación i-^oreic. q ¡a 
estime equivnv-iíf ; > t,nl r>e>-ío- 

c) haber:, «probado ua examen cié ca- 
raotarístícas apropiadas que ¡a Ad- 
ministración Juague satisfactorio. 
En tal examen se incluirán las 
materias enumeradas eri el Apéii- 
idice de la presente Regla, si bien 
la Administración podrá modifi- 
car,' según considere necesario, los 
requisútOB del examen para los car- 
gos n,j c'pirin y piloto de r :,ie- 
ra e'-x- 1 de b'icpes de dimesr ij:«í 
limitada*: dedicados a realizar via- 
jes próximos a la costa, teni ,j ndo 
presente el efecto de ello en Js ■.-■„_ 
guridad de todos los buques que 
pueden operaren ¡as mismas agua.';. 

Capitán y piloto de prlmicra cíate de 

baques de ¡irgfteo bruto compren^íd i 

entre 3ft# y J 6íh> tonelada* 

3. Todo capitán y todo pi\o'y> de "rt- 
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lítima de arqueo bruto comprendido en- 
tre 200 y 1 6C0 toneladas tendrán un tí- 
tulo idóneo. , ; 
*. Todo aspirante al título deberla: 

a) demostrar ante la Administración 
su aptitud física, sobre todo -por lo 
que atañe a la vista y al oída 

b) i) satisfacer los requisitos aplica- 

bles a los oficiales que hayan 
de encargarse de las guardias 
Ce navegación en buques de 
arqueo bruto igual o superior a 
200 toneladas, por lo que hace 
al titulo de piloto de primera 
clase ; 
ii) satisfacer las requisitos apli- 
cables a los oficiales que ha- 
yan de encargarse de las guar- 
dias de navegación en buques 
de arqueo bruto igual o supe- 
rior a 200 toneladas y haber 
desempeñado ese 1 cargo duran- 
te un período de embarco 
aprobado, no Inferior a 36 me- 
ses por lo que hace al titu- 
lo de capitán; este periodo 
podrá ser reducido a no menos 
de 24 meses si se ha actuado 
como piloto de primera clase 
durante un periodo de embar- 
co no inferior a 12 meses o si 
la Administración exige una 
formación especial que estime 
equivalente a tal periodo; 
c) haber aprobado un examen de ca- 
racterísticas apropiadas que la Ad- 
ministración juzgue satisfactorio. 
En tal examen se incluirá» las 
materias enumeradas en el Apén- 
dice, si bien la Administración po- 
drá modificar, según considere ne- 
cesario, los requisitos del examen 
para los cargos de capitán y pilo- 
to de primera clase de buques de- 
dicados a realizar viajes próximos 
a la costa, de modo que queden 
excluidas las materias no aplicables 
a las aguas ni a los buques referi- 
dos teniendo presente el efecto de 
ello en la seguridad de todos los bu- 
ques que puedan operar en las 
mismas aguas. 
Consideración general 
6. La amplitud de los conocimientos 
abarcados por los diversos epígrafes del 
Apéndice podrá variar según se trate 
de que el titulo vaya a serlo de capitán 
o de piloto de primera clase, y de que 
el título o los títulos hayan de servir 
para actuar en buques de arqueo bruto 
igual o superior a 1 600 toneladas o en 
buques de arqueo bruto comprendido en- 
tre 200 y 1 600 toneladas. 

APÉNDICE DE LA REGLA II ¡2 
Conocimientos mínimos que procede 
exigir para la titulación de capitanes 
y pilotos de primera clase de buques 
de arqueo bruto igual o superior a | 
200 toneladas 
1. El plan de estudios expuesto a con- 
tinuación ha sido preparado para el exa- 
men de aspirantes a los títulos de capi- 
tán o de piloto de primera clase de bu- 
ques de arqueo bruto igual o superior a 
200 toneladas. Tiene por objeto ampliar 
y dar mayor profundidad a las materias 
enunciadas en la Regla n|4, "Requisitos 
mínimos aplicables a la titulación de 
los oficiales que hayan de encargarse 
de la guardia de navegación en buques 
de arqueo bruto igual o superior a aw 
toneladas". Teniendo presente que en 
última instancia el capitán ha de respon- 
der de la seguridad del buque y del pa- 
saje, la tripulación y el cargamento, y 
que el piloto de primera clase debe es- 
tar en situación de asumir esa respon- 
sabilidad en cualquier momento, el exa- 
men e*tará concebido con miras a veri- 
ficar la aptitud de los aspirantes para 
asimilar toda la Información disponible 
que afecte a la seguridad del buque. 
2. Navegación y determinación de la 
situación 

a) Planificación de la travesía y na vega- 
clon, dadas todas las condiciones: 
1) siguiendo métodos generalmente, 
aceptados de trazado de derrotas 
en alta mar; 
ii) en aguas restringidas; 
iii) entre hielos; 
lv) con visibilidad reducida; 
v) por dispositivos de separación 

tráfico; 
vi) por zonas en que sean muy acu- 
sados los efectos de las mareas. 
T>> Determinación de la situación: 

i) mediante observaciones astronó- 
micas del sol, las estrellas, la luna 
y los planetas; 
ii) mediante observaciones terres- 
tres, acompañadas de la aptitud 
para haceT uso de las marca- 
ciones tomodas con marcas te- 
rrestres y ayudas a la navega- 
ción tales como faros, balizas y 
boyas, juntamente con las cartas 
apropiadas, los avisos a los na- 
vegantes y otras publicaciones 
que permitan comprobar la exac- 
titud de la situación obtenida; 
üi) utilizando, de un modo que la 
Administración juzgue satisfac- 
torio, todas las modernas ayudas 
electrónicas a la navegación 
emplázables a bordo, con eono- 
eitnlento específico de sus prin- 
cipios de funcionamiento, limi- 
taciones, fuentes de errores y de- 



tección de deficiencias en la pre- 
sentación de información, y mé- 
todos de corrección para situáis» 
con precisión. 
3. Servicio de guardia 

a) Demostrar un conocimiento cabal del 
contenido, la aplicación y la finali- 
dad del Reglamento Internacional 
para prevenir los abordajes, inclui- 
dos los Anexos relativos a seguri- 
dad de la navegación. 

b) Demostrar conocimiento de. la Regla 
II|I, "Principios fundamentales que 
procede observar en la realización de 
las guardias de navegación". 

4. Equipo radar 

Utilizando el simulador radar o, a fal- 
ta de éste, la rosa de maniobra, demos- 
trar conocimiento de los fundamentos 
del radar y aptitud para manejar y uti- 
lizar el radar y para interpretar y ana- 
lizar la información obtenida con él. con 
respecte a: 

a) factores que afectan a su rendi- 
miento y precisión; 

b) ajuste inicial y conservación de la 
imagen; 

c) detección de deficiencias en la pre- 
sentación de información, ecos fal- 
sos, ecos de mar, etc.; 

d) alcance y marcación; 

e) identificación de ecos críticos; 

f) rumbo y velocidad de otros buques; 

g) momento y distancia de máxima 
aproximación de un buque que cru- 
za, que viene de vuelta encontrada 
o que alcanza; 

h) percepción de los cambios de nim- 
bo y velocidad de otros buques; 

i) efecto de los- cambios de rumbo y 
de velocidad, aisladamente o com- 
binados, del buque propio; 

j) aplicación del Reglamento inter- 
nacional para' prevenir los aborda- 
jes. 

5. Compases: magnético y giroscópico 
Aptitud para determinar y corregir 

los errores üe los compases magnético 
y giroscópico y conocimiento de los me- 
dios de corrección. 

6. Meteorología y oceanografía 

a) Demostrar aptitud para entender e 
interpretar una carta sinóptica y para 
pronosticar el tiempo de una zona, 
teniendo en cuenta las condiciones 
meteorológicas locales. 

b) Conocimiento de las características 
de los diversos sistemas meteorológicos, 
incluidas las tempestades ciclónicas 
tropicales, y el modo de evitar el vór- 
tice delciclón y los cuadrantes peli- 
grosos. 

c) Conocimiento de los sistemas de co- 
rrientes oceánicas. 

d) Aptitud para utilizar todas las pu- 
blicaciones náuticas apropiadas en re- 
lación con mareas y corrientes, in- 
cluidas las editadas en inglés. 

e) Aptitud para calcular los estados de 
las mareas. 

7. Maniobras y gobierno del buque 

Operaciones de maniobras y gobierno 

del buque en todas las condiciones con 

inclusión de: 

a> maniobras al aproximarse a la 

embarcación o estación del práctico 

teniendo en cuenta el estado del 

tiempo, la marea, la arrancada 

avante y las distancias de parada; 

b) gobierno en ríos, estuarios, etc., te- 
niendo en cuenta los efectos de las 
corrientes, el viento y las aguas 
restringidas en la docilidad con que 
el buque responde al timón; 

c) maniobras en aguas poco profundas, 
teniendo «n cuenta la reducción 
de la sonda bajo quilla debida a 
los efectos de empopamiento', ba- 
lance y cabeceo; 

d) acción recíproca entre buques que 
se cruzan o se adelantan y entre el 
buque propio y márgenes cercanas 
(efecto de canal); 

e) atraque y desatraque en diversas 
condiciones de viento y marea, con 
y sin remolcadores; 

f ) elección de fondeadero; fondeo con 
una o con tíos anclas en fondea- 
deros restringidos y factores que in- 
tervienen en la determinación de la 
longitud de la cadena del ancla que 
se vaya a Utilizar; 

g) garreo; modo de desenredar an- 
clas encepadas; 

h) entrada en dique seco con y sin 

1) manejo y gobierno del buque en 
temporales, con aptitud para pres- 
tar auxilio a un buque o aeronave 
en peligro, realizar operaciones de 
remolque, maniobrar con un buque 
de difícil manejo de modo que que- 
de atravesado a la mar, disminuir 
el abatimiento y hacer buen uso 

j) precauciones en la maniobra de 
arriado de botes o balsas salvavi- 
das con mal tiempo; 

k) métodos para embarcar a supervi- 
vientes que se encuentren en bo- 
tes o balsas salvavidas 



"^Empopamiento: reducción de la sonda 
bajo quiUa que se produce cuando el 
buque avanza por el agua y que «riginan 
la inmersión del casco y el, cambio de 
asiento. Este efecto se acentúa en aguas 
poco profundas y dtamtaliye al redu- 
ebee la vetoohjad del tea*». 



1) aptitud para determinar las manio- 
bras y las características de las má- 
quinas de los principales tipos de 
buques, especialmente en cuanto a 
distancia de parada y curva de evo- 
lución con diversos calados y a ve- 
locidades distintas; 
m) importancia de navegar a veloci- 
dad reducida para evitar los daños 
que puedan causar la ola de proa o 
la de popa del buque propio; 
ni medidas prácticas que procede to- 
mar cuando se navega entre hielos 
o en condiciones de acumulación 
de hielo a bordo; 
o) utilización de los dispositivos de se- 
paración de tráfico y realización 
de maniobras en los mismos. 
8. Estabilidad 2 y construcción del bu- 
que y control de averías * 

a) Comprensión de los principios funda- 
mentales de la construcción naval y 
de las teoi-ias y factores que afectan 
al asiento y a la estabilidad del bu- 
que, y medidas necesarias para man- 
tener un asiento y una estabilidad que 
no menoscaben la seguridad. 

b) Conocimiento de los efectos de una 
averia, seguida de inundación de un 
comportamiento, en el asiento y en la 
estabilidad del buque; medidas nece- 
sarias para contrarrestar tales efec- 
tos. 

c) Demostrar que se saben utilizar las 
■ tablillas de estabilidad, asiento y es- 
fuerzos, los diagramas de cálculo de 
«bfueraos y el equipo correspondiente, 
y cómo cargar y lastrar el buque pa- 
ra mantener dentro de límites acep- 
tables los esfuerzos impuestos al cas- 
co. - . 

d) Conocimientos general de los princi- 
pales elementos estructurales de un 
buque y nomenclatura correcta de las 
diversas partes. 

e) Conocimiento de toda recomendación 
de ia OCMI relativa a estabilidad del 
buque. 

9. Instalaciones energéticas de los bu- 
ques 
a> Principies de funcionamiento de las 

instalaciones energéticas marinas. 
b) Maquinaria auxiliar de los buques. 
c> Conocimiento general de la termino- 
logía referente a la maquinaria naval. 
10. Manipulación y estiba de la carga 

a) Estiba y sujeción de la carga a. bor- 
do del buque; equipo de manipula- 
ción de la carga. 

b) Operaciones de carga y descaiga, es- 
pecialmente de grandes pesos. 

e) Reglamentaciones y recomendacio- 
nes internacionales relativas al trans- 
porte de determinadas cargas, espe- 
cialmente el Código marítimo inter- 
nacional de mercancías peligrosas 
(Código IMDG). 

di Transporte de mercancías peligrosas; 
precauciones necesarias durante las 
operaciones de carga y descarga de 
mercancías peligrosas y acondiciona- 
miento de éstas durante el viaje. 

e) Conocimiento práctico del contenido 
y aplicación de las pertinentes guias 
de seguridad para buques tanque. 
que haya en vigor. 

f) Conocimiento práctico de las for- 
mas más corrientes de disposición de 
las tuberías y bombas de carga. 

g) Terminología y definiciones emplea- 
das para describir las propiedades de 
los cargamentos de hidrocarburos 
más corrientes, como por ejemplo 
crudos, destilados intermedios, nafta. 

h) Regias preventivas de la contamina- 
ción; operaciones de lastrado, lim- 
pieza y desgasificación de tanques. 

i) Procedimientos para efectuar la carga 
sobre residuos. 

11. Prevención de incendios y dispositi- 
vos contra incendios. 

a) Organización de ejercicios de lucha 
contra incendios. 

b) Clases de incendios y características 
químicas de éstos. 

e) Sistemas contra incendios. 

d) Asistencia a un cursillo de lucha con- 
tra incendios aprobado por la Admi- 
nistración. , 

e) Conocimiento de las reglas relativas a 
los dispositivos contra incendios. 

12. Medidas de emergencia 

a) Precauciones al hacer varar a un 
buque. . 

b) Medidas que procede tomar antes y 
después de varar. 

c) Puesta a flote de un buque varado, 
con y sin ayuda. 

d) Medidas que procede tomar a raíz 
de un abordaje. 

é) Taponamiento provisional de vías 
de agua. 

f) Precauciones para la protección y 
seguridad de los pasajeros y de la 
tripulación en situaciones de emer- 
gencia. 

g> Contención de los danos en caso de 
Incendio o explosión; salvamento 
del buque en ambos casos. 

h) Abandono del buque. 

i) Gobierno del buque en casos da 
emergencia, aparejamiento y utiliza 



n~Los capitanes y pilotos de primera cía 
se embarcados en buques pequeños de- 
ben conocer perfectamente las condicio- 
nes fundamentales de estabilidad *e dí- 
cteos buques. 



ción de medios improvisados de go- 
bierno en tales casos y modo da 
montar un timón de fortuna cuan- 
do quepa hacer esto, 

j) Salvamento de personas de un bu- 
que en peligro o naufragado. 

ÍO Procedimiento de salvamento en ca- 
sos de hombre al agua. 

13. Auxilios sanitarios '■ 
Conocimiento firme del modo de uti- 
lizar las siguientes publicaciones: 

al Guía médica internacional de a 
bordo, o publicaciones nacional'at 
equivalentes; 

b) sección médica del Código interna» 
cional de señales; 

c) Guía de primeros auxilios para uso 
en casos de accidentes relacionados 
con mercancías peligrosas, . 

14. Derecho marítimo ! 
a) Conocimiento del Derecho marítimo 

internacional recogido en acuerdos 
y convenios internacionales en la me- 
dida en que éstos afecten a las obli- 
gaciones y responsabilidades concre- 
tas del capitán, especialmente en lo 
referente a seguridad y protección 
del medio marino. Se tendrán en 
cuenta de modo particular las si- 
guientes materias: 

i> certificados y demás documen- 
tos que en virtud de conve- 
nios internacionales hay que 
llevar a bordo, modo de obte- 
nerlos y períodos respectivos 
de validez legal; 
iii obligaciones nacidas de las 
prescripciones pertinentes dei 
Convenio internacional sobre 
líneas de carga; 
iii i obligaciones nacidas de las 
prescripciones pertinentes del 
Convenio internacional para 
la seguridad de la vida huma- 
na en el -$$*; 
iv'i obligaciones-- nacidas de los 
Convenios internacionales des- 
tinados a prevenir la conta- 
minación ocasionada por los 
buques; 
v) ucc¡araciones marítimas de sa- 
nidad; prescripciones del Re- 
glamento sanitario internacio- 
nal; 
vi i oo ligaciones nacidas dei Con- 
venio sobre el Reglamento in- 
ternacional para prevenir los 
abordajes; 
viii obligaciones nacidas de otros 
instrumentos internacionales 
que afecten a la seguridad del 
buque, del pasaje, de la tri- 
pulación y de la carga, 
b) La amplitud del conocimiento de 1» 
legislación marítima del país de que 
se trate se deja a la discreción de 
la Administración, pero incluirá, 
desde luego, las disposiciones que so 
tomen en el ámbito nacional para 
aplicar los acuerdos y convenios in- 
ternacionales. 

15. Cuestiones administrativas relativas 
al personal y obligaciones relaciona- 
das con la formación de éste 
Conocimiento de , cuestiones adminis- 
trativas relativas al personal de a 
bordo y de su organización y forma- 
ción a bordo de los buques. 

16. Comunicaciones 
a) Aptitud para transmitir y recibir 

mensajes por señales luminosas en 
morse y para utilizar el Código in- 
ternacional de señales; los aspiran- 
tes qu e hayan sido examinados de 
estas materias por la Administración 
a niveles inferiores de titulación, po- 
drán eximirse, por lo que hace a la 
obtención del título de capitán, de 
la obügación de volver a examinar- 
se de ellas. 

b> Conocimiento de los procedimientos 
seguidos en las comunicaciones ra- 
diotelefónicas y aptitud para utilizar 
radioteléfonos, especialmente en lo 
tocante a mensajes de socorro, ur- 
gencia, seguridad y navegación. 

c) Conocimiento de los procedimientos 
prescriptos en los Reglamentos de 
Radiocomunicaciones para transmi- 
tir señales de socorro por radiote- 
legrafía en casos de emergencia. ¡ 

17. Salvamento '. 
Conocimiento cabal de las reglas rela- 
tivas a los dispositivos de salvamento 
(Convenio internacional para la seguri- 
dad de la vida humana en el mar), al 
modo de organizar los ejercicios de aban* 
dono del buque, a los botes y balsas sal- 
vavidas y a otro equipo de salvamento. 

18. Búsqueda y salvamento 
Conocimiento cabal del Manual de bus- 
queda y salvamento de buques mercantes 
(MERSAR) de la OCMI. 

19. Demostración de competencia 

a) Navegación 
Demostrar destreza en la utilización del 

sextante, el taxímetro y el espejo «t-¡ 
mutal, v aptitud para determinar con «4 
oportuno trazado la situación, el rumb» 
y demoras. 'I 

b) Reglamento internacional para pre- 
venir los abordajes ■' 
i) empleo de pequeños moaMOS <IB» 

muestren las señales o luces e*H 
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i-rectas o del simulador de luces 
de navegación; 
11) rosa de maniobra o simulador 
r de radar. 

e) Radar ' ■'.■ t 

i) simulador de radar; o 
Si) rosas de maniobra, 
d) Lucha contra incendios 
'Asistencia a un cursillo de lucha con- 
iza Incendios aprobado por la Adminis- 
Baclon. 
ei Comunicaciones 

Examen práctico de la vista y de la voz 
t) Salvamento 

Puesta a flote y manejo de los botes 
salvavidas y demás dispositivos de salva- 
mento; colocación correcta del chaleco 
salvavidas. 

REGLA H|3 

REQUISITOS MÍNIMOS APLICABLES 

A LA TITULACIÓN DE LOS 

OFICIALES QUE HAYAN 

DDE ENCARGARSE DE LA GUARDIA 

DE NAVEGACIÓN Y DE,. LOS 

CAPITANES DE BUQUES DE ARQUEO 

BRUTO INFERIOR 

A 200 TONELADAS 

1. Buques no dedicados a realizar viajes 
próximos a la costa '■ 

a) Todo capitán que preste servicio en 
un buque de navegación marítima do 
arqueo bruto inferior a 200 tonela- 

■ das no dedicado a realizar viajes 
próximos a la costa tendrá un títu- 
lo, reconocido por Ja Administración, 
que le habilite para actuar como ca- 
pitán en buques de arqueo bruto 
comprendido entre 200 y 1 G00 tone- 
ladas. 

b) Todo oficial que haya de encargarse 
de la guardia de navegación y pres- 
te servicio en un buque de navega-» 
ción marítima de arqueo bruto In- 
ferior a 200 toneladas no dedicado 
a realizar viajes próximos a la cos- 
ta tendrá un título idóneo para ac- 
tuar en bpques de arqueo bruto igual 
o superior a 203 toneladas. 

2. Buques dedicados a realfcsr yajes 
próximos a la cosía 

a) Capitanes 

i) Todo capitán que preste servi- 
cio en un buque de navegación 
marítima de arqueo bruto infe- 
rior a ¿00 toneladas dedicado a 
realizar .yia jes próximos a la cos- 
ta tendrá un titulo idóneo. 

:") i:ouo aspirante aJ titulo deberá: 

1) haber cumplido 20 años de 
edad; 

2) hab.r cumplido un periodo de 
embarco aprobado, no infe- 
rior a 12 meses, actuando co- 
mo oficial encargado de la 

guardia de navegación; 

3) demostrar ante la Adminis- 
tración que posee los conoci- 
mientos necesarios para el 
cumplimiento de sus deberes 
en el buque de que se trate, 
conocimientos entre los cua- 
les figurarán los relativos a 

' , - las materias relacionadas en 

el Apéndice de la presente 
Regla. 

b) Oficiales que hayan de encargarse 
de las guardias de navegación 

i) Todo oficial que baya de encár- 
i garse de la guárala de navega- 
ción en un buque de navegación 
marítima de arqueo bruto infe- 
rior a 200 toneladas dedicado a 
realizar viajes próximos a la cos- 
ta tendrá un título idóneo. 
11) Todo "«nir'nte al tí'ulo deberá: 

1) haber cumplido 18 años de 
edad; 

2) demostrar ante la Adminis- 
tración su aptitud física, so- 
bre todo por lo que atañe a 
la vista y al oído; 

3) demostrar ante la Adminis- 
tración que: 

— ha recibido con resultado 
satisfactorio formación es- 
pecial, incluida la realiza- 
ción del adecuado periodo, 
de embarco actuando de 
acuerdo con lo prescrlpto 
por la Administración; o 

— ha actuado durante un mí- 
nimo de tres años en la 
sección de puente; 

4) demostrar ante la Adminis- 
tración que posee los conoci- 
mientos necesarios para el 
cimnlimiento de sus deberes 
en el buque de que se trate, 
'conocimientos entre los cua- 
les figurarán los relativos a 
las materias relacionadas en 
el Apéndice.-' 

3. Formación 

La formación encaminada a la obten- 
ción de los conocimientos „y experiencia 
necesarios estará basada en la Regla 
H|l, "Principios fundamentales que pro- 
cede observar en la realización de las 
guardias de navegación", y en las per- 
tinentes reglas, y recomendaciones inter- 
. nacionales. 

4. Exenciones 

La Administración, si considera que las 
dimensiones del buque y las condicione» 
del viaje 6on tales que hacen Irrazona- 



ble o Imposible la aplicación de la tota- 
lidad de los requisitos de la presente 
Regla y de su Anexo, podrá eximir de 
algunos de éstos, en ia medida en que 
se den esas circunstancias) al capitán y 
al oficial encargado de las guardias de 
navegación en tales buques o ciases de 
buques, teniendo presente la seguridad 
de todos los buques que puedan operar 
en las mismas aguas. 

APÉNDICE DE LA REGLA II|3 

| Conocimientos mínimos que 

.i procede exigir para la 

titulación de los oficiales 
que hayan de encargarse 
de la guardia de 
navegación y de los 
capitanes de buques 
de arqueo bruto 
'. inferior a 200 
toneladas. 

1. a) Conocimiento de las siguientes ma- 
i terias: 

i) navegación costera y, en la 
medida necesaria, navegación 
astronómica; 

ii) Reglamento internacional 
para prevenir los abordajes; 

ili) Código marítimo internacio- 
nal de mercancías peligro- 
sas (Código IMDG); 

iv) compás magnético; 

v) radiotelefonía y señales vi- 
suales; 

vi) prevención de incendios y 
dispositivos contraincendios; 

vil) salvamento; 

viii) procedimientos de emer- 
cia; 

ix) maniobra del buque; 

x) estabilidad del buque; 

xi) meteorología; 
xii) instalaciones energéticas • de 

buques pequeños; 
xiii) primeros auxilios; 
xiv) búsqueda y salvamento; 

xv) prevención de la contamina- 
ción del medio marino. 

b) Además de lo prescrlpto en el apar- 
tado a), conocimientos suficientes 
para manejar con seguridad todas 
las ayudas a la navegación y todo 
el equipo náutico que haya insta- 
lados a bordo dal buque de que se 
trate . 

c) La "amplitud de los conocimientos 
que proceda exigir en cuanto a las ' 
materias especificadas en los apar- 
tados a) y b), habrá de ser su- 
ficiente para que el oficial de guar- 
dia cumpla bus deberes sin ries- 
gos. 

2. Todo capitán que preste servicio en 
un buque de navegación marítima de ar- 
queo bruto inferior a 200 toneladas debe- 
rá, además do satisfacer lo proscripto en 
el párrafo 1 sunra demostrar ante la Ad- 
ministración que tiene los conocimientos 
necesarios para cumplir sin riesgos todos 
los deberes de" tal capitán. 

Iícgla II |4 

REQUISITOS MÍNIMOS APLICABLES 

A LA TITULACIÓN DE LOS 

OFICIALES QUE HAYAN DE 

ENCARGARSE DE LA GUARDIA 

DE NAVEGACIÓN EN BUQUES 

DE ARQUEO BRUTO IGUAL 

t> SUPERIOR A 200 

TONELADAS 

1 . . Todo oficial que haya de encargar- 
se de la guardia de navegación en un 
buque de navegación marítima de ar- 
queo bruto igual o superior a 200 tone- 
ladas tendrá un título idóneo. 

2. Todo aspirante al título deberá: 

a) haber cumplido 18 años de edad; 

b) demostrar ante la Administración 
su aptitud física, sobre todo por lo 
que atañe a la vista y al oído; 

c) haber prestado servicio en la sec- ' 
clon de puente durante un período 
de embarco aprobado no inferior a 
tres años, de cuyo período habrá 
cumplido seis meses cuando menos 
realizando guardias de puente bajo 
la supervisión de un oficial compe- 
tente; no obstante, la Administra- 
ción podrá permitir la sustitución 
de un máximo de dos años de dicho 
periodo de embarco aprobado por 
un período de formación especial, 
siempre que a su juicio esa forma- 
ción sea al menos de un valor equi- 
valente al del periodo de embarco 
aprobado que sustituye; 

d) demostrar ante la Administración, 
aprobando el examen pertinente, 
que posee los conocimientos teóricos 
y prácticos necesarios para cumplir 
sus deberes. 

3. Títulos sin restricción 

El examen para la expedición de tí- 
tulos que autoricen a desempeñar el 
cargo sin restricción en cuanto a zona 
de operación servirá para verificar la 
suficiencia de los conocimientos teóricos 
y prácticos del aspirante por lo que res- 
pecta a las materias reseñadas en el 
Apéndice de la prespnte Regla. 

4. Títulos restringidos 

Para la expedición de títulos restrin- 
gidos que autoricen a desempeñar el car- 
go en viajes próximos 'a la costa, la Ad- 
ministración podrá suprimir, de las ma- 
terias que figuran en el Apéndice, las 
indicadas a continuación, teniendo pre- 
sente el efecto de tal supresión en la se- 
guridad de todos los buques que puedan 
operar en las mismas aguas; 



a) navegación astronómica; 

b) sistemas electrónicos do determina- 
ción de la situación y de navega- 
ción en el caso de aguas no ampa- 
radas por tales sistemas. 

r-. Amplitud de los conocimientos 

a) La amplitud de los conocimientos 
que proceda exigir en cuanto a las 
materias reseñadas en el Apéndice 
habrá de ser suficiente para que el 
oficial de guardia cumpla sus de- 
beres sin riesgos. Al determinar la 
amplitud de conocimientos apropia- 
da, la Administración tendrá en 
cuenta las observaciones consigna- 
das respecto de cada una de las ma- 
terias del Apéndice. 

b) La formación encaminada a la ob- 
tención de los conocimientos teó- 
ricos y experiencia necesarios esta- 
rá basada en la Regía II|1, "Prin- 
cipios fundamentales que procede 
observar en la rcaü'^ión de las 
guardias de navegación", y en las 
pertinentes reglas y recomendacio- 
nes internacionales. 

APÉNDICE DE LA REGIA II|4 • 

Conocimientos mínimos que procede 

exigir para la titulación do los 

oficiales que hayan de encargarse 

de la guardia de navegación en 

buques de arqueo bruto igual 

o superior a 200 toneladas 

1. Navegación astronómica 

Aptitud para determinar la situación 
del buque y los errores del compás va- 
liéndose de los astros. 

2. Navegación terrestre y costera 

■ a) Aptitud para determinar la situa- 
1 ción del buque utilizando: 
i) marcas terrestres; 
ii) ayudas a la navegación, entre 

ellas faros, balizas y boyas; 
iii) navegación de estima, teniendo 
en cuenta los vientos, mareas, 
corrientes y la velocidad del 
buque determinada en función 
de las revoluciones por minu- 
to de la hélice y mediante la 
corredera . 
b) Conocimiento cabal de cartas y pu- 
blicaciones náuticas tales como de- 
rroteros, tablas de mareas, avisos a 
los navegantes, radioavisos náuticos 
e Información sobre organización del 
tráfico marítimo, y aptitud para ser- 
virse de todo ello. 

3. Navegación por radar 
Conocimiento de los fundamentos del 

radar y aptitud para hacer funcionar 
y utilizar el radar y para interpretar 
y analizar la información obtenida con 
este aparato, con inclusión de: 

a) factores que afectan a su rendi- 
miento y precisión; 

b) ajuste inicial y con;""rvación de la 
imagen; 

c) detección de deficiencias en la. pre- 
sentación de información, ecos fal- 
sos, ecos de mar, etc.; 

d) alcance y marcación: 

e) identificación de ecos críticos; 

í) rumbo y velocidad de otros buques; 

g) momento y distancia de máxima 
aproximación de un buque que cru- 
za, que viene de vuelta encontrada 
o que alcanza; 

h) percepción de los pambios de rum- 
bo y velocidad de otros buques; 

i) efecto de los cambios de rumbo y 
de velocidad, aisladamente a com- 
binados, del buque propio; 

j) aplicación del Reglamento Interna- 
cional para prevenir :os abordajes. 

4. Servicio de guardia 

a) Demostrar un conocimiento cabaí 
del contenido, la aplicación y la fi- 
nalidad del Reglamento internacio- 
nal para prevenir los abordajes, in- 
cluidos los Anexos relativos a segu- 
ridad de la navegación. 

b) Demostrar conocimiento del conte- 
nido de la Regla II/l, "Principios 
fundamentales que procede observar 
en la realización de las guardias 
de navegación". 

5. Sistemas electrónicos de determina- 
ción de la situación y de navegación 

Aptitud para determinar la situación 
del buque utilizando ayudas electrónicas 
a la navegación, de un modo que la Ad- 
ministración juzgue satisfactorio. 

6. Radiogoniómetros y ecosondas 
Aptitud para manejar estos aparatos y 

utilizar correctamente los datos que fa- 
cilitan.. 

7. Meteorología 

Conocimiento de los instrumentos de 
meteoro'ogia existentes a bordo y su 
aplicación. Conocimiento de las carac- 
terísticas de los diversos s'stcmas meteo- 
rológicos, procedimientos de transmisión 
de partes y sistemas de repistro, y apti- 
tud para utilizar la informaron meteoro- 
lógica disponible. 

S. Compases: magnéticos y giroscópicos 
Conocimiento de los principios del com- 
pás magnético y del girocompás, Inclui- 
dos sus errores y corrección. En cuanto 
al girocompás, conocimiento de los sis- 
temas controlados por la magistral y del 
funcionamiento y cuidado de los princi- 
pales tipos de girocompases. 
0. Filoto automático 

Conocimiento de los sistemas de piloto 
automático y de los procedimientos rela- 
tivos a los mismos. 
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10. Radiotelefonía y señales visuales 1 

a) Aptitud para transmitir y reclbtti 
mensajes por señales luminosas en' 
morse. . . - s 

b) Aptitud para utilizar el Código In- 
ternacional de señales. 

c) Conocimiento de los procedimientos 
seguidos en' las comunicaciones raí 
diotelef ónicas y aptitud para utlli-: 
zar los radioteléfonos, especialmente 
en lo tocante a mensajes de soco- 
rro, urgencia, seguridad y navega- 
ción.. 

11. Prevención de incendios y dispositi- 
vos contra incendios 

a) Aptitud para organizar ejercicios de 
lucha contra incendios. 

b) Conocimiento de las diversas clases 
de incendios y de las características 
químicas de éstos. 

c) Conocimiento de los sistemas con- 
tra incendios. 

d) Asistencia a un cursillo de lucha 
contra incendios aprobado por la 
Admln'stración. 

12. Salvamento 

Aptitud para organizar los ejercicios 
do abandono del buque y conocimiento 
del funcionamiento de ?os botes y balsas 
salvavidas, aparatos flotantes y análogos 
dispositivos de salvamento, asi como del 
equipo correspondiente, incluidos el apa* 
rato rn dieléctrico portátil y las radio- 
balizas de localización de siniestros 
(EPIREs). Conocimiento de las té-nicas 
de supervivencia en la mar. 

13. Procedimientos de emergencia 
Conocim'ento de los . puntos env aera- 
dos en el Apéndice pertinente de la edi- 
ción vigente del "Documento que ha do 
servir de guía", de la OIT/OCM!. 

14. Maniobras y gob ; emo del buque 
Conocimiento de: 

a) efectos de los diversos pesos 
muertos, calados, asiento, veloci- 
dad y sonda bajo quilla en las 
curvas de evolución y dis'.inclas 
de parada; 

b) efectos del viento y de las co- 
rrientes en e! modo de gobernar 
el buque; 

c) maniobras para el salvamento do 
hombre al agua; 

d) empopamiento, aguas poco pro- 
fundas y efectos similares; 

c) procedimientos correctos para 
fondear y amarrar. 

15. Estabilidad del buque 

a) Conocimiento práctico y utilización 
de las tablillas' de estabilidad, asien- 
to y esfuerzos, y de los diagramas 
del cálculo de esfuerzos -y del equi- 
po correspondiente. 

b) Comprensión de las medidas fun- 
damentales que procede tomar en ca- 
sos de pérdida parcial de la reser- 
va de flotabilidad. 

16. Lengua inglesa 
Conocimientos de inglés por parte del 

oficial, suficientes para que éste pueda 
utilizar las cartas y demás publicaciones 
náuticas, comprender la información me- 
teorológica y los mensajes relativos a la 
seguridad y la operación del buque y 
expresarse con claridad en el curso da 
sus comunicacones con otros buques o 
estaciones costeras: Aptitud para com- 
prender y utilizar el Vocabulario norma- 
lizado de navegación marítima de la 
OCMI. 

17. Construcción del buque 
Conocimiento general de los principales 

elementos estructurales de un buque y 
nomenclatura correcta de las diversas 
partes. 

18. Manipulación y estiba de la carga 
Conocimiento de los procedimientos se- 
guros de manipulación y estiba de la car- 
ga y de su influencia en la seguridad del 
buque. 

19. Auxilios sanitarios 
Aplicación práctica de las guías médicas 

y de los consejos transmitidos por radio* 
y aptitud para actuar eficazmente si- 
guiendo esa información en Jos casos da 
accidentes o de enfermedades 'que cabe 
esperar a bordo. 

20. Búsqueda y salvamento 
Conocimiento del "Manual de búsqueda 

y salvamento para buques mercantes" 
(MERSAR) de la OCMI. 

21. Prevención de la contaminación del 
medio marino 

Conocimiento de las precauciones que 
deben tomarse para prevenir la conta- 
minación del medio marino. 
Beffla II/5 

REQUISITOS MÍNIMOS PARA 

GARANTIZAR EN TODO MOMENTO 

LA SUFICIENCIA Y LA 

ACTUALIZACIÓN DE CONOCIMIENTOS 

DE LOS CAPITANES Y OFICIALES 

DE PUENTE' 

1. Todo capitán y oficial de puente ti- 
tulados que estén prestando servicio em- 
barcados o se propongan volver a em- 
barcarse tras un período de permanencia 
en tierra habrán de • demostrar ante la 
Administración a intervalos regulares quo 
no excedan de cinco años que para pres- 
tar servicio de mar siguen reuniendo las 
condiciones necesarias en cuanto a: 

a) aptitud física, sobre todo por lo que 
atañe a la vista y al oído; y 

b) competencia profesional: 
i) por haber realizado un periodo 

de embarco aprobado no inferior 
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a un año en el -curso de los cin- 
co años últimos; o 
li) por haber desempeñado las fun- 
ciones correspondientes a los de- 
beres propios del empleo a que 
liñga referencia el título, que 
' estén consideradas al menos co- 
mo equivalentes al periodo rio 
' embarco proscripto en el párrafo 
1 b) li; o 

5iP por el hecho d- que: 

— Superen una prueba do tipa 
aprobado; o 

— terminen satisfactoriamente 
un cursillo o cursillos de tipo 
aprobado; o 

— hayan re&Kswdo. actuando co- 
mo oficiales de puente y en 
calidad de supernumerarios, 
un período de. embarco apro- 
bado no Inferior a tres meses 
inmediatamente antes do in- 
corporarse al . careo para- el 
cual les habilite el título que 
tengan. 

2. La Administración, en' consulta con 
los interesados, formúlala o patrocinará 
la formulación de un plan de cursillos 
do repaso y actualización, de carácter 
voluntarlo u obligatorio, según proceda, 
para capitanes v oficiales de puente que 
estén embarcados, especialmente los que 
se reincorporen al servicio de mar. La 
Administración tomará las disposiciones 
necesarias pava que todas las personas 
Interesadas puedan asistir a dichos cursi- 
llos según convenga a su experiencia y 
a sus deberes. En estos cursillos, que de- 
berá aprobar la Administración, figura- 
rán los cambios que se vayan producien- 
do en la tecnología marítima y en el 
ámbito de las reglamentaciones y reco- 
mendaciones internacionales relativas a 
la seguridad de la vida humana en el 
mar y a la protección del medio marino. 

3. Para poder seguir embarcados pres- 
tando servicio en buques respecto de los 
cuales se hayan convenido internacional- 
mente requisitos especiales de formación, 
los capitanes y oficiales de puente debe- 
rán seguir con resultado satisfactorio un 
plan de formación adecuado y aprobado, 

4. La Administración hará que en los 
buques de su jurisdicción se encuentren 
los textos que recojan los cambios que 
vayan produciéndose en las reglamenta- 
ciones Internacionales relativas a la se- 
guridad de la vida humana en el mar y 
a la protecc : ón del medio marino. 

Regla II/G 

REQUISITOS MÍNIMOS 

APLICABLES A LOS MARINEROS 

QUE HAYAN DE FORMAR PARTE DE 

LAS GUARDIAS DE NAVEGACIÓN 
1. Los requisitos . mínimos aplicables a 
los marineros que hayan de formar par- 
te de las guardias de navegación en bu- 
ques de navegación marítima de arqueo 
bruto igual o superior a 200 toneladas 
se dan en el párrafo 2. Tales requisitos 
no son los necesarios para la titulación 
de marineros de primera * ni represen- 
tan, salvo por lo que hace a buques de 
dimensiones limitadas, los requisitos mí- 
nimos aplicables al marinero que vaya 
a ser el único subalterno presente en las 
• guardias de navegación. La Administra- 
ción podrá exigir formación y compe- 
tencia complementaria al marinero que 
' vaya a ser el único subalterno presente 
en las guardias de navegación. 
2. Todo marinero que haya de formar 
parte de las guardias de navegación en 
buques de navegación marítima de ar- 
queo bruto igual o superior a 200 tonela- 
das deberá: . 

a) haber cumplido 16 anos de edad, 

b) demostrar ante la Administración 
su aptitud física, sobre todo por lo 
que atañe a la vista y al oído: 

c) demostrar ante la Administración 
que: 

i) ha cumplido wi periodo cK 
embarco aprobado que com- 
prenda no menos de seis 1 me- 
ses de prácticas de mar es- 
pecialmente relacionadas con 
los deberes propios, dé las 
guardias de navegación: o 

ÍO ha recibido con resultado sa- 
tisfactorio, ya en tierra ya á 
bordo de un buque, formación 
especial complementada por 
el periodo de embarco que 
prescriba la Administración; 
el cual será no inferior a dos 
meses; 

d) tener experiencia o formación que 
incluya: 

• i) priuc'pios fundamentales de 
lucha contra incendios, pri- 
meros auxilios, técnicas de su- 
pervivencia., riesgos para la 
talud y seguridad de las per- 
sonas; 

' 111 aptitud tiara cntf-.i-.ri"r las ór- 
denes del oficial de guardia 
v hacerle entender por éste 
en todo cuanto se relacione 

ron" sus deberes; 

• Véase el Convenio de la OIT sobre el 
certificado de mavinero preferente, 
?94G, o cualquier Convenio posterior en 
el que se regule" esta cuestión. 



ill) auütucl para manejar el ti- 
món y cumplir las órdenes ria- 
das al timonel, así como su- 
ficientes conocimientos acer- 
ca de los compases magnéti- 
cos v girosrópicos para desem- 
peñar esos cometidos; 
iv'' aptitud para realizar debkla- 
mcnle el servicio de vigía con 
la vista v el oído .y para dar 
parte, en grados o cuartas, 
de las demoras aproximadas 
correspondientes a señale' 
acústicas, luces u objetos; 
v) costumbre de cambiar el go- 
bierno automático al manual 
.y viceversa; 
vi' conocimiento del uso de los 
apropiados sistemas de comu- 
nicación internas y de alar- 
ma; 
vil i can cimento de las señales 

pirolécnjras de s cono; 
viii' roncciiV.icnlo do sus deberes 
_. ,..,., . r . n s. s p|} caso de emer- 
'-'"icia; 
i.\i i .)n<ie¡i, liento di' la. nomencla- 
tura v definiciones relativas 
al buque que guarden rela- 
ción con sus deberes. 

3. Las r-.-n'icUcas y los periodo.; de em- 
barco o de formación prescritos en los 
apartadas c y di podrán consistir en el 
desempeño de deberes relacionados con 
las guardias de navegación pero sólo a 
condición de que tales deberes se cum- 
plan bajo la supervición directa del ca- 
pitán, el oficia! .encargardo de la guar- 
dia de navegación o un marinero com- 
petente. 

4. La Administración hará que a cada 
hombre de mar nue. por experiencia o 
formación, tenga la competencia reque- 
rida en la presente Regia para prc-lar 
servicio como marinero que haya de for- 
mar parte de guardias de navegación, so 
le expida un documento" oficial, o que 
se refrende debida -".ente el documento 
de que ya sea titular. 

5. La Administración podrá considerar 
que un hombre de mar satisface lo pres- 
crito en la presente Regla si ha prosu- 
do servicio ocupando un puesto idóuco 
en la sección de puente durante mi pe- 
ríodo no inferior a un año dentro de 
los cinco aña 1 ; anteriores a la entrada, 
en vigor del Convenio para esa Admi- 
nistración. 

Rr¡;la 1I|7 

PRINCIPIOS FUNDAMENTALES 

QUE PROCEDE. OBSERVAR 

EN LA REALIZACIÓN 

DE LAS GUARDIAS 

EN PUERTO 

1. En lodo buque que esté atracado o 
fondeado de modo seguro en puerto, en 
circunstancias normales, el capitán to- 
mará las disposiciones que garanticen una 
guardia adecuada y eficaz a fines de se- 
guridad. . , . 

2. Al organizar "las guardias se tendrá 
presente lo dispuesto en la "Recomenda- 
ción sobre principios y dircctiiccs oriera- 
cionalcs para oficiales de puente encar- 
gados de las guardias en puerto"' y en la 
"Recomendación sobre principios y di- 
rectrices opcracionalcs para manumi-iei 
navales encargados de las guardas tic 
máquinas en puerto", aprobadas pir la 
Conferencia internacienal sobre loima- 
ción v titilación do la gente de mar, 
1978. * 

Regla ll ( S 

REQUISITOS MÍNIMOS APLICABLES 
A LA REALIZACIÓN 
DE LAS GUARDIAS 
EN PUERTO A BORDO DE BUQUES 
QUE TRANSPORTEN 
CARGA PELIGROSA 
1. El capitán de todo buque que trans- 
porte carga a granel que entrañe peli- 
gro —ya porque sea o porque pueda ser 
explosiva, inflamable, tóxica, posiblemen- 
te perjudicial para la salud o contami- 
nadora del medio ambiente— tomara las 
medidas oportunas pava que, mediante 
la disponibilidad inmediata a bordo de 
uno o varios oficiales y, cuando conven- 
ga marineros, todos ellos competentes, se 
realice una guardia de puente segura v 
una guardia de máquinas segura, au i 
ruando el buque esté atracado o loivi-- 
do de modo seguro en pucrlo. 

2 El capitán de todo buoue que Uú.v.¡ 
porte carga no a grane! que entrañe pe- 
l¡ E io —ya porque sea n porque puwi 
ser explosiva, infiumalre tóxica posible- 
mente perjudicial para la salud o con- 
laminadora del medio ambiente— debe- 
rá al disponer lo necesario para la or- 
ganización de guardias seguras, tc-ier en 
cuenta la naturaleza, ¡a canUdad, ct 
embaíate v la estiba de la carga peligro- 
sa y cualesquiera ch'cunrimicir.s especia- 
les "ouc re den a >ovd<\ en las ternas i^ 
mediatas o en tierra . 

3 Al organi-ar las e.-.n.-ú\ \;¡ sa tendían 
en cnenta la "Recomendación so'i-e prin- 
cipios y directrices oueracionales para 
oficiales de puente encargados de las 
guardias en puerto" y la "Recemenda- 
ción sobre principios y directices onera- 

' clónales para maquinistas navales encal- 
cados de las guardias de maquinas en 
Puerto", aprobadas por la Coníerencla 
internacional sobre formación y titula- 
ción de la pemte de mar, 107?. 



CAPITULO m 

SECCIÓN DE MAQUINAS 

Regla IH¡1 

P i ! IN C ¡ ''IOS F UNDAMENT ALES 

OUE PROCEDE OBSERVAR. EN LA 

í"e'\L!:-,/\CION DE LAS GUARDIAS 

DE MAQUINAS 

1 La. Parl-s scÜLÜaráu a la atención 
de los uisjmelanos de buv-es,, armadores. 
capitán-.:, maquinista;-: navales jeies y 
personal de las gumitas lüü siguientes 
piii.itm.es, q-:c pioci.de observar para 
garandar en todo momento la realiza- 
ción d- una i¡ nanita de maqnmas segu- 
ra. 

2 F¡i 1 ■ prívenle R.v.la se uiiliz.1 ia pa- 
labra "guaidia" pe.iu designar ya el gru- 
po d'^ personas que integran la guardia. 
va d período de responsabilidad ue un 
maquinista naval durante el cual la pre- 
sencia física de éste en los espacios de 
máauin.as puede ser o no ser necesaria. 

3 Sin perjuicio de que puedan obser- 
varse otros además, se tendrán en cuen- 
ta en todos los buque los s::v.u..^<.tes piui- 
cipius lund.imcutules. 
4. Ol'sci'v.uioiits generales 

a) El maquinista naval jeie de todo 
buque- está obligado a garantizar, 
consultando con el capitán, que se 
tomen las disposiciones adecuadas 
nara realizar ■ una guardia segura. 
Para decidir la composición de la 
guardia, cu la cual podran figurar 
los marineros de maquinas que con- 
venga, se tendrán en cuenta, entre 
otros, ¡os siguientes criterios: 
i i Upo del buque; 
ii> Upo y estado de las maquinas; 
iiii modalidades opcracionaies es- 
peciales impuestas por lecto- 
res í.uies como el estado del 
U-mpo, hielos, aguas contami- 
nadas, aguas peco profundas, 
situaciones de emergencia, con- 
tención de averias y lucha con- 
tra ia cor.tamiur.cior.: 
iv i .n-ilicicnca y expcnencia ce 

la guardia; 
vi :-< ■ -uris.au cié la vida humana, 
ciel buque, de la carga y del 
puerto, y protección del medio 
marino; 
vi' Cuíi-.p.imiciito de los reglamen- 
tos internacionales, nacionales 
v locales; 
vü> mantenimiento de las opera- 
ciones normales del buque, 
b) Bajo la dirección del maquinista . 
nava! jeíe. el maquinista naval en- 
cargado de la guardia sera respon- 
sable de la inspección, el funciona- 
miento y la comprobación, segün sea 
necesario, de las máquinas y el equi- 
po aue cotón a su cargo. El maqui- 
nista naval encargado de la guardia 
es el reurcscnlante del maquinista 
naval jete, v la responsabilidad 
primordial que en todo momento 
recsc en él es velar por que las 
maquinas de ios que depende la 
seguridad del buque funcionen de 
modo seguro y dicaz y sean debi- 
daiisen Le me. ntenidas. 
c) El maquinista naval jefe, tras con- 
sultar con ei cspiUin, calculara an- 
lici; ¡ariamente las necesidades del 
viaje proyectado, teniendo en cuen- 
ta las relativas a combustible, agua, 
■lubricantes, producios químicos, re- 
puesto., fungiólos y otros, nerramien- 
tas, pertreenos y ledo lo que pueda 
precisarse. 
5. Operaciones 
a) El maquinista naval cncargauo de 
la guardia hará que se respeten la* 
disposiciones establecidas para la 
misma. Bajo su dirección general, 
los marineros de máquinas que tor- 
mén parte de la guardia tendrán 
oue ayudar a mantener el funciona- 
miento seguro y eficaz de las ma- 
quinas propulsoras y del equino 
auxiliar. ■ - . . 

b) Al comienzo de la .guardia «o 
máquinas se comprobarán los pa- 
rámetros operaclonalcs correspon- 
dientes a • esc momento y el estado 
de teda la maquinaria. Se .tomara 
nota de toda máquina que no fun- 
cione bien o de la. cual quepa es- 
nerav un funcionamiento defectuoso 
o que requiera un servicio especial, 
asi como de las medidas ya tomadas 
al respecto. Se preparara también 
la adopción de otras medidas si es- 
tas son necesarias. „ 
'•i El maquinista naval encargaoo de 
la euardia hará que la planta pro- 
pulsora principal y los sistemas au- 
xiliares sean objeto de una vigilan- 
cia constante que a intervalos ade- 
cuadas si realicen inspecciones en 
los espacios de máquinas y en el 
del anarato de gobierno y que se 
tomen las medidas apropiadas para 
subsanar cualquier defecto de fun- 
ciona míen (o que se descubra. _ 
d 1 Cuando en los espacios de maqui- 
nas esté presente su dotación, el 
maquinista naval encargado de la 
"Uivla c.-tnrá en todo momento 
prepirado para accionar el equipo 
propu'sor en respuesta a las nece- 
sidades aue pueda haber de cambio 
de sentido o de velocidad. Cuando 
en los espacios de máquinas no este 
presente su dotación, el maquinista 
navai . designado para prestar servi- 
cio que esté encargado de la guar- 



dia so hallará, siempre disponible 
y presto a ocuparse de esos espacios, 
c) tíe cumplirán con prontitud todas 
las órdenes del puente y se regis- 
trarán los cambios de sentido y do 
velocidad de la unidad propulsora 
principal, salvo en los buques res- 
pecto de los cuales, dadas sus di- 
mensiones o características la Admi- 
nistración considere que no es po- 
sible llevar tal registro. El maqui- 
nista naval encargado de la guardia 
hará que, en la modalidad de ac- 
cionamiento manual, los mando!, do 
la unidad propulsora principal es- . 
ten atendidos' en todo momento,, 
tanto para una actuación inmediata 
. como en la realización de maniobras, 
í) Al maquinista naval encargado de 
la guardia no se le asignará nin- 
guna otra función^cuyo desempeño 
pueda entorpecer sus deberes de 
supervisión respecte del sistema pro- 
pulsor principal y del equipo auxi- 
liar de éste, y él no aceptará una 
función tal, cuidando ademas de 
que el sistema propulsor principal y 
el equipo auxiliar estén vlgiiiu.os 
constantemente hasta haber sido de- 
bidamente relevado, 
g)' Se prestará la atención necesaria 
al mantenimiento y cuidado de to- 
das las máquinas, incluidos los sis- 
temas mecánicos, eléctricos, hidráu- 
licos y neumáticos, los aparatos de 
control de esos sistemas y equipo do 
seguridad correspondiente, el equipo 
de todos los sistemas que dan ser- 
vicio a los alojamientos y el re- . 
gistro de pertrechos y del consumo 
de piezas de respeto, 
h) El maquinista naval jeíe hará que 
se informe al maquinista naval en- 
cargado de la guardia de cuantas 
opeí aciones de mantenimiento pre- 
ventivo, control de averias y repa- 
ración hayan de realizarse durante- 
la guardia. El maquinista naval til- 
cargado de la guardia se ocupará 
del aislamiento, la puesta fuera de 
circuito y el ajuste de todas las ma- 
quinas que sean responsabilidad Su- 
va y en las que haya de realizarse 
algún trabajo, y llevará un registro 
de todo trabajo que se realice. 
• i) Antes de dar fin a su servicio de 
guardia, al maquinista naval encar- 
• gado de ella hará que todos los su- 
cesos relacionados con las máquinas 
principal y auxiliares queden ade- 
cuadamentc registrados, 
j) Con objeto de no menoscabar nunca, 
la seguridad del buque ni la de su 
tripulación, el maquinista naval en- 
cargado de la guardia notificará in- 
■ mediatamente al puente los casos do 
incendio, las medidas que estén a 
punto de tomarse en los espacios do 
máquinas y que puedan origina* 
una reducción en la velocidad de* 
buque todo fallo en el aparato de 
gobierno, paro en el sistema pro- 
pulsor del buque o anomalía en -la. 
generación de energía eléctrica que 
vayan a producirse con carácter in- 
minente, o amenazas a la segun- 
dad. Siempre que sea posible set 
dará el oportuno parte antes de 
efectuar cambios, de manera que el 
puente pueda, en el máximo de 
tiemno dUponible, tomar todas las 
medidas posibles para evitar la 
eventualidad de un siniestro marí- 
timo. , , . 
k) Cuando se haga que la sala do 
máquinas quede lista para actuación 
inmediata el maquinista naval en- 
cargado de la guardia liará que to- 
das" las máquinas y todo el equipo 
que puedan utilizarse en las ma- 
niobras se encuentren prestos para 
realizar éstas y que se cuente oon 
suficiente reserva de energía para 
el aparato de gobierno y otras nc- 
ccsicto.clcs. 
6 Requisitos aplicables a la guardia. ■ 
'a) Todo miembro de la guardia estará, 
familiarizado con los deberes que 
le hayan sido asignados en ella. 
Además eii relación con el buque 
de que se trate, cada . miembro 
conocerá: 

Ü la utilización de los sistemas 

apropiados de comunicación in, 

terna; . , . - 

10 las rulas de evacuación desdo 

los espacios de máquinas: 
lili los sistemas de alarma do la 
cámara de máquinas y las dife- 
rencias entre las diversas alar- 
mas, especialmente la de CO¿; 
iv> los puestos en que se encuentre 
el equipo contraincendio en los 
espacios de máquinas y el mo- 
do de utilizar dicho equipo, 
b) La composición de la guardia de 
mar será adecuada en todo momen- 
to para garantizar que todas las 
máouinas vinculadas a la operación 
del buque funcionan de modo segu- 
ro, tanto en la modalidad de accio-' 
namicnto manual como en la mo* 
dalldad automática, y será apropia- 
da para las circunstancias y condi- 
ciones reinantes. A dicho fin se pres- 
tará la debida atención a, entro 
otro,"?, los siguientes puntos: . 

i) adecuada supervisión en todo 
momento de las máquinas vin- 
culadas a la operación segu- 
. ra del buque: ; 

ii) estado y grado de fiabihdad del 
equipo teleacclonodo neoesarlo 
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para la propulsión y el gobier- 
no, y de los mandos correspon- 
dientes, emplazamiento de los 
mandos y procedimientos que 
deben seguirse para poder ac- 
cionar ese equipo en la modali- 
dad manual en caso de avería 
o de emergencia; 



Iv) 



del medio marino 
los maquinistas navales y mari- 



Jii) emplazamiento y funcionamien- 
to de los dispositivos y apara- 
tos rijos de detección, extinción 
y contención de incendios; 

utilización y estado de funcio- 
namiento en que se encuentren 
los equipos auxiliar, de reserva 
y de emergencia vinculados a la 
segundad de la navegación y 
a las operaciones de atraque 
o de entrada en dársena del 
buque; 

v) medidas y procedimientos ne- 
cesarios para mantener las ins- 
talaciones de máquinas en con- 
diciones que garanticen su fun- 
cionamiento eficaz en cualquie- 
ra de las modalidades opera- 
eionajes del buque; 

vi.» tocia otra obligación que impon- 
gan a la guardia las circuns- 
tancias operacionales del bu- 
que. 

í) En un fondeadero desabrigado el 
maquinista naval jefe consultará 
; con el capitán si procede o no mon- 
tar una guardia de mar. 
í. Aptitud para montar guardia 

El sistema de guardias será tal que la 
eficiencia de estas no disminuya por la 
latlga ti maquinista naval jefe organi- 
zará el servicio de modo que los que deban 
montar la primera al comenzar el viaje 
y los que deban montar las siguientes 
nayan tenido descanso suficiente y estén 
por lo demás en perfectas condiciones 
para el servicio. 
8. Protección 

Tod _ 

ñeros de máquinas tendrán presentes las 
graves consecuencias de la contamina- 
ción opera cional o accidental del medio 
marino y tomarán todas las precauciones 
■posibles para prevenirlas, en particular 
respetando las reglamentaciones inter- 
nac ion ales y portuarias pertinentes. 

Regla III¡3 

REQUISITOS MÍNIMOS APLICABLES 
A LA TITULACIÓN DE MAQUINISTAS 
NAVALES JEFES Y MAQUINISTAS 
NAVALES PRIMEROS DE BUQUES 

COYA MAQUINA PROPULSORA 

PRINCIPAL TENGA UNA POTENCIA 

PROPULSORA IGUAL O SUPERIOR 

A 3 000 kW 

1. Todo maquinista naval jefe y todo 
maquinista naval primero de buques de 
navegación marítima cuya máquina pro- 
pulsora principal tenga una potencia pro- 
pulsora igual o superior a 3 080 kW, es- 
tarán en posesión de un titulo idóneo. 

2. Todo aspirante al título deberá: 

, a) demostrar ante la Administración su 
aptitud física, incluida la correspon- 
diente a la vista y el oído; 

W satisfacer los requisitos aplicables a 
la titulación de los maquinistas na- 
vales que hayan de encargarse de las 
guardias y: 

i) haber desempeñado el cargo de 
maquinista naval auxiliar o de 
maquinista naval durante un pe- 
riodo de embarco aprobado no 
inferior a 12 meses, por lo que 
hace al título de maquinista na- 
val primero; 

ii." haber desempañado el cargo du- 
rante un período de embarco 
aprobado no inferior a 36 meses, 
de cuyo período 12 meses cuan- 
do menos los cumplirá el intere- 
sado actuando en un cargo de 
responsabilidad como maquinis- 
ta naval siendo ya competente 
para actuar como maquinista na- 
val primero, por lo que hace al 
título de maquinista naval jefe; 

c) haber asistido a un cursillo práctico 
de lucha contra incendios aproba- 
do; 

ú) haber aprobado un examen de ca- 
racterísticas apropiadas que la Ad- 
ministración juzgue satisfactorio. En 
tal examen se incluirán las materias 
enumeradas en el Apéndice de la pre- 
sente Regla, si bien la Administra- 
ción podrá modificar, según consi- 
dere necesario, los requisitos del exa- 
men aplicables a los oficiales de 
buques de potencia propulsora limi- 
tada dedicados a realizar viajes pro. 
ximos a la costa, teniendo presente 
el efecto de. ello en la seguridad de 
todos los buques que puedan operar 
en las mismas aguas. 

3. En la formación encaminada a *a 
obtención de los conocimientos teóricos 
y prácticos necesarios se tendrán en 
cuenta las pertinentes reglamentaciones 
y recomendaciones internacionales. 

4. La amplitud de los conocimientos 
abarcados por los diversos párrafos del 
Apéndice podrá variar según se trate de 
qae el titulo vaya a serlo de maquinista 
naval jefe o de maquinista naval pri- 
mero. 



APÉNDICE DE LA REGLA IIIJ2 

Conocimientos mínimos que procede 

exigir para la titulación de 

maquinistas navales jefes y maquinistas 

navales primeros de buques cuya 

maquina propulsora principal tenga 

una potencia propulsora igual 

o superior a 3 000 kW 

1. El plan de estudios expuesto a con- 
tinuación ha sido preparado para el exa- 
men de aspirantes a los títulos de ma- 
quinista naval jefe y de maquinista naval 
primero de buques cuya máquina propul- 
sora principal tenga una potencia propul- 
sora igual o superior a 3 000 kW. Te- 
niendo presente que el maquinista naval 
primero debo estar en situación de asu- 
mir las responsabilidades del maquinista 
naval jefe en cualquier momento el exa- 
men estará concebido con miras a verifi- 
car la aptitud de los aspirantes para asi- 
milar toda la información disponible que 
afecte a la seguridad de las máquinas 
del buque. 

2. Por lo que respecta al párrafo 4 a) 
Mira, la Administración podrá omitir la 
exigencia de que se conozcan los tipos de 
máqtinas propulsoras que no formen par- 
te de las instalaciones de máquinas de 
los buques para los que vaya a ser válido 
el titulo concedido. En tal caso el título 
no sera válido para ninguna de las cate- 
gorías de instalaciones de máquinas omi- 
tidas hasta que el maquinista naval de- 
muestre su competencia en cuanto a ellas 
de un modo que la Administración juzgue 
satisfactorio. Cualesquiera limitaciones de 
esta clase aparecerán reflejadas en el tí- 
tulo aprobado. 

?• JF° d0 aspirante tendrá conocimientos 
teóricos de las siguiente materias; 

a) termodinámica y termotransmi- 
sion; 

b) mecánica e hidromecánica : 

c) principios de funcionamiento de las 
instalaciones energéticas (motores 
diesel, turbinas de gas y de vapor) 
y refrigeradoras del buque; 

d) propiedades físicas - químicas de 
los combustibles y lubricantes; 

e) tecnología de los materiales- 

f) características físicas y químicas de 
los incendios y de los agentes extin- 
tores; 

g) electrotecnología marina, electrónica 
y equipo eléctrico; 

h) principios fundamentales de la auto- 
matización, la instrumentación y 
los sistemas de control; 
i) arquitectura naval y construcción 
de buques, con inclusión del control 
de averías. 
4. Todo aspirante tendrá conocimientos 
prácticos adecuados de las siguientes ma- 
terias cuando menos: 

a) funcionamiento 
de: 

i) motores diesel marinos; 
ii) instalaciones marinas de pro- 
pulsión a vapor; 
iii) turbinas de gas marinas; 

b) funcionamiento y mantenimiento de 
la maquinaria auxiliar, con inclusión 
de los clreutios de bombas y tube- 
rías, la rtlanta de la caldera auxi- 
liar y los sistemas del aparato de 
gobierno; 

c) funcionamiento, comprobación y 
mantenimiento del equipo eléctrico 
V de control; 

d) funcionamiento y mantenimiento del 
equipo de manipulación de la carga 
y de la maquinaria de cubierta; 

e) detección de defectos de funciona- 
miento de las máquinas, localización 
de fallos y medidas para impedir 
averías; 

f) organización del servicio de mante- 
nimiento y reparaciones con procedi- 
mientos seguros; 

g) métodos y ayudas para la preven- 
ción, detección y extinción de in- 
cendios; 

h) método y ayudas para la prevención 
de la contaminación del medio am- 
biente ocasionada por los buques; 

i) reglas que procede observar para 
impedir la contaminación del medio 
marino; 

j) efectos de la contaminación del mar 
en el medio ambiente: 

k) primeros auxilios relacionados con 
los tipos de lesiones aue cabe espe- 
rar en los espacios de máquinas y 
utilización del equipo de primeros 
auxilios; 

1) funciones y utilización cíe Jos dis- 
positivos de salvamento; 

m) métodos de control de averías; 

n) prácticas de seguridad en el trabaja 
5. Todo aspirante tendrá asimismo co- 
nocimientos del Derecho marítimo inter- 
nacional recogido en acuerdos y conve- 
nios internacionales en la. medida en que 
éstos efecten a las obligaciones y respon- 
sabilidades concretas de la sección de 
máquinas, especialmente en lo referente 
a seguridad y protección del nvdio ma- 
rino. La amplitud del conocimiento de la 
legislación marítima del país de que se 
trate se deja a la discreción de la Admi- 
nistración, pero incluirá, desde luego, las 
disposiciones que se tomen en el ámbito 
nacional pare, aplicar los acuerdos y con- 
venios internacionales. 



y mantenimiento 



Begla m|3 

REQUISITOS MTNIMOS APLICABLES 

A LA TITUL ACIÓ N D^ MAQUINISTAS 

NAVALES JEFES Y MAQUINISTAS 

NAVALES PRIMEROS DE BUQUES 

CUYA MAQUINA PROPULSORA 

PRINCIPAL TENGA UNA POTENCIA 

PROPULSORA DE 750 kW a 3 000 kW 

1. Todo maquinista naval jefe y todo ma- 
quinista naval primero de buques de 
navegación marítima cuya máquina pro- 
pulsora de 750 kW estarán en posesión de 
pulsora de 7E0 kW estarán en posesión de 
un título idóneo. 

2. Todo aspirante al título deberá: 

a) demostrar ante la Administración su 
aptitud física, incluida la correspon- 
diente a la vista y el oído- 

b) satisfacer los requisitos aplicables 
a la titulación de los maquinistas na- 
vales que hayan de encargarse de las 
guardias y: 

i) haber desempeñado el cargo de 
maquinista naval auxiliar o de 
maquinista naval durante un pe- 
ríodo de embarco aprobado no 
inferior a 12 meses, por lo que 
hace al título de maquinista na- 
val primero: 
ii) haber desempeñado el cargo du- 
rante un período de embarco 
aprobado no inferior a 24 meses 
de cuyo rjeríocfo 12 meses cuando 
menos los cumplirá el interesado 
siendo ya competente para ac- 
tuar como maquinista naval pri- 
mero, por lo que hace al título 
de maquinista naval jefe; 
c) haber asistido a un cursillo práctxo 
de lucha contra incendios aprobado- 
di haber aprobado un examen de 
características apropiadas que la 
Administración juzgue satisfacto- 
rio. En tal examen se incluirán 
las materias enumeradas en el Apén- 
dice de la presente Regla si bien 
la Administración podrá modificar, 
según considere necesario, los re- 
quisitos del examen y los períodos 
de embarco aplicables a los oficiales 
de buques ded'cados a realizar viajes 
próximos a la costa, teniendo presen- 
te los tipas de mandos automáticos 
y teleaccionados que haya instalados 
en el buque y el efecto de ello en la 
seguridad de todos los buques que 
puedan operar en las mismas aguas. 

3. En la formación encaminada a la ob- 
tención de los conocimientos teóricos y 
prácticos necesarios se tendrán en cuenta 
las pertinentes reglamentaciones y reco- 
mendaciones internacionales. 

4. La amplitud de los conocimientos 
abarcados por los diversos párrafos del 
Apéndice podrá variar según se trate de 
que el título vaya a serlo de maquinista 
naval jefe o de maquinista naval pri- 
mero. 

5. Todo maquinista naval competente pa- 
ra actuar como maquinista naval prime- 
ro en buques cuya máquina propulsora 
principal tenga una potencia propulsora 
igual o superior a 3 000 kW, podrá actuar 
como maquinista naval jefe en buques 
cuya máquina propulsora principal ten- 
ga una potencia propulsora inferior a 
3 000 kW, a condición de que el interesa- 
do haya prestado servicio durante ur 
período de embarco aprobado no inferior 
a 12 meses actuando en un cargo de res- 
nonsabilidad como maquinista naval. 

APÉNDICE DE LA REGLA III13 

Conocimientos mínimos que procede 

exigir para la titulación de maquinistas 

navales jefes y maquinistas navales 

primeros de buques cuya máquina 

propulsora principal tent»a una 

potencia propulsora de 750 ■ i--w 

a 3 000 kW 

1. El plan de estudios expuesto a conti- 
nuación ha sido preparado para el exa- 
men de aspirantes a los títulos de maqui- 
nista naval jefe y de maquinista naval 
primero de buques cuya máquina propul- 
sora de 750 kW a 3 000 kW¡ Teniendo 
presente que el maquinista naval primero 
debe estar en situación de asumir las 
responsabilidades del maquinista naval 
jefe en cualquier momento, el examen 
c 'ara concebido con miras a verificar 
la aptitud dé los aspirantes para asimi- 
lar toda la información disponible que 
afecte a la seguridad de las máquinas del 
buque. 

2. Por lo que respecta a los párrafos 
3 d) y 4 a) infra, la Administración po- 
drá omitir la exigencia de que se co- 
nejean los tipos :le máq"inas propulso- 
ras que no formen parte de las instala- 
ciones de máquinas de los buaues para 
los que vaya a ser válido el título con- 
cedido. En tal caso el titulo no será 
válido para ninguna de las categorías da 
instalaciones de roánuinas om í,f dis'hasta 
que el maquinista naval demuestre su 
competencia en cuarto a e!?"- de un mo- 
do que la Administración ii>'--<?ve satisfac- 
torio. Cualesquiera l'hi'tec'onrs de; est- 
elase anr raerán re ív 'arias rn e> título 
aprobado. 

3. Todo aspirante tendrá conocimiento; 
teóricos elementales en mn? ; da suficien- 
'■" para comprender los princte'os funda- 
enteles de las siguientes rmfcevias: 

a) procesos de combustión; 

b) termotransmisión; 

c) mecánica e hidromecánica; 

d) • 1) motores diesel marinos; 
ii) instalaciones marinas de pro- 
pulsión a vapor: 



lii) turbinas de gas marinas; 

e) sistemas de aparato de gobierno, 

f) propiedades de los combustibles y* 
lubricantes; 

g) propiedades de los materiales utili- 
zados; 

h) agentes extintores de incendies; 
i) equipo eléctrico marino; 
j) sistemas de automatización inftru- 

mentación y control; 
k) construcción de buques, con inclu- 
sión del control de averías; 
I) sistemas auxiliares 
i. , Todo aspirante tendrá conocimientos 
prácticos adecuados de las siguientes ma- 
terias cuando menos: 

a) funcionamiento y mantenimieiuo de: 

i) motores diesel marinos; 
ii) instalaciones marinas de propul- 
sión a vapor; 
iii) turbinas de gas marinas: 

b) funcionamiento y mantenimüm'o de 
los sistemas de maquinaria auxi- 
liar, incluidos los sistemas de apa- 
rato de gobierno; 

c) funcionamiento, comprobación y 
mantenimiento del equipo eléctrico 
y de control; 

d) funcionamiento y mantenimiento del 
equipo de manipulación de la car- 
ga y de la maquinaria de cubierta; 

e) detección de defectos de funciona- 
miento de las máquinas, localiza- 
ción de fallos y medidas para im- 
pedir averías; 

í) organización del servicio- de mante- 
nimiento y reparaciones con t< lu- 
dimientos segures; 
g) métodos y ayudas para la preven- 
ción, detección y extinción de in- 
cendios; 
h) reglas que procede observar en 
cuanto a la contcm'tiacíón del me- 
dio marino y motados y ayudan para 
prevenirla; 
i) primeros auxilios relacionados vrn 
los tipos de lesiones que cabe espe- 
rar en los espartos de máquina,.; y 
utilización del cnu'po ds prinit :-y¿ 
auxilios; 
j) funciones y utilización de los dis- 
positivos de salvamento; 
k) métodos de control de averías cen 
referencia concreta a las medidas 
procedentes en caso de que el ínua 
d-' mar inunde la cámara cié má- 
quinas; 
1) iJ-i-.cUeas de seguridad en el tra- 
bajo. 
5. Todo aspirante tendrá asimismo cono- 
cimientos del Derecho marítimo interna- 
cional recogido en acuerdos y convenios 
internacionales en ia medida en que és- 
tos afecten a las obligaciones y responsa- 
bilidades concretas de la sección de >■•>;•« 
quinas, especialmente en lo referente a 
seguridad y protección del medio mía i- 
no. La amplitud del conocimiento de la 
legislación marítima del país de que se 
trate se deja a la discreción de la Ad- 
ministración, pero incluirá, desde lue- 
go, las disposiciones que se tomen en el 
ámbito nacional para aplicar los acuer- 
dos y convenios internacionales. 

Regla I1I|4 

REQUISITOS MÍNIMOS APLICABLES 
A LA TITULACIÓN DE LOS MAQUI- 
NISTAS NAVALES QUE HAYAN DE 
ENCARGARSE DE LA GUARDIA EN 
CÁMARAS DE MAQUINAS TRADICIO- 
NALMENTE PROVISTAS DE DOTA- 
CIÓN y DE LOS MAQUINISTAS NA- 
VALES DESIGNADOS PARA PRESTAR 
SERVÍAS'® EN CÁMARAS DE MAQUI- 
NAS SIN DOTACIÓN PERMANENTE 

Todo maquinista naval que haya de 



encargarse de la guardia en cámaras de 
máquinas tradicionalmente provistas de 
dotación, o que esté designado para pres- 
tar servicio en una cámara de máquinas 
sin dotación permanente, a bordo de un 
buque de navegación marítima cuya má- 
quina propulsora principal tenga una po- 
tencia propulsora igual o superior a 760 
kW, estará en posesión de un titulo idó- 
neo. 
2. Todo aspirante al título deberá; 

a) haber cumplido 18 años de edad: 

b) demostrar ante la Administración 
su aptitud física, incluida la corres- 
pondiente a la vista y el oído; 

c) haber recibido durante un mínimo 
de. tres años educación o formación 
de tipo aprobado, adecuadas para 
los deberes de maquinista naval; 

di haber dado término a un periodo 
de embarco adecuado, que puede ha- 
ber sido incluido en el período de 
tres años estipulado en el a parlado 
c); 
i.:> demostrar ante la Administración 
que tiene el conecimiento de la ma- 
quina; 1 '!:! naval necesario para cum- 
plir !-s deberes el"! mn r 'Piní/-ta na- 
va!; 
O haber usiiitido a un i.u;-J:Uo práctico 
do incisa contra incendios aprobado, 
. ) ítj" conocimiento de las prácticas 

de seguridad en el trabajo. 
la Administración podrá modificar los 
requisitos de los apartados c) y d) para 
los maquinistas navales de buque.-» con 
potencia propulsora Inferior r» 3109 kW 
dedicados a realizar viajes próximos a ¡a 
costa, teniendo presente el efecto de ello 
en la seguridad de todos los buques que 
puedan operar en las mismas aguas. 
3. Todo aspirante deberá conocer el fun- 
cionamiento y el mantenimiento de la» 
máquinas principal y auxiliares, con ia- 
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clusión de las prescripciones reglamenta- 
rlas pertinentes y, como mínimo, los si- t 
guientes puntos concretos: 
i. a) Tareas habituales de la guardia 

1) los deberes correspondientes al 
relevo y a la aceptación de la 
guardia; 

51) los deberes que se emplcn en 
el curso de la guardia; 

iii) la anotación de datos en el dia- 
rio de máquinas y la compren- 
sión de las lecturas tomadas; 

iv) los deberes correspondientes a 
la entrega de la guardia. 

b) Maquinas principal y auxiliares 

i) la ayuda que debo prestar en 
Ja preparación, previa al fun- 
cionamiento, de las máquinas 
principal y auxiliares; 
il) el funcionamiento de las calde- 
ras do vapor, incluido el siste- 
ma de combustión; 
iii) los métodos de comprobación 
de nivel de agua en las calde- 
ras de vapor y medidas proce- 
dentes si dicho nivel es anor- 
mal; 
.__ iv) I a localización de fallos Corrien- 
tes sufridos por máquinas e 
instalaciones en l$s cámaras de 
máquinas y de calderas, y me- 
didas para evitar averías. 

c) Sistema de bombeo 

i) las operaciones habituales de 

bombeo; 
il) el funcionamiento de los siste- 
mas de achique de sentinas y de 
bombeo de lastres y de carga. 

d) Planta generatriz 

La preparación, puesta en marcha, 
acoplamiento y permuta de alterna- 
dores o generadores. 
6) Medidas de seguridad- y de emer-\ 
[ gencia 

i) las precauciones que a fines de 
seguridad procede tomar duran- 
te la guardia y las medidas que 
se deben aplicar inmediatamen- 
te en caso de incendio o acci- 
dente, con referencia particular 
a los circuitos de aceite; 

ii) el aislamiento seguro de las 
instalaciones y el equipo, eléc- 
tricos y de otro tipo, necesario 
antes de permitir que el perso- 
nal trabaje en tales instalacio- 
, nes y equipo. 

í) Medidas preventivas de la contami- 
nación ; 
- Las precauciones que procede tomar 
para prevenir la contaminación del 
medio ambiente ocasionada por hi- 
drocarburos, residuos de carga, aguas 
sucias, humo y otros contaminantes. 
Utilización del equipo de prevención 
de la contaminación, incluidos los 
separadores de agua c hidrocarburos-, 
los sistemas de tanques de sedimen- 
tación y las instalaciones de elimi- 
, nación de aguas sucias. 
g) Primeros auxilios 

Las nocitines básicas de primeros au- 
! xilios para los casos de lesiones que 
cabe esperar en los espacios de má- 
quinas. 

4. Cuando no haya calderas do vapor que 
formen parte do las máquinas del buque, 
la Administración podrá suprimir los re- 
quisitos indicados en los incisos II) y III) 
del párrafo 3 b). El título otorgado en 
tales casos no será válido para actuar en 
buques en los que haya calderas de vapor 
que formen parte de las máquinas hasta 
que el maquinista naval demuestre ser 
competente en las cuestiones, suprimidas, 
de un modo que la Administración juz- 
gue satisfactorio. Cualesquiera limitacio- 
nes ■ de esta clase aparecerán reflejadas 
en el título aprobado. 

5. En la formación encaminada a la 
obtención de los conocimientos teóricos y 
prácticos necesarios se tendrán en cuenta 
las pertinentes reglamentaciones y reco- 
mendaciones internacionales. 

Regla HI||5 
•REQUISITOS MÍNIMOS PARA GARAN- 
TIZAR EN TODO MOMENTO LA SU- 
FICIENCIA Y LA ACTUALIZACIÓN DE 
CONOCIMIENTOS DE LOS MAQUINIS- 
TAS NAVALES 
1. Todo maquinista naval titulado que 
esté prestando servicio embarcado o se 
proponga volver a embarcar tras un pe- 
riodo de permanencia en tierra, habrá de 
demostrar ante la Administración a in- 
tervalos regulares que no excedan de cin- 
co años que, para prestar servicio de mar 
desempeñando el cargo correspondiente 
a su título, sigue reuniendo las condicio- 
nes necesarias en cuanto .a: 

a) aptitud física, incluida la Correspon- 
diente a la vista y el oido; y 

b) competencia profesional: 

i) por haber realizado, actuando 
como maquinista naval, un pe- 
ríodo de embarco aprobado no in- 
ferior a un año en el curso de 
los cinco años últimos; o 

ii) por haber desempeñado las fun- 
" clones correspondientes a los de- 
beres propios del empleo a que 
haga referencia el título, que 
estén consideradas al menos co- 
mo equivalentes al período de 
embarco proscripto en el párra- 
fo 1 b) i); o 

MI) por el hecho de que: 

— supere una prueba de tipo 
aprobado; o 



' — termine satisfactoriamente un 
cursillo o cursillos de tipo 
aprobado; o 
— haya realizado, actuando co- 
mo maquinista naval y en 
calidad de supernumerario, o 
en un cargo de rango inferior 
al indicado en su título, un 
período de embarco aproba- 
do no inferior a tres meses 
inmediatamente antes de in- 
corporarse al cargo para el 
cual lo habilite el título que 
tenga. 

2. En el cursillo o en les cursillos a que 
se hace referencia en el párrafo 1 b) 
iii, figurarán en particular los cambios 
producidos en las pertinentes reglamen- 
taciones y recomendaciones internacio- 
nales relativas a la seguridad de la vida 
humana en el mar y a la protección del 
medio marino. 

3. La Administración hará que en los 
buques de eu jurisdicción se encuentren 
los textos que recojan los cambios quo 
vayan produciéndose en las reglamenta- 
ciones internacionales relativas 1 a la se- 
guridad de la vida humana en el mar y 
a ia protección del medio marino. 

Regla III¡6 

REQUISITOS MÍNIMOS APLICABLES 

A LOS MARINEROS QUE HAYAN DE 

FORMAR PARTE DE LAS GUARDIAS 

EN LA CÁMARA DE MAQUINAS 

1, Los requisitos mínimos aplicables a 
los marineros que hayan do formar par- 
te de las guardias en la cámara de má- 
quinas serán los indicados en el párra- 
fo 2. Tales requisitos no rigen para: 

a) los marineros que hayan sido nom- 
brados ayudantes del maquinista 
naval encargado de la guardia»; 

b) los marineros que estén recibien- 
do formación; 

c), los marineros que, mientras estén 
de guardia, no hayan do cumplir 
deberes que requieran ccpccializa- 
ción. 

2. Todo marinero que haya de formar 
parte de las guardias en la cámara de 
máquinas deberá: 

a) haber cumplido 10 años de edad; 

b) demostrar ante la Administración 
su aptitud física, incluida la corres- 
pondiente a la vista y el oído; 

c) demostrar ante la Administración 
que: 
i) tiene experiencia o formación 

por lo que respecta a lucha con- 
tra incendios, rudimentos do pri- 
meros auxilios, técnicas de su- 
pervivencia, riesgos para la sa- 
lud y seguridad de las personas; 
Ii) aptitud para entender órdenes y 
hacerse entender en todo cuanto 
se relacione con sus deberes; 

d) demostrar, anta la Administración 
que; 
i) tiene experiencia, adquirida en 

tierra y relacionada con sus de- 
beres a bordo, complementada 
por el período do embarco que 
prescriba la Administración, o 
quo 

i) lia recibido, ya en tierra ya a 
bordo de un buque, formación 
• especial complementada por el 
período de embarco que prescri- 
ba la Administración, o que 

.) ha cumplido un período de em- 
barco aprobado no inferior a seis 
meses. 

3. Todo marinero destinado a las cita- 
das guardias deberá tener conocimien- 
tos de las siguientes materias: 

a) procedimientos propios de las guar- 
dias montadas en la cámara de má- 
quinas y aptitud para realizar una 
guardia normal adecuada a sus de- 
beres: 

b) prácticas de seguridad' en el traba- ■>.- 
jo que guarden relación con las 
operaciones de la cámara- de má- 
quinas; '■:",' 

o) terminología utilizada en los espa-.. 
cios de máquinas y nomenclatura 
propia de las máquinas y el equipo., 
relacionados con sus deberes 
- :1) procedimientos elementales de pro- 
tección ambiental. 

4. Todo marinero obligado a estar de 
guardia en la cámara de calderas ten- 
drá conocimiento del funcionamiento de . 
las calderas en condiciones de seguridad 
y la aptitud necesaria para mantener los 
niveles de agua y las presiones de vapor 
correctos. 

5. Todo marinero que haya de -formar 
parte de una guardia en la cámara de 
máquinas estará familiarizado con los 
deberes que en relación con esc servicio 
lo correspondan en los espacios de má- 
quinas del buque en que vaya a embar- 
carse. Especialmente, por lo que respec- 
ta a ese buque, el marinero tendrá: 

a) conocimiento del uso de los apro- 
piados sistemas . de- comunicaciones 
internas; 

* Véase la Resolución 9, "Recomenda- 
ción sobre requisitos minimos aplicables 
a les marineros que hayan sido nombra- 
dos ayudantes del maquinista naval en- 
cargado de la guardia", aprobada por la 
Conferencia internacional sobre' forma- 
ción y titulación de la gente de mar, 
1978. 



b) conocimiento de las rutas de eva- 
cuación que arranquen de los espa- 
cios de máquinas; 
-.) conocimiento de los sistemas de . 
alarma de la cámara de máquinas y 
aptitud para distinguir las diversas 
alarmas, especialmente las do los 
extintores de incendios a base de 
gas; . ' 

d) conocimiento del emplazamiento y 
modo de empico del equipo de lu- 
cha contra incendios que haya en 
los espacios de máquinas. 
6. La Administración podrá considerar 
que un hombre de mar satisface lo pres- 
crito en la presente Regla si ha pres- 
tado servicio ocupando un puesto Idó- 
neo en la sección de máquinas durante 
un período no inferior a un. año dentro 
do los cinco años anteriores a la en- 
trada en vigor del convenio para esa 
Administración. i 

CAPITULO IV 

SECCIÓN DE 
RADIOCOMUNICACIONES 
SERVICIO DE ESCUCHA RADIOELÉC- 
TRICA Y MANTENIMIENTO DEL 
EQUIPO 
Neta explicativa 

Las disposiciones obligatorias re- 
lativas al servicio de escucha 
radioeléctrica figuran en los Re- 
glamentos de Radiocomunicacio- 
nes, y las disposiciones relati- 
vas al servicio de escucha radio- 
eléctrica y al mantenimiento del 
equipo correspondiente, en condi- 
ciones de seguridad!, aparecen 
en el Convenio para la segu- 
ridad de la vida humana en el' 
mar y en los Reglamentos de- 
Radiocomunicaciones, tal como 
estos conjuntos de reglas hayan 
sido enmendados y estén en vi- 
gor. Son también pertinentes en 
este sentido las Resoluciones 
aprobadas por la Conferencia in- 
ternacional sobre formación y \ 
titulación de la gente de mar, 
1978. 

R-csla IV¡1 

REQUISITOS MÍNIMOS. APLICABLES 

A LA TITULACIÓN DE OFICIALES 

RADIOTELEGRAFISTAS 

1. Todo oíicial radiotelegrafista encar- 
gado de organizar los deberes relaciona- 
dos con el servicio radioeléctrico a bordo 
de un buque, o que haya de cumplirlos, 
tendrá un título o títulos idóneos, expe- 
didos o reconocidos por la Administra- 
ción en virtud de lo dispuesto en los Re- 
glamentos do Radiocomunicaciones, y 
habrá realizado un servicio que le cali- 
fique como competente 

2. Además, todo oficial radiotclf-grafis- 
ta deberá: 

a) haber cumplido 18 años de edad; 

b) demostrar ante la Administración 
su aptitud física, sobre- todo por lo 
que atañe a la vista, el oído y el 
habla; 

c) satisfacer los requisitos indicados en 
el Apéndice de la presente Regla. 

3. A todo aspirante al titulo se le exl* 
gira que apruebe un examen o exáme- 
nes de un modo que la Administración 
juzgue satisfactorio. 

4. La amplitud de los conocimientos 
que se exijan para la titulación será la 
suficiente para que el oíicial radiotele- 
grafista cumpla sus deberes en el ser- 
vicio radioeléctrico con seguridad y efi- 
cacia. Al determinar la amplitud de 
conocimientos adecuada y la formación 
necesaria para obtener esos conocimien- 
tos y destreza práctica, la Administración 
tendrá en cuenta lo prescripto en los Re- 
glamentos de Radiocomunicaciones y en 
el Apéndice de la presente Regla. Ade- 
más, la6 Administraciones tendrán en 
cuenta las pertinentes Resoluciones apro- 
badas por la Conferencia internacional 
sobre formación y titulación de la gente 
de mar; 1978, y las pertinentes recomen- 

. daciones de la OCMI. í" 
í -APÉNDICE DE LA REGLA 1V|1 . 

Requisitos mínimos complementarios 
de los relativos a los conocimientos 
■ ■ y a la formación de los oficiales 
radiotelegrafistas 
Además de satisfacer los requisitos exi- 
gidos para la expedición de títulos de 
conformidad con los Reglamentos de Ra- 
diocomunicaciones, los oficiales radiote- 
legrafistas deberán tener conocimientos 
y formación, incluida la de orden prác- 
tico, con respecto a las siguientes mate- 
rias: 

a) provisión de servicios radioeléctricos 
en situaciones de emergencia, entre 
ellas las de: 

it abandono del buque; 
il) incendio a bordo: 
iii) averia parcial o total de la es- 
tación radioeléctrica; 

b) manejo de los botes y balsas salva* 
vidas, los aparatos flotantes y el 
equipo de todo ello, especialmente 
por lo que respecta a los aparatos 
radioeléctricos portátiles y fijos de 
botes salvavidas y a las radiobalizas 
de localiz-ación de siniestros; 

c) supervivencia en el mar; 

d) primeros auxilios; 



e) prevención de incendios y modo do 
combatirlos, especialmente por lo 
que respecta a la instalación raoiq- 
cléctrlca; I 

f) medidas preventivas para garanti- 
zar la seguridad del buque y del 
personal en relación con ios riesgos 
inherentes ai equipo radioeléctrico, 
entre ellos los de tipo eléctrico, ra- 
diactivo, químico y mecánico; \ 

g) utilización del Manual de búsqueda 
y salvamento para buques mercan-, 
tes (MERSAR), de la OCMI, espe- 
cialmente por lo que respecta a las 
radiocomunicaciones; I 

h) sistemas y procedimientos para no-i, 
tlficar la situación de los buques; * 
i), utilización del Código internacional : 
de señales y del Vocabulario norma- < 
iizado de navegación marítima do laT 
OCMI; . 1 

'. i) sistemas y procedimientos radióme-, 

dicos. 
] Regla 1V|2 

REQUISITOS MÍNIMOS PARA 
í GARANTIZAR EN TODO 

I" MOMENTO LA SUFICIENCIA 

Y LA ACTUALIZACIÓN 
' DE CONOCIMIENTOS DE LOS |, 
OFICIALES RADIOTELEGRAFISTAS ,; 

X. Todo oficial radiotelegrafista que 
tenga un título o títulos expedidos o re-t 
conocidos por la Administración habrá 
do demostrar ante ésta que para poder . 
seguir prestando servicio de mar reúno 
las condiciones necesarias en cuanto &i 

a) aptitud física, sobre todo por lo qué 
atañe a la vista, el oído y el habla, 
que deberá demostrar a intervalos 
regulares no superiores a cinco 
años; y 

b) competencia profesional: 

i) por haber realizado un período, 
de servicio aprobado en lo sec- 
ción de radiocomunicaciones* 
actuando como oíicial radiotele- 
grafista, sin una sola interrup- 
ción superior a cinco años; 

ü) en caso de haberse producido tal 
interrupción, por haber superado 
una prueba de tipo aprobado o 
terminado satisfactoriamente ua 
cursillo o cursillosdc formación, 
de tipo aprobado, a bordo o en 
tierra. Estos cursillos compren- 
derán materias directamente re- 
lacionadas con la seguridad do 
)a vida humana en el mar y con. 
los equipos modernos de radio- 
comunicaciones y podrán abar- 
car también el equipo de radio- 
navegación. 

2. Cuando a bordo de buques con de- 
recho a enarbolar el pabellón de una Ad- 
ministración determinada se adopten 
modalidades, equipos o métodos nuevos, 
dicha Administración podrá exigir que 
los oficiales radiotelegrafistas superen 
una prueba de Upo aprobado o termi- 
nen satisfactoriamente un cursillo o cur- 
sillos de formación apropiados, 'a borda 
o en tierra, especialmente por lo que res- 
pecta a los deberes relacionados con la 
seguridad. 

3. Todo oíicial radiotelegrafista que as- 
pire a poder seguir prestando servicio de ' 
mar en determinados tipos de buques 
para los que se hayan couvémuo inter- 

' nacionalmente requisitos especiales do 
formación, deberá terminar un período 
de formación aprobado o afrontar coa 
éxito exámenes sancionados por la Ad- 
ministración, en los que se tengan en. 
cuenta las pertinentes reglamentaciones 
y recomendaciones internacionales. 
.4. La Administración hará que en los 

¡ buques de su jurisdicción se encuentren 
los textos que recojan los cambios que 
vayan produciéndose en las reglamentan 
clones internacionales relativas a radio- 
comunicaciones y que sean pertinentes 
para la seguridad de la vida humana ea 
el mar. 

5. Se insta a las Administraciones a. 
que. en consulta con los interesados, for- 
mulen o patrocinen la formulación do 
un plan adecuado de cursillos de repaso 
y actualización, a bordo o . en tierra, do 
carácter voluntario u obligatorio, segua 
proceda, para los oficiales radiotelegra- 
fistas que estén embarcados y especial- 
mente los que se reincorporen al servi- 
cio de mar; Tales cursillo o cursillos com- 
prenderán materias que traten directa- 
mente de los deberes .relacionados con el 
servicio radioeléctrico y reflejarán los 
cambios producidos en la tecnología de las 
radiocomunicaciones marítimas y en el 
ámbito de las pertinentes reglamentacio- 
nes y recomendaciones internacionales* 
relativas a la seguridad de la vida huma- 
na en el mar. 

Regla IV|3 

REQUISITOS MÍNIMOS APLICABLES 

A LA TITULACIÓN DE OPERADORES 

RADIOTELEFONISTAS 

1. Todo operador radiotelefonista en>> 
cargado de organizar los deberes relacio* 



* Incluidas cualesquiera recomendado-) 
nes de la OCMI relativas al desarrollo 
del sistema de socorro marítimo. 
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nados con el servicio radioeléctrico a bor- 
do cíe un buque, o que haya de cumplir- 
los, tcncUá un Ululo o títulos Idóneas, 
expedidos o reconocidos por la Adminis- 
tración en virtud de lo dispuesto en los 
Reglamentos de Radiocomunicaciones. 

2. Además, todo operador radiotelefonis- 
ta de un buque al que ¡se exija tener 
estación radiotelefónica en virtud del 
Convenio internacional para la seguridad 
de la vida humana eii el mar. deberá: 

a) haber cumplido 18 años de edad; 
b> demostrar ante la Administración su 
. aptitud física, sobre todo por lo que 
atañe a la vista, el oido y el habla; 

c) satl.sf.acer los requisitas indicados 
en el Apéndice de la presente Re- 
gla. 

3. A todo aspirante al titulo í;c le exi- 
girá que apruebe uno o más exámenes 
de un modo que la Administración In- 
teresada juzgue satisfactorio. 

4. La amplitud de los conocimientos 
que so exijan para la titulación será la 
suficiente para que el operador radiote- 
lefonista cumpla sus deberes en el servi- 
cio radioeléctrico con seguridad y efica- 
cia. Al determinar La amplitud de cono- 
cimientos adecuada y la formación nece- 
saria para obtener, esos conocimientos y 
destreza práctica, la Administración ten- 
drá en cuenta" lo proscripto en los Regla- 
mentos de Radiocomunicaciones y en el 
Apéndice de la presente Regla. Además, 
las Administraciones tendrán cu cuenta 
las pertinentes Resoluciones aprobadas 
por la Conferencia internacional sobre 
formación y titulación de la gente de 
mar, 1978, y las pertinentes recomenda- 
ciones de la OCMI. 

APÉNDICE DE LA REGLA IV|3 

Requisitos mínimos complementarios 

de los relativos a los conocimientos 

y a la formación de los operadores 

radiotelefonistas 

Además de satisfacer los requisitos exi- 
gidos para la expedición de títulos de 
conformidad con los Reglamentos de Ra- 
diocomunicaciones, los operadores radio- 
telefonistas deberán tener conocimientos 
y formación, Incluida la de orden prác- 
tico, con respecto a las siguientes ma- 
terias: 

a) provisión de servicios radloclcctricos 
en situaciones de emergencia, entre 
ellas las de: 

i» abandono del buque; 
H) incendio a bordo; 
ili) avería parcial o total de la es- 
tación radiocléctrica; 

b) manejo de los botes y balsas salva- 
vidas, los aparatos flotantes y el 
equipo de todo ello, especialmente 
por lo que respecta a los aparatos 
radloeléctricos portátiles y fijos de 
botes salvavidas y a las radiobalizas 
de localización de siniestros; 

C) supervivencia en el mar; 

d) primeros auxilios; 

c) prevención de incendios y modo de 
combatirlos, especialmente por lo 
que respecta a la instalación radio- 
eléctrica; 

f) medidas preventivas para garantizar 
la seguridad del buque y del perso- 
nal en relación con los riesgos Inhe- 
rentes al equipo radioeléctrico, entre 
ellos los de tipo eléctrico, radiactivo, 
químico y mecánico; 

g) utilización del Manual de búsqueda 
y salvamento para buques mercan- 
tes (MERSAR), de la OCMI, espe- 
cialmente por lo que respecta a las 
radiocomunicaciones; 

h) sistemas y procedimientos para no- 
tificar la situación de los buques; 

i) utilización del Código Internacional 
de señales y del Vocabulario norma- 
lizado de navegación marítima de 

: - li la OCMI; 

}) sistemas y procedimientos radiomé- 

' dlcos. 

CAPITULO V 

KEOIj;,S!TOS ESPECÍALF.S PA«,\ 

EL MiUSONAL DE 'BUQUES TANQUE 

.'; : // Regla V/l 

REQUISITOS MÍNIMOS APLICABLES 
A LA FORMACIÓN Y COMPETENCIA 
:i DE CAPIT/.NES, OFICIALES Y 
, MARINEROS DE PETROLEROS 

1. Los oficiales y marineros que vayan 
a tener deberes concretos y responsabili- 
dades relacionadas con esos deberes, con- 
cernientes a la carta y al equipo de 
carga en pctro!eros, y que no hayan 
prestado servicio a bordo de un petro- 
lero integrados en la dotación regular 
de éste deberán, antes de poder cumplir 
tales deberes, htber terminado un cur- 
sillo apropiado de lucha contra Incendios 
desarrollado en tierra; y 

a) un período de embarco apropiado 
realizando un servicio supervisado 
para adquirir un conocimiento ade- 
cuado de las prácticas operaciona- 
les de seguridad: o 

b) un cursillo aprobado, destinado a 
familiarizar a los alumnos con los 
petroleros y en el que se estudien 
las precauciones y los procedimien- 
tos fundamentales de seguridad y 
prevención de 1» contaminación, la 



configuración de distintos tipos de 
petroleros, clases cíe carga, riesgos 
que éstas entornan, equipo de ma- 
nipulación de la carpa, secuencia 
general de operaciones y termino- 
logía relativa a los petroleros. 

2. Tono capitán, maquinista naval jefe, 
piloto de primera ciase, maquinista na- 
val primero y, aparte de los citados, toda 
persona- directamente responsable del 
embarque y desembarque de la carga y 
cuidado de ésta durante el viaje, o .de 
su manipulación, deberá, además de sa- 
tisfacer lo dispuesto en el párrafo 1: 

a) tener cspcrieiuia adecuada para el 
cumplimiento de sus deberes, a bor- 
do de un petrolero; y _ 

b) haber terminado un progiama de 
formación especializada adecuado 
para el cumplimiento de sus debe- 
res, el cual abarcará la seguridad 
de los petroleros, 1?;, medidas y 
los sistemas de seguridad, contra 
incendios, la prevención y la con- 
tención de la contaminación, las 
prácticas operacionales y las obli- 
gaciones que se deriven de las leyes 
y reglamentaciones pertinentes. 

3. Dentro de los dos años siguientes a 
la entrada en vigor del Convenio para 
una Parte .podrá considerarse que un 
hombre de mar satisface los requisitos 
indicados en el párrafo 2 b) si ha pres- 
tado servicio actuando en un puesto 
apropiado a bordo de petroleros duraute 
un periodo no inferior a un año en el 
curse de los cinco años últimos. 

Regla V/2 

REQUISITOS- MÍNIMOS APLICABLES 
A LA FORMACIÓN Y COMPETENCIA 

DE CAPITANES, OFICIALES Y 
MARINEROS DE BUQUES TANQUE 

PARA PRODUCTOS QUÍMICOS 

1. Los oficiales y marineros que vayan 
a tener deberes concretos y responsabi- 
lidades relacionadas con esos deberes, 
concernientes a la carga y al equipo de 
carga en buques tanque para productos 
químicos, y que no hayan prestado ser- 
vicio a bordo de uno de esos buques, in- 
tegrados en la dotación regular del mis- 
mo, deberán, antes de poder cumplir ta- 
les deberes, haber terminado un cursillo 
apropiado de lucha contra incendios de- 
sarrollado en tierra; y 

a) un período de embarco apropiado 
realizando un servicio supervisado 
para adquirir un conocimiento ade- 
cuado de las prácticas operaciona- 
les de seguridad; o 

b) un cursillo aprobado, de:, tinado a 
familiarizar a los alumnos con los 
buques tanque para producios quí- 
micos y en el que se estudien las 
precauciones y los procedimientos 
fundamentales de seguridad y pre- 
vención ' de la contaminación, la 
configuración de distintos tipos de 
buques tanque para productos quí- 
micos, clases de carga, riesgos que 
éstas entrañan, equipo de manipu- 
lación de la carga, secuencia gene- 
ral de operaciones y terminología 
relativa a estos buques. 

2. Todo capitán, maquinista naval jefe, 
piloto de primera clase, maquinista na- 
val primero y, aparte de los citados, to- 
da persona directamente responsable del 
embarque y desembarque de la carga y 
cuidado de ésta durante el viaje, o de 
su manipulación, deberá, -además de sa- 
tisfacer .lo dispuesto en el párrafo 1: 

a) tener experiencia adecuada para el 
cumplimiento de sus deberes a bor- 
do de un buque tanque para pro- 
ductos químicos; y 

b) haber terminado un programa- de 
formación especializada adecuado 
para el cumplimiento de sus debe- 
res, el cual abarcará la seguridad 
de los buques tanque para produc- 
tos químicos, las, medidas y los sis- 
temas de seguridad contra incen- 
dios, la prevención y la contención 
de la contaminación, las prácticas 
oracionales y las obligaciones que 
se. deriven de las leyes y reglamen- 
taciones pertinentes. 

3. Dentro de los dos año.s siguientes a 
la entrada en vigor del Convenio para 
una Parte, podrá considerarse que un. 
hombre de mar satisface los requisitos 
indicados en el párrafo 2 b) si lia. pres- 
tado servicio actuando en un puesto 
apropiado a bordo de buques tanque para 
productos químicos durante un período 
«o inferior a un año en el curo de los 
cinco años últimos. 

Regla V/3 

REQUISITOS MÍNIMOS APLICABLES 

A LA FORMACIÓN Y COMPETENCIA 

DE CAPITANES, OFICIALES Y 

MARINEROS DE BUQUES TANQUE 

PARA GASES LICUADOo 

1. Los oficiales y marineros que vayan 
a tener deberes concretos y responsabi- 
lidades relacionadas con esos deberes, 
concernientes a la carga y al equipo de 
carga en buques tanque para gases li- 
cuados, y que no hayan prestado servi- 
cio a bordo de uno de esos buques, inte- 
grados en la dotación regular del mis- 
mo, deberán, antes de poder cumplíe 
tales deberes, haber terminado un cursi» 
lio apropiado de lucha contra incendio* 
desarrollado en tierra; y 



aj uui período de embarco apropiado 
realizando un servicio supervisado 
para adquirir un conocimiento ade- 
cuado de las prúetlras operacionales 
de secundad, o 

b) ;-n cursillo aprobado, destinado a 
"iamiliarizar a los alumnos cou los 
buques tanque para gases licuados 
y en ei que se estudien las precau- 
ciones y los procedimientos funda- 
mentales de seguridad y prevención 
de la contaminación, la configura- 
ción de distintos tipos de buques 
tanque pava gases licuados, clases 
de carga, riesgos que éstas entra- 
ñan, equipo de manipulación de la 
carga, secuencia general de opera- 
ciones y terminología relativa a es- 
tos buques. 

2, Todo capitán, maquinista naval jefe, 
pilólo de primera clase, maquinista, na- 
val primero y, aparte de los citados, to- 
da persona directamente responsable del 
embarque y desembarque de la carga y 
cuidado de ésta duraute el viajo, o de 
su manipulación, deberá, además de sa- 
tisfacer lo dispuesto en el párrafo 1: 

a) tener experiencia adecuada para el 
cumplimiento de sus deberes a bor- 
do de un buque tanque para gases 
licuados; y 

b) haber terminado un programa de 
formación especializada adecuado 
para el cumplimiento de sus debe- 
res, el cual abarcará la seguridad 
de los buques tanque para gases li- 
cuados, las medidas y los sistemas 
de seguridad contra incendios, la 
prevención y la contención de la 
contaminación, las prácticas opera- 
cionales y las obligaciones que se 
deriven de las leyes y reglamenta- 
ciones pertinentes. 

3. Dentro de los dos anos siguientes a 
la entrada cu vigor del Convenio para 
una Parto, podrá considerarse que un 
hombre de mar satisface los requisitos 
indicados en el párrafo 2 b) si ha pres- 
tado servicio actuando en un puesto apro- 
piado a bordo de buques tanque para 
gases licuados durante un período no in- 
ferior a un año en el curso de los cinco • 
años últimos. 

CAriTULO VI 

SUFICIENCIA EN EL MANEJO 
DE EMBARCACIONES 
»E SUPERVIVENCIA 

Regla VI/1 
REQUISITOS MÍNIMOS APLICABLES 
A LA EXPEDICIÓN DE TITULO© DE 

SUFICIENCIA EN EL MANEJO 
DE EMBARCACIONES 
DE SUPERVIVENCIA 

Todo hombre de mar al que se haya 
de expedir un titulo de suficiencia efti 
el manejo de embarcaciones de supervi- 
vencia deberá: 

a) haber cumplido 17 años y medio de 
odad ; 

b) demostrar ante la Administración 
su aptitud física; 

c) haber cumplido un periodo de em- 
barco aprobado no inferior a 12 
meses o haber asistido a un cur- 
sillo de formación de tipo apro- 
bado no inferior a nueve meses; 

d) demostrar ante la Administración, 
mediante mi examen o por la ca- 
lificación continua de que lia.Va sido 
objeto durante un cursillo de for- 
mación de tipo aprobado, que co- 
noce el contenido de! Apéndice de 
la presente Regla : 

c) demostrar satisfactoriamente' ante 
ia Administración, mediante un 
examen o por la calificación con- 
tinua de que haya sido objeto du- 
rante un cursillo de formación de 
tipo aprobado, que tiene la aptitud 
necesaria para : 

i) hacer ' uso correcto del cha- 
leco salvavidas; saltar al mar 
desde cierta altura sin las- 
timarse; subir a una embar- 
cación de supervivencia des- 
de eí agua llevando puesto 
un tiulcco salvavidas; 
iii volt ar con el chaleco sal- 
vavidas puesto, una balsa 
salvavidas invertida; 
iii i interpretar las indicaciones 
marcadas en las embarcacio- 
nes de supervivencia en 
cuanto al número de perso- 
sonas que estén autorizadas 
a llevar; 
:\i dar las órdenes corréete pa- 
ra la pues ti a flote de 1* 
embarcación de superviven- 
cia y el embarco de ésta, y 
para abrirla del buque, ma- 
nojrirb y desembarcar de 
ella; 
v i preparar . \ embarcación d<; 
supervivencia, ponerla a flo- 
te cen seguridad y abrirla 
del costado del buque rápi- 
damente; 
vi' atender a las personas lesio- 
nadas durante el abandono 
del buque y después; 
■vio bogar y timonear, arbolar ua 
mástil, largar las velas, ma- 
nejar un bote a reía y go- 
bernarlo con «l comp&s; 



1 vill) utilizar el equipo de señale^ 
incluidos los artificios pro- ' 
técnicos; : 

Ix) utilizar el equipo radioeléctri- 
co portátil destinado a em- 
barcaciones de superviven- 
cia. 
APÉNDICE DE' LA REoLA Vqi 
Conocimientos mínimos que procede 
exigir para h expedición de título 
de suficiencia en el manejo de 
embarcaciones de supervivencia i 

1. Tipos de situaciones de emergencia 
que pueden producirse, como abordajes, 
incendios y hundimientos. 

2. Principios generales dé superviven- 
cia, con inclusión de: 

a) importancia de la formación y do 
los ejercicios; 

b) necesidad de estar preparado pa- 
ra cualquier emergencia; 

c» actuación necesaria en caso de lla- 
mada a los puestos de embarca- 
ciones de supervivencia; 

d) actuación necesaria si hay quo 
abandonar el buque; 

e) actuación necesaria una vez en oí 
agua; 

f) actuación necesaria a bordo da 
una embarcación de superviven- 
cia; 

g) principales peligros para los su- 
pervivientes. 

3. Deberes especiales asignados a . cada 
tripulante según consten en el cuadro, 
de obligaciones, entre ellos el de sabes 
distinguir las señales de llamada de to- 
da la tripulación a los puestos de em- 
barcaciones de supervivencia, de las do 
llamada a los puestos de equipo contra- 
incendios. 

4. Tipos de dispositivos de salvamento 
que normalmente llevan los buques. 

5. Construcción y equipo de las em- 
barcaciones de supervivencia, y distintos 
componentes de ese equipo. 

6. Características e instalaciones pecu- 
liares de las embarcaciones de supervi- 
vencia, i ' 

7. Diversos tipos de dispositivos utili- 
zados para poner a flote las embarca- 
ciones de supervivencia. 

8. Métodos para poner a flote las em- 
barcaciones de supervivencia con mala 
mar. . , , ' 

9. Actuación necesaria después de aban- 
donar el buque. 

10. Manejo de las embarcaciones de su- 
pervivencia con mal tiempo. 

11. Utilización de la boza, el ancla flo- 
tante y el resto del equipo. 

12. Racionamiento de víveres y de agua 
en las embarcaciones de supervivencia. 

13. Métodos de salvamento con helicóp- 
tero. 

14. Utilización del botiquín de primeros 
auxilios y aplicación de las técnicas do 
respiración artificial. 

15. Dispositivos radioclectricos empla- 
zados en las embarcaciones de supervi- 
vencia, incluidas las radiobalizas de lo- 
calización de siniestros. 

16. Efectos de la hipotermia y preven- 
ción de ésta; uso de capotas y prendas 
protectoras. , 

17 Métodos de puesta en marcha del 
motor de una embarcación de supervi- 
vencia y de accionamiento del mismo y. 
de sus accesorios, y utilización del ex- 
tintor de Incendios que haya a bordo. 

18. Utilización de los botes de emergen- 
cia y de los botes salvavidas a motor 
para concentrar balsas salvavidas y pro- 
ceder al salvamento de supervivientes y 
de personas que se encuentren en el 

19. Modo de varar una embarcación do 
supervivencia en una playa. 





CONMEMORACIONES 

Declárase el Día del Voluntaria- 
do Nacional. 

DECRETO 
Nv 1.051 

Bs. As.,2B|á!82 

VISTO la p r opuesta dé la Secretaria de 
Cultura, acogiendo la Inquietud he- 
cha llegar a ella por erConscjo do 
Coordinación de Obras Privada* <J? 
' Bienestar Social (CONDECOORD). 
—entidad que agrupa a siete insti- 
tuciones integradas por quienes en 
número superior al millón de per- 
sonas, trabajan desinteresadamento 
en div'er?as obras en favor de la co- 
munidad — para que se declare al 
4 de octubre "Día del Voluntariado 
Nacional", y 
CONSIDERANDO: ■ " 

Que, por las razones indicadas, co- 
rresponde fijar un día en que se re- 
cuerde a quienes cumplen tal labor* 
declarándolo "Día del Voluntariado! 
Nacional". 

Que resulta apropiado a tal fin el 
día 4 de octubre de cada ano. feohai 
que coincide con la festividad de San 
Francisco de Asís. 
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¡El Phesidente 

de la Nación Argentina 

Pecreta: 

Artículo 1». — Declárase el 4 de octu- 
bre de cada año, "Día del Voluntariado 
Nacional", fecha en que se recordará a 
Quienes trabajan desinteresadamente 
en diversas obras en favor de la comu- 
nidad. 

Art. 2? — El presente decreto deberá 
ecr refrendado por el señor Ministro del 
Interior. 

Art. 3* — Comuniqúese, publíquese, de- 
se'a la Dirección Nacional del Registro 
Oficial y archívese. 

GALTIERI 

Alfredo O. Saint Jcan 



^aciones Económicas Internacionales, 
Embajador D. Félix Peña, quien pre- 
sidirá, la Delc8E?ión Argentina a la 
Reunión de Expertos Gubernamentales 
de Alto Nivel, para tratar las posibi- 
lidades de canalizar y coordinar las ac- 
ciones que los países miembros del Sis- 
tema Económico Latinoamericano pue- 
dan emprender para cooperar económi- 
camente con la República Argentina en 
vista de las dificultades que atraviesa 
como consecuencia de las medidas de 
coerción económica adoptada contra 
ella por varios países industrializados. 



r*» Decretos 

vinietizüdo. 




Publicación extractada de acuerdo 
con la autorización conferida por 
el Decreto N° 15.2(1" del año 1959. 



*~ MINISTERIO DE RELACIONES 
EXTERIORES Y CULTO 



DECRETO N« 1.031 — Bs. As., 31!5|82. 
Autorizase el desplazamiento a la ciu- 
dad de Caracas - República de Vene- 
zuela - del señor Subsecretario de Re- 



MINISTERIO DE DEFENSA 

Comimclo en Jefe del Ejército 

DECRETO N* 1.140 — Bs. As., 14;G|82. 
Ratiíieasc lo actuado por la Comisión 
Administrativa - Ley 12.737 del Co- 
mando do Ingenieros del Comando en 
Jefe del Ejército, en la Resolución Nro. 
312 de fecha 15 de setiembre de 1980, la 
cual lúe modificada por Resolución N? 
201 de fecha 9 de junio de 1981, y 
apruébase el boleto de compra-venta 
suscripto el 30 de Setiembre de 1980 
por el señor Comandante de Ingenie- 
ros, General de Brigada. D. Eduardo 
Alfredo Espósito y el señor D Juan 
Carlos Maiztegui, por el cual esto ven- 
de al Estado Nacional Argentino (Co- 
mando en Jefe del Ejército) el inmue- 
ble conocido como casa 26, manzana d« 
de "El Calafate", Lago Argentino, Pro- 
vincia de Santa, Cruz, Inscripto el do- 
minio en el Registro de la Propiedad 
respectivo bajo la matrícula 310 del 
Departamento III Lago Argentino. 





JUNTA NACIONAIi DE CARNES 

COMERCIO EXTERIOR 

Modifícase el precio FOB mínimo de exportación para tripas va- 
cunas saladas. 
RESOLUCIÓN 

N° 350 

Bs. As., 18|6¡82 

VISTO el Decreto N» 609,80, y 
CONSIDERANDO: 

Que por Resolución I-N* 253 de fecha 30 de »*» PIJ** se establecieron 
precios FOB mínimos para la exportación de tripa*, saladas, 
Que, corresponde realizar una «ama en la; clasificación de los topas 
vacunas saladas, salame exportación 50 mm. arriba, adaptándola a ia¡, cxi 
gencias de los mercados exteriores; , 

ftíJiTS?^^^ Safé 

exprésente T contemplados en la Lista II anexa al mismo, es lacultod de 

este Organismo; 

Por ello, y de acuerdo a las facultades conferidas por el Decreto N- 170182, 

El Interventor 

en la Junta Nacional de Carnes -~ 

Resuelve: 

rechos de Exportación que a continuación se detana. 



N.A.D.E. 



Producto 



Unidad 



u$s)POB 



Que la Dirección General Asunto» Ju- 
rídicos ha emitido el correspondiente 
dictamen. 

Por ello. 

El Directorio 

del Comité federal 

de Radiodifusión 

Resuelve: 

Artículo l 9 — Modificar el Art. 1» de 
la Resolución N» 184 COMFER[81, inclu- 
yendo en la calificación de zonas de fo- 
mento a los efectos de la aplicación do 
las disposiciones de la Ley N? 22.285 al 
Departamento Escalante de la provincia 
del Cliubut y al Departamento Capital 
de la provincia del Ncuquén, 

Art. 2 ? — Modificar el Art. V> de la 
Resolución N<" 185 COMFER|81, incluyen- 
do en la nómina de estaciones benefi- 
ciadas con la medida, a los servicios do 
radiodifusión y servicios complementarios 
de radiodifusión que a continuación se 
especifican: 

PROVINCIA DEL CHUBUT 
LU83 TV. Canal 9 (Comodoro Rlvadavia) 
LU4 Radio Patagonia Argentina (Como- 
doro Rivadavia) 
C.C.C. do Televisión G*tti, Gomes Ra- 
dio y TV. S.R.L. (Trelew) 
C.C.C. de Audiofrecuencia Freiré, José 

Ramón (Trelew) 
C.C.C. de Televisión Canal 3 S.R.L. 

(Esquel) 
C.C.C. de Audiofrecuencia Roseathal, 
Jorge y Silva, Eduardo (C. Rlvadavia). 
C.C. Cl de Audiofrecuencia Laclar, 
Eduardo (Comodoro Rlvadavia) 

PROVINCIA DEL NEUQUEN 

LU84 TV. Canal 7 (Neuquén) 

LU5 Radio Neuquén (Neuquén) 

C.C.C. de Audiofrecuencia García, Ro> 

berto (Cutral-Co) 
C.C.C. de Audiofrecuencia Goyheneyx, 

Carlos Bautista (Neuquén) 
PROVINCIA DE RIO NEGRO 
C.C.C. de Televisión Televiedma S.R.L. 

(Viedma) 
C.C.C. de Audiofrecuencia Cisterna, 

Martín (Catriel) 
C.C.C. de Audiofrecuencia Méndez, José 

A. (San Carlos de Bariloche) 
C.C.C. de Audiofrecuencia García, Ro-> 

berto (General Roca) 
C.C.C. de Audiofrecuencia Cabella, Fran- 
cisco (Cipolletti) 
C.C.C. de Televisión Benini, Ernesto 

(Río Colorado) 

PROVINCIA DE SANTA CRUZ 

C.C.C. de Televisión Bark, María C. 

García de <Río Gallegos) 

Art, 3» — Establecer que las disposi- 
ciones de los Artículos 1» y 2' de la pre- 
sente Resolución rigen desde el pasado 
01 de abril del corriente año. 

Art. 4? — Prorrogar la vigencia del Ar- 
ticulo 29 de la Resolución N? 185 COM- 
FER|81 hasta el 31 de diciembre de 1962. 

Art. 5» — Comuniqúese, publíquese, 
dése a la Dirección Nacional del Regis- 
tro Oficial y Archívese. 

Rodolfo E. Fcrogüio. 
José F. Trigo. 
Guillermo S. Palacio. 
Rafael Pcñaloza. 
Eduardo G. Lestrade. 
Luis II. Grandinclli. 
Waltcr C. Ragalli. 



O5.04.00.O3 Tripas saladas 
I — Vacunas 

— salame exportación 
50 mm. arriba 

— hasta 16 mts. 

— más de 16 mts. 

Árt. i* — Comuniqúese, publíquese, dése 
Oficial y archívese. 



p|madeja 1,50 

Pímadcja 2,4.0 

a la Dirección Nacional del Registro 
Jorge A. Tanoira (".) 



COMITÉ FEDERAL 
DE, RADIODIFUSIÓN 

, Modifícame las Resoluciones Nú- 
': meros 184|81 y 185|81. 
RESOLUCIÓN 

N° 355 

Bs. As.. 14|6182 

VJSTO que por Resolución N? 184 UOM- 
FER|81 fueron declaradas zonas de 
.' fomento diversas provincias, y 

CONSIDERANDO: 

Que esa medida originó la Resolución 
,' N? 185 COMFERI01, que concedió los 
■ beneficios contemplados en los inci- 
sos a) y c) del Art. 100 de la Ley 
N? 22.285, a las estaciones de radio- 
difusión ubicadas en aquellas zonas 
declaradas de fomento. 
• Que las operaciones bélicas desarro- 
liadas en las Islas Malvinas y en el 
Océano Atlántico, por su proximidad 
, con el continente, determinó la adop- 
. '. clon de medidas de seguridad al sur 
,.' del Río Colorado. 

Que por ello se hizo necesario que 
los servicios de radiodifusión, así co- 
mo tanibién las servicios complemen- 



tarios de radiodifusión, en funciona- 
miento en la zona patagónica, debie- 
ran ampliar sus horarios de trasmi- 
sión, aumentar la potencia, emitir 
comunicados v recomendaciones a la 
población en ¡wyo a las disposicio- 
nes del Estado Nacional, Provincial 
y Municipal. - 

Que tales actividades inciden desfa- 
vorablemente en la comercialización 
de los espacios de cada una de las 
estaciones. 

Qu e a efectos de mitigar esa situa- 
ción y coadyuvar a un esfuerzo en 
común, resulta menester ampliar la 
zona de fomento establecida por Re- 
solución N« 184 COMFER|81, exten- 
diendo consecuentemente a los ser- 
vicios de radiodifusión involucradas 
el beneficio previsto en la Resolución 
N» 185 COMFER181. 
Que el 30 de junio de 1932 caduca el 
beneficio otorgado -por el Art. 2 9 de 
la Resolución N"> 185 COMFER|81. 
siendo oportuno que por los motivos 
enunciados en los considerandos an- 
teriores, se proceda a prorrogar 6u 
vigencia, ampliando su aplicación a 
los servicios complementarlos de ra- 
diodifusión e n funcionamiento al sur 
de Río Colorado. 



artículo 63, que limita la sanción de 
pérdida del derecho a registrar el 
capital al supuesto contemplado en 
su inciso e). 

Por ello. 
El Subsecretario 
de Economía ' 
Resuelve: 

Artículo 1? — Las Inversiones extran- 
jeras enumeradas en el artículo 63 del 
Decreto N* 103|81, que no hubieran sich» 
registradas dentro del plazo de ciento 
veinte (120) días allí establecido y poK 
única vez, podrán serlo dentro del térmi* 
no de sesenta (60) días corridos conta- 
dos a partir de la fecha de la publican 
ción de la presente en el Boletín OflcIaL 

Art. Z<¡ — Las utilidades provenientes 
de inversiones extranjeras registradas 
fuera de término en virtud de lo esta- 
blecido en el artículo 1* de la presentflU 
serán pasibles del impuesto especial ai 
los beneficios adicionales que establece 
el artículo N? 16 de la Ley de Inversio- 
nes Extranjeras (T.O. 1980) a partir del 
aporte efectivo de dichas inversiones. < 

Art. 3? — Pase a la Dirección -Nacional 
do Inversiones Extranjeras a los efectos 
que correspondan. 

Art. 4? — Regístrese, publíquese, dése 
a la Dirección Nacional del Registro Ofi- 
cial y archívese. 

Jorge E. Bustamante 



SUBSECRETARÍA DE ECONOMÍA 

INVERSIONES EXTRANJERAS 

Amplíase, por única vez, el plazo 
para el registro de las inversiones 
extranjeras enumeradas en el ar- 
tículo 63 del Decreto N° 103|81. 

RESOLUCIÓN 
N° 105 

Bs. As., 17]6|82 

VISTO la solicitud de la firma SAAB 
SCANIA AB Expediente N? 85.183181, 
Cde. 3, y 

CONSIDERANDO: 

Que el artículo 15 de la Ley de In- 
versiones Extranjeras establece cua- 
les son las consecuencias que aca- 
rrea el incumplimiento de las nor- 
mas legales vigentes o de los requisi- 
tos exigidos en la norma do aproba- 
ción de la inversión. 

Que ea dicho artículo 15 las conse- 
cuencias tendrán lugar "hasta tanto 
.regularicen su situación", los inverso- 
res extranjeros. 

Que la redacción del citado artículo 
permitiría afirmar la posibilidad de 
consolidar situaciones de hecho co- 
mo lo sería la presentación ante el 
Registro de Invernónos Externas de 
nuevas invei - .sio"pp en moneda ex- 
tranjera, más :0 1 'i del plazo.de c'"" , ~ 
,'., to veinte (120^ clfns a que r,¿ refiere 
el artículo 63 d"' Decreto Np'10"?.I8'. 
One esta intarnjv^i'-tón se ve conva- 
lidada por lo e-'ib'PcMo en d'cho 



SECRETARIA DE INDUSTRIA 
Y MINERÍA 

MINERÍA 

Excluyese de la reserva minera! 
dispuesta por el Juzgado de Pxf* 
mera Instancia de Minas y Paz 
Letrado de la ciudad de San Fer> 
nando del Valle de Catamarca, g., 
diversas áreas. . "" 

RESOLUCIÓN 

N° 273 
Bs. As., 17|6|82 

VISTO el expediente N» 1.756181-SSM. Io¡ 
propuesto por la Subsecretaría de Mi- 
nería, y i 

CONSIDERANDO: ! 

Que la Ley N» 19.059, modiíicada por 
la Ley Ni 19.384, declaró zonas do 
reserva minera diversas áreas del no- 
roeste argentino comprendidas en el 
Plan NOA Geológico Minero, deter- 
minando al mismo tiempo los meca- 
nismos pertinentes para su liberación: 
progresiva. 

Que las Leyes Nros. 21.710, 21.913, 
22.024 y 22.101 fueron prorrogando 
los plazos de 'las reservas establecí-' 
das por la Ley Ni 19.059 y su modi- 
ficatoria, subsistiendo por lo tanto, 
reservas mineras sobre las áreas re- ; 
manentes de las reducciones ya efec- 
• tuadas, las cuales están siendo objeto 
de estudios sistemáticos de explora- 
ción geológico-minera para determi- 
nar sus posibilidades económicas. 
Que en cumplimiento de la nueva 
normatividad vigente en la materia 
se han efectuado, ante el Juzgada 
de Primera Instancia de Minas S| 
Paz Letrado de la Capital de la Pro* 
vlncia de Catamarca, los trámites 
previstos en el Artículo 409, Titulo .. 
XVTII del Código de Minería apro- 
bado por l a Ley N« 22.259 rara la 
protección de las áreas remanentes) 
ubicadas en el ámbito de la men- 
cionada provincia. 

Que la Subsecretaría de Minería, ea¡ . 
cuya jurisdicción se lleva a cabo el 
mencionado Plan, propone realizas 
nuevas reducciones de dichas áreas ' 
remanentes con el objeto de cumplí- ■ 
mentar lo establecido por la Lejr N». 
19.059 y su modificatoria. 
Que la medida propuesta se funda- 
menta en virtud de no haberse loca- 
lizado en las áreas que se propone 
liberar, expectativas de interés en re- 
lación con los importantes objetivos 
trazados por dicha jurisdicción lo 
que no justifica la realización de nue- 
vos estudios por parte de la activi- 
dad oficial. 

Que no obstante lo precedentemente 
expuesto, la liberación propuesta po- 
dría posibilitar el interés y la in- 
tervención de la actividad privada en 
la prospección y explotación de otros 
recursos minerales. 
Que a fs. 46 la Dirección General da 
Asuntos Jurídicos lia tomado la in- 
tervención que le compete. 
Que la presente resolución se dicta 
de acuerdo a lo previsto por el Art. 
409. Título XVIII. del Código de Mi- 
nería aprobado nnr la Ley N? 22.259. 

Por ello, 
El Secretario 
de Industria y Minería 
Hcsu'olvc: 

Artícelo 1? — Excluyese de la reserva 
:viinera d'.-pvesta por el Juzgado -'- Pri- 
mera. Infancia de Minas y Pa- 7 etra- 
. do de la ciudad de San Fernando del Va- 
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11c de Catamarca, rcKislrada en el Ex- 
pediente N" 8, Letra D, Año 1981 publi- 
cada en el Boletín Oficial N? 37 de la 
citada provincia, páginas 808 y 909, y 
en cumplimiento de ]o establecido en 
lo Ley N? 19.059, modificada por la Lej- 
ío. ^Ú, v prorrogada por las leyes Nros. 
21.710, 21.ÍU3, Üü.OM y 22.101, las áreas 
que .se describen a continuación: 

LIBERACIÓN PARCIAL DEL ÁREA DE 
RESERVA N' 1 1 - DIABLILLOS - 
DEPARTAMENTO ANTOFAGAETA DE 
LA SIERRA - 
PROVINCIA DE CATAMARCA 

Se desafecta una superficie do 9 Kin2 
del Arca N" 1 "Diablillos"' con excepción 
del sector que a continuación se descri- 
be: 

Ubicación: Partiendo del campamento 
do explotación de boratos de Tlncnlayu, 
se tomará por un camino que parle en 
dirección Norte, por el cual se liarán 
unos 8 Km hasta encontrar un desvío 
que en dirección Este y tras un recorri- 
do dé 26 Km conduce al ex-Campamcn- 
to Minero F.A.C.I.P.A. (abandonado). 
Desde las ruinas del que fuera edificio 
principal del campamento F.A.C.I.P.A,, 
con ángulo Norte de 282W se medirán 
4.100 metros (cuatro mil cien metros), 
donde se establecerá el punto A. A i>ar- 
tlr de este punto y con rumbo de 9(r?00'00" 
se medirán 8.000 m (ocho mil metros) 
donde se tomará el punto B. A partir 
del punto B con rumbo de 180<W se me- 
dirán 3.500 m (tres mil quinientos me- 
tros) donde se tomará el punto C. A 
partir del punto C, con rumbo de 270W 
se medirán 2.000 m (dos mil metros) 
donde se tomará el punto D. A partir 
del punto D con rumbo de 180 ? 00' se me- 
dirán 2.500 m (dos mil quinientos me- 
tros) donde se tomará el punto E. A 
partir del punto E con rumbo de 270'W 
se medirán 1.000 m (un mil metros) don- 
de se tomará el punto F. A partir del 
punto F con rumbo de 270'W se medi- 
rán 1.700 m (un mil setecientos metros) 
' donde se tomará el punto I. A partir del 
punto I con rumbo de 180W se medirán 
2.000 m (dos mil metros) donde se to- 
mará el punto J. A partir del punto J 
con rumbo de 270?00' se medirán 1.000 
metros (un mil metros) donde se toma- 
rá el punto K. A partir del punto K 
con rumbo de 180W se medirán 2.000 
metros (dos mil metros) donde se tomará 
el punto L. A partir del punto L can 
rumbo de 270^00' so medirán 2.250 m 
(dos mil doscientos cincuenta metros) 
donde se tomará el punto H. A partir del 
punto H se cerrará, el perímetro con el 
punto A, con rumbo (rW y 10.000 m 
(dlca mil metros» de distancia, lo que 
determinará una superficie a mantener 
' bajo reserva de 54 Km. 2. 

LIBERACIÓN PARCIAL DEL ÁREA DE 
RESERVA N<? 49 - NEGRO DE 
RODRÍGUEZ - DEPARTAMENTO 
TINOGASTA - 
PROVINCIA DE CATAMARCA 

Se desafecta una superficie de 75 Km2 
del Área N? 49 "Negro de Rodríguez" con 
excepción del sector que a continuación 
se describe : ..... 

Ubicación: Partiendo de la localidad 
de Chaschuil (Dpto. Tinogasta, Catamar- 
ca) se tomará una huella hacia el Sur, 
por la que se recorrerán 24 kms. llegan- 
do al paraje conocido como Ciénaga Lar- 
ga, desde aquí se continuará por huellas 
que por los cauces dé las quebradas El 
. Suncho. Las Pircas y La Encrucijada, a 
través de un recorrido de 42 km conduce 
al lu~ar conocido como Portezuelo de La 
. 'PuniHv con ángulo Norte de 84?00' se 
medirán 2.000 m (dos mil metros) donde 
se establecerá el punto A. A partir de 
este pinto v con rumbo de 14°00' se me- 
dirán 13.000 m (trece mil metros), don- 
de se tomará el punto F. A partir del 
punto F v con rumbo de K^OO' se me- 
dirán 8.500 m (ocho mi! quinientos me- 
tros) donde se tomará el punto G. A 
partir del punto G y con rumbo de 
19.TW se medirán 1G.W0 m 'diccr-éls mil 
quinientos metros), tomándose el pun- 
to H. A partir del punto H y con rum- 
bo de 284^00' je medirán 600 m (quinien- 
tos metros» hasta dar con el límite ui- 
tcrprovinclal entre Cntnmnrca y La Rio- 
Ja donde se tomará el punto E. Desde 
el' punto E. se tomará por el limite in- 
terprnvincial hasta cerrar la figura con 
el punto A, representando una superfi- 
■ cié que se mantendrá bajo reserva de 
12& km2. 

LIBERACIÓN TOTAL DEL ÁREA DE 
RESERVA N<? 2 - AGUA ESCONDIDA - 
DEPARTAMENTO ANTOFAGAS1A DE 
LA SIERRA - 
PROVINCIA DE CATAMARCA 

Se dcsafectan 20 km2 del sector ren ; ■ 
nente del Área N» 2. "Afrua Escondió e 
cuya figura so describe a continuación: 

Ubicación: Partiendo de la localiclr-' 
de Aiitoialla. por una senda de herrada - 
ra en dirección Oeste, luego de recorre: 
120 km se llega al paraje conocido co- 
mo Vega de Aguas Calientes, donde jun- 
to a un corral pircado se halla el Puní.. 
Astronómico INGM N». 204. Tomando co- 
mo referencia- este Punto Astronómico y 
eon ángulo Norte de 290W se medirán 
7950 m (siete mil novecientos cincuenta 
metros), donde se establecerá el punto 
A A partir de este punto y con rumbo 



de 195"O0' se medirán 2.250 m Cdos mil 
doscientos cincuenta metros), donde se 
tomará el punto E. A partir del punto E 
y con rumbo 180°00' se medirán 4.000 m. 
'(cuatro mil metros), donde se tomará 
el puuto F. A partir del punto F y con 
rumbo de 270 p 00' se medirán 5.000 m 
(cinco mil metros), donde se tomará el 
punto G. A partir del punto G y con 
rumbo de 0ÜW í-o medirán 4.000 m (cua- 
tro mil metros), donde .se tomará el 
punto II. A partir del punto H y con 
rumbo cic 9(i' J 00' se medirán ü.OOOm. (cin- 
co mil metros), con los cuales te cerrara 
la supeificlc. Con e.sie sector se completa 
la liberación total de la superficie que 
ha constituido hasta el pre.u-nic el área 
.N» 2. . 



LIBERACIÓN TOTAL DEL ARFA DE 
RESERVA N» 12 - AGUAS DUI.C&S - 
DEPARTAMENTO A-NTOFAGASTA DE 
LA SIERRA - 
PROVINCIA DE CATAMARCA 

Se dcsafectan 52 km2 del sector re- 
mante del área N" 32 "Aguas Dulces", 
cuya figura se describe a continuación: 

Ubicación: Partiendo de la localidad 
de Antofugasta de la Sierra, por un ca- 
mino secundario que en dirección Sur 
conduce, tras recorrer unos 00 km al 
paraje conocido como Ven» de Cortade- 
ras Grandes; de alli se tomara por la 
senda de herradura que, pasando por la 
quebrada de La Mina y Mina Fénix lle- 
va recorriendo unos :>0 km al paraje co- 
nocido como Vegas de Aguas Calientes. 
Tomando como punto de referencia el 
Punto Astronómico INGM Nv 200, si- 
tuado en la quebrada de Aguas Dulces, 
junto a unos corrales de pirca, con án- 
gulo Norte de 07?00' se medirán 9.000 m 
(nueve mil metros), donde se establecerá. 
el punto A. A partir de este punto y 
con rumbo de 106"0O' se medirán 4.000 m 
(cuatro mil metros), donde se tomara el 
punto B. A partir del punto B y con 
rumbo de 197^00" se medirán 13.000 m 
(trece mil metros), donde se tomará el 
punto C. A partir del punto C y con rum- 
bo de 287W se medirán 4.000 m (cuatro 
mil metros), donde se tomará el punto 
D. Desde este punto se cerrará en rec- 
tángulo con el punto A, con ángulo Nor- 
te de 17^00' y 13.000 m (trece mil metros,) 
de distancia. Con este sector se com- 
pleta la liberación total de la superficie 
que ha constituido hasta el presente el 
área N? 12. 

LIBERACIÓN TOTAL DEL ÁREA DE 
RESERVA N'.' 41 - VACA VIZCANA - 
PAPACHACRA DEPARTAMENTO 
BELÉN - 
PROVINCIA DE CATAMARCA 

Se dcsafectan 27 km2 del sector rema- 
nente del área N? 41 "Vaca Vizeana - Pa- 
pachada", cuya figura se describe a con- 
tinuación: 

Ubicación: Tomando como punto de 
referencia vi materializado por el punto 
Fronterita (Situado en la unión de las 
quebradas "Vaca Vizcana" y "l-ronten- 
ta") con rumbo Norte de 0C?30' se me- 
dirán 2.2O0 m (dos mil doscientos me- 
tros), donde se establecerá el punto F. 
A partir del punto F y con rumbo do 
180'W se medirán 4.500 ni (cuatro mil 
quinientos metros), donde se establecerá 
el punto G. A partir del punto G y con 
rumbo de 270W se medirán 6.000 m 
(seis mil metros), donde se establecerá 
el punto H. A partir del punto H y con 
rumbo de 0°00' se medirán 4.500 m (cua- 
tro mil quinientos metros), donde se es- 
tablecerá el punto I. Desde el punto I 
y con rumbo de 90W y 6.000 m (seis mil 
metro*) de distancia se completa la li- 
beración total de la superficie que ha 
constituido hasta el presente el arca 
N» 41. 

LIBERACIÓN TOTAL DEL ÁREA DE 
RESERVA N» 44 - ALTO HUASI - 
DEPARTAMENTO BELÉN - 
PROVINCIA DE CATAMARCA 

Se dcsafectan 60- Um2 del sector remá- 
ronle del área N' 44 "AUoHinsr, cuya 
fi"iira se describe a continuación: . 

Ubicación: Tomando como punto de 
referencia el Punto Astronómico INGM 
Nv a- 145 y con rumbo de 23'W se me- 
dirán 6.35(1 m (seis mil trescientos cin- 
cuenta metros) donde se establecerá el 
punto E. A partir de este punto y con 
rumbo de 90°00' so medirán 5.000 m (cin- 
co mil metros), donde se establecerá el 
punto F! A partir del punto F y con rum- 
bo de 1G0°00\ se medirán 12.000 m (doce 
mil metros), donde se tomara el punto 
G. A partir del punto G y con rum- 
bo de 270 l? 00' se medirán 5.000 m 
(cinco mil metros) donde se tomará c! 
punto H. Desde el punto H se cerrara 
el rectángulo con el punto E con rumbo 
de 00^00' v 12.000 m (doce mil metros) 
de distancia con lo cual se completa la 
liberación total de la superficie que ha 
constituido hasta c'. presente el área 
M? 44. 

LIBERACIÓN TOTAL DEL ÁREA B 
RESERVA N» 51 - VINQUIS SUR - 
DEPARTAMENTO TINOGASTA - 
'ROVINCIA DE CATAMARCA 

Se desafectan 6.1 km2 del sector rcma- 

-nte del área N° 51 "Vinquis Sur" cuya 

-i.ua se describe a continuación: 

Ubicación: Tomando como punto de 

referencia el materializado por la esta- 



ción del F.C.G.B. Cerro Negro (Departa- 
mento Tinogasta), con ángulo Norte do 
258?30' se medirán 12.500 ra (doce mil 
quinientos metros), donde se establecer*. 
el punto A. A partir de este punto y 
con rumbo do 278 t, 00 - se medirán 7.000 m 
(siete mil metros), donde se tomará el 
punió G. A partir del punto G y con 
rumbo de Ouí'GO" se medirán 9.000 m (nue- 
ve mil metros), donde se tomará el pun- 
to H. A partir del punto H y con rumbo 
de P3 n 0ú' se medirá-i 7.000 tn (siete mil 
metros), donde se lomará el punto I. 
Desde el ¡junto I se cerrará el rectángu- 
lo con el punto A con ángulo Norte de 
188'-"00' v 9.000 m (nueve mil metros) de 
dlstanci':-), con lo cuai se completa la li- 
beración total de la superficie que ha 
constituido hasta el presente el arca 
N? 51. . , 

Art, Z" — La presento resolución ten- 
drá vigencia a partir de los treinta (30) 
dias de publicada cu el Boletín Oficial. 

Art. S" — Remítase ropia autenticada 
al Jinrado de Primera Instancia de Mi- 
nas v'Pai Letrado de la ciudad de San 
Fernando del Valle de Catamarca. a los 
fines de su competencia. 

Art. 4" — Registres?, comuniqúese, pa- 
se a .la Dirección Nacional del Registro 
Oficial y archívese. 
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INSTITUTO NACTí>NAL DE OBIS,\S 
SOCIALES 

OBRAS SOCIALES 

Mollifícase la denominación de la 
Obra Social Ministerio de Agricul- 
tura y Ganadería. 

RESOLUCIÓN 
N'-' J .256 

Bs. As.. 18:6;82 

VISTO la Ley 22.250 y el Decreto N» 22 
del 22 de diciembre de 1931: y — 
CONSIDERANDO : 

Que las mencionadas normas legales 
modifican la anterior estructura de 
los órganos de la Administración 
Central del Estado; 
Que en el Registro Nacional de Obras 
Sociales figura inscripta bajo el N? 
2-0010 la Obra Social Ministerio do 
Agricultura v Ganadería (Resolución 
N? 683'80-INbS), cuya denominación 
responde a la anterior estructura mi- 
nisterial; 

Que en vista de lo establecido por la 
Ley 22.250 y el Decreto N? 22, men- 
cionados, corresponde denominar a la 
Entidad de que se trata como 
Obra Social Secretaria de Agricul- 
tura y Ganadería; 

Por ello, 
£1 Directorio 
del Instituto Nacional 
de Obras Sociales 
Kcsutlve : 

Artículo 1? — Modificar la denomina- 
ción de la Obra Social Ministerio de Agri- 
cultura v Ganadería, la qu- a partir del 
día de la fecha quedará inscripta en ol 
Registro Nacional de Obras Sociales co- 
mo Obra Social Secretaría de Agricultu- 
ra y Ganadería bajo el N? 2-0010. 

Arl. z" — Resistiese, cor uniquese a la 
Obra Social, a las Gerencias de esto Ins- 
tituto Nacional de Obras Sociales y al 
Registro Nacional de Obras Sociales; 
dése a la Dirección Nacional del Regis- 
tro Oficial y .archívese. 

Guillermo J. Dickson 
Jorge A. Van Thlcncn 
Carlos A. Barros 

Adolfo Slel 



INSTITUTO NACIONAL DE OBKAS 
SOCIALES 

OttUAS SOCIALES 

Modificase la denominación de la 
Oliva Social Secretaría de Trans- 
pork- y Obras .Públicas. 

RESOLUCIÓN 
¡V-' 1.260 

x3s. As.. 18¡6¡82 

VISTO la Lev 2:1.250 y el Decreto N? 
22 del 22|Í2;81, y 
CONSIDERANDO: 

Que las mencionadas normas legales 
modifican la anterior estructura de 
los órganos de la Administración Cen- 
tral del Estado; 

Que en el Registro Nacional de Obras 
Sociales figura inscripta bajo el N» 
2-012Í) la obra social Secretaría de 
Estado de Transporte y Obras Públi- 
cas (Resolución N? 683¡50-INOS), cu- 
ya denominación respondía a la an- 
terior estructura ministerial; 
Quo en vista de lo establecido por la 
Ley 22.250 y el Decreto N? 22. men- 
cionados, corresponde denominar a la 
Entidad do que se trata como Obra 
Social Ministerio de Obras y Servicios 
Públicos; 



Que la Gerencia de Asuntos LcealeS v 
en su dictamen N» 374|821GAL pro- ' 
píela la modificación de denomina* 
ción de dicha Obra Social en base a 
lo expuesto en los considerandos pre- 
cedentes; 
Por ello, 

El Directorio 

del Instituto Nacional 

de Obras Sacíales 

Resuelve: 

Artículo 1» — Modificar la denomina- 
ción de la Obra Social Secretaría do 
Transporte v Obras. Públicas, la que a 
partir del día de la fecha quedará ins- 
cripta, en el Registro Nacional de Obras 
Sociales como Obra Social Ministerio do 
Obras y Servicios Públicos bajo el N* 
2-0120. ' 

Arl. 2' — Regístrese, comuniqúese a la 
Obra Social, a las Gerencias de este Ins- 
tituto Nacional de Obras Sociales y al Re- 
gistro Nacional de Obras Sociales; dése a 
1p, Dirección Nacional del Registro Ofi- 
cial y archívese. 

Guillermo J. Dickson 
Jorcc A. Van Thictieit 
Curios A. Burros 
Adolfo Slel 

INSTITUTO NACIONAL DE OBRAS ' .. 
SOCIALES "~ 

OBRAS SOCIALES 

Establécese la fecha a partir do, 
la cual las Obras Sociales deberán' 
requerir previa autorización del 
Instituto' Nacional de Obras So- 
ciales para todo acto que impli- 
que la transferencia o constituí' 
ción de derechos reales poses ¡óii 
o tenencia de bienes inmuebles <j 
muebles rcgistrablcs. 
RESOLUCIÓN 
N'-' 1.268 
Bs. As., 18;G;82 
VISTO, la Ley 22.2S9, y 
CONSIDERANDO: 

Que la Ley de Obras Sociales declara 
do naturaleza pública los recursos del 
sistema, asi como el patrimonio do 
las entidades que lo integran. 
Que el Instituto Nacional de Obras 
Sociales, en su carácter de autoridad 
de aplicación del sistema, debe velar 
por la integridad de estos recursos y, 
patrimonio, así como su plena y ra- ^ 
cional inversión y utilización. 
Que a los fines del cumplimiento de 
esta misión debe fiscalizarse la co* 
rrecta y puntual percepción de los 
recursos, su aplicación r. los objetivos 
del sistema —tal como se encuentran 
enunciados en el art. 1' de la Ley 
22.269— procurando su máximo apro- 
vechamiento, y evitar que sean des- 
viados hacia fines o personas ajen03 
al régimen. 

Que de la misma manera, y con miras 
al cumplimiento de los principios 
enunciados por el art. 31 de la Ley 
' 22.269, debe promoverse la reducción 

de la infraestructura que no sea es- 
trictamente indispensable y la coordi- 
nación entre las obras sociales para 
lograr un mejor nivel de utilización.. 

Por ello. 
El Directorio 
del Instituto Nacional 
de Obras Sociales 
Resuelve: 

Articulo r — A partir de la fecha do 
publicación de la presente en el Boletín 
Oficial las obras sociales comprendidas 
en el sistema que regula la Ley 22.269 ^ 
deberán requerir previa autorización de 
este Instituto Nacional de Obras Sociales 
para toda venta, compra, permuta, cesión 
de derechos/ hipoteca, locación, comoda- 
to o, en general, todo acto que implique 
la transferencia o constitución de dere- 
chos reales, posesión o tenencia de bienes 
inmuebles o muebles registradles desti- 
nados ~á la prestación de servicios múdi- 
coasistcnciales u otros de carácter social 
o do apoyo administrativo para tales ti- 
lles. 

Arl. 2? — La falta de cumplimiento de 
las obligaciones prescriptas en el articulo 
precedente de la presente, será conside- 
rado infracción en los términos del ar- 
tículo 43 de la Ley 22.269 y dará lugar 
a la aulicación de las sanciones previstas 
por el artículo 44 del mismo .ordenamien- 
to legal. 

Art 3? Déiasc s:ii electo la Resolu- 
ción N? 283|76 INOS. 

Art. t ? — Regístrese, comuniqúese, pu- 
blíquese en el Boletín Oficial y archí- 
vese. 

Guillermo J. Dickson 
Jorge A. Van Thienei» 
Carlos A. Barros 
idolfo Slel 
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í SECRETARIA DE INDUSTRIA 
Y MINERÍA 

FROMOCION INDUSTRIAL 

Modificación del contrato aproba- 
do por Decreto N° 61381, corres- 
pondiente a la firma ' Chicorlex 
S.A.C.I.F. 

RESOLUCIÓN 
N?267 

Bs. As., 166J82 

VISTO el expediente ex-MIM número 
J15.618|79 Cae. 15 por el que la firma 
Chicortex Sociedad Anónima, Comer- 
cial, Industrial, Financiera, compren- 
dida en el régimen de promoción In- 
dustrial de la Ley 21.608, a través del 
.Decreto número 613 del 25 de mar- 
zo de 1981, para la instalación de 
«na planta industrial destinada * la 
producción de tejidos de punto y 
prendas de vestir, cen localización en 
3a provincia de Corrientes, solicita 
se escalone en el tiempo la capaci- 
dad de producción prevista para la 
primera etapa, y 

CONSIDERANDO: 

Que dicho desdoblamiento obedece a 
«na modificación prudente del ero- 
nograma de inversiones previsto por 
la firma con el objeto de no ver 
comprometida su situación finan- 
ciera a través de costosos endeuda- 
mientos. 

Que la señalada modificación no al- 
tera la capacidad de producción 
global prevista para la etapa de te- 
jidos de punto, dado que sólo despla- 
za en el tiempo la obligación total 
asumida por la beneficiaría. 
Que de los análisis realizados en las 
Direcciones Nacionales de Evalua- 
ción de Proyectos y Contralor In- 
dustrial, no surgen objeciones que 
formular para acceder a lo solicita- 
do por la empresa. 
Que, como consecuencia de la modi- 
ficación planteada, deben readecuar- 
ee las obligaciones concernientes al 
plan mínimo de producción y mano 
de obra a ocupar, debiéndose —asi- 
mismo — redeíinir convenientemente 
las dos etapas del proyecto. 
Que Ja Dirección General de Asuntos 
Jurídicos ha tomado la intervención 
que le compete, según lo dispuesto 
por rí artículo 7» inciso d) de la Ley 
19.549. 

Que, de conformidad con lo expuesto 
precedentemente se dicta la presente 
en uso de las facultades establecidas 
en el artículo 14 de la Ley 21.608 y 
el artículo 7? del Decreto N» 2541 del 
26 de agosto de 1977. 

Por ello, 

SI Secretarlo 

de Industria y Minería 

Resuelvo : 

Artículo 1? — Modificase la capacidad 
de producción y el pían mínimo de pro- 
ducción establecidos en el artícuüo 2* 
«el Decreto N* 613 del 25 de marzo de 
1981 de acuerdo con los siguientes tér- 
minos: La firma beneficiarla deberá 
construir e instalar la planta industrial 
con una capacidad de producción de 
acuerdo con lo que a continuación se 
indica: 

Primera etapa: tejidos de punto: Se- 
tecientos cinco mil noventa y cinco kilo- 
gramosjafio (706.095 kg¡a). 

Segunda etapa: ampliación de la ca- 
pacidad de producción correepondlente 
» tejidos de punto. Incrementándola en 
trocientes cincuenta y siete mu noven- 
te y seis kllográmos|aflo (337.096 kgja), 
» confecciones de prendas de vestir Ins- 
talando una capacidad de producción de 
.doscientos veintisiete mil kiloaramoslaño 
1227.000 kgja). 

Lo consignado precedentemente lo es 
m veinticuatro (24) horas diarias, tres- 
cientos cuarenta (340) días sor año, pa- 
ra tejeduría y doce (12) horas por día, 
dorante trescientos cuarenta (340) días 
por afio para la confección. 

La beneficiaría deberá asimismo man- 
tener un volumen mínimo de produc- 
ción de acuerdo al siguiente detalle: 



Año 



Tejidos Confección 



J* etapa 1? 

2» 
•* etapa 



3* 

4? 
50 
6° y 



258.882 kg. 
298.710 kg. 
493.208 kg. 
516.380 kg. 
550.000 kg. 



100.000 kg. 
105.000 k#. 
114.000 kg. 



sgtes. 637.315 kg. 125.000 kg. 



Los decántenlos que aparecen en 
el BOLETÍN OFICIAL DE LA RE. 
PUBLICA ARGENTINA serán te- 
nklos por auténticos y obligatorios 
por el efecto de esta publicación y 
Por comunicados y suficientemente 
clrcur.niws dentro de todo el territo- 
rio nacir.ial (Decreto N* 659J1947). 



Art. 2* — Modifícase el texto del ar- 
tículo 4* del Decreto N» 613J81 por el si- 
guiente: La heneflclaria, con motivo de 
la instalación de la planta industrial, 
deberá emplear en la misma, un nume- 
ro mínimo de veinte (20) personas para 
la primera etapa y setenta (70) personas 
para la segunda etapa, totalizando no- 
venía í&O) personas ocupadas en rela- 
ción de dependencia y con carácter per- 
manente. / 

Art. 3? — Mantiénese la vigencia de 
las obligaciones establecidas en el De- 
creto número 61 5 ¡81 que no hayan «ido 
expresamente modificadas por la presen- 
te. 

•*rt. 4? — Comuniqúese, publíquese, 
dése a la Dirección Nacional del Regis- 
tro Oficial y archívele. 

Baldinelli 



INSTITUTO NACIONAL 
BE VITIVINICULTURA 



VINOS 

Prorrógase la fecha de liberación 
fijada por Resolución N° 879)79 
para los vinos de mesa en las pro- 
vincias de Mendoza y San Juan. 
RESOLUCIÓN 
N? 749 

Mza., 14|6J82 

VISTO la Resolución N» 87» 7», por la 
««e se fija 1» fecha de atoeraetón de 
los Vinos de Mesa y Regionales pa- 
ra la presente cosecha y siguientes, y 
. CONSIDERANDO: 
Que de acuerdo con los extremos del 
articulo 2? de la Ley N» 14.878, es 
í^* 8 ** , del tostituto Nacional de 
Vitivinicultura entender en la promo- 
ción y en el contralor técnico de la 
producción, la industria y el comer- 
cio -itivinicoia. 

Que ha finalizado la recopilación to- 
tal de los datos referentes a la pre- 
sente vendimia, como asimismo al 
procesamiento de los resultados ana- 
líticos de las muestras' finales de ela- 
boración de los vinos obtenidos en las 
bodegas ubicadas en las provincias 
íí e , RÍO J ie ' J ' ^ RioJa. Catamarea, 
Salta, Buenos Aires y Santiago del 
Estero. 

Que con respecto a las provincias de 
Mendosa y San Juan, aun no se ha 
finalizado la recopilación total de 
tales datos, lo que impide fijar el gra- 
do alcohólico correspondiente. 
Que consideradas las existencias víni- 
cas de las zonas mencionadas, regis- 
tradas en el Organismo en base a las 
Declaraciones Juradas Mensuales, 
presentadas pea- loa industriales, sur- 
ge aconsejable prorrogar la fecha de 
liberación fijada por Resolución N« 

Por ello, y en uso de las facultades 
conferidas por la Ley N* 14.878 y el 
Decreto N* 243.82. 

El Interventor 
en el Instituto Nacional 
«• Vitivinicultura 
Resuelve í 

X* — jspéndese la liberación al con- 
sumo de los vinos de masa en las pro- 
. vtaclas de Mendoza y Saa Juan, hasta 
tanto finalicen tes estudios de los resul- 
mc, analíticos de las muestras finales 
de elaboración. 

2» — Establécese, como medida . de ex- 
cepción, el día 1» de julio de 1982 co- 
mo fecha de liberación al consumo de 
los Vinos de Mesa y Regionales qae se 
destinen al consumo en 'as provincias 
de Río Negro, La Rloja, Catamarca, Sal- 
ta, Buenos Aires y Santiago del Estero. 

39 — Regístrese, c©munfr»ieí*, publí- 
quese, dése a la Dirección Nacional del 
Registro Oficial y ctr- plid- archívese. 
Mario 8. Toso 

BfRECCION NACIONAL 
DE IMPORTACIÓN 

IMPORTACIONES 

Establécese la coincidencia del 
Certificado de D.J.N.I. con el do- 
cumento de embarque correspon- 
diente para mercaderías embar- 
cadas con anterioridad al 13 de 
mayo de 19S2. 
DISPOSICIÓN 

N° 481 

Bs. As.. 17]6i82 

VISTO las presentaciones de Declaracio- 
nes Juradas de Necesidades de Im- 
portación en las que se declaran mer- 
caderías embarcadas con anteriori- 
dad al 13 de mayo de 1982, y 

CONSIDERANDO: 

Que en aquellos casos en que corres- 
ponda la extensión del Certificado 
de D.J.N.I. se hace necesario estable- 



cer la coincidencia de aquel con el 
documento de embarque correspon- 
diente. 

Por ello, 

El Director Nacic nal 
de Importación 
Dispone: 

Articulo 1» — Los importadores que 
presenten Declaraciones Juradas da Nece- 
sidades de Importación fundamentado 
su necesidad en el hecho de que la mer- 
cadería ha sido embarcada con anterio- 
ridad al 13 de mayo de l»82. además de 
adjuntar la documentación probatoria de 
tal hecho, deberán declarar en el «spacio 
destinado para la descripción de la mer- 
cadería, a continuación del origen, el 
documento de embarque correspondiente 
a la mercadería que se declara, agregan- 
do la siguiente leyenda, según correspon- 
da: 

a) . . . enmbarcada el día . . ., ea el bu- 
que según conocimiento N<\ . . . 

b) ...llegada a territorio aduanero ar- 
gentino según guía aérea N* de 

fecha 

Art. t* — La presente Disposición co- 
menaará a regir a partir del día de la 
fecha. 

Art. S* — Comuniqúese, publíquese, dé- 
se a la Dirección Nacional del Registro 
Oficial y archívese. 

Ángel F. Mambrini 




Resolucümes 
Sintetizadas 



Publicación extractada de acuerdo 
con la autorización conferida por 
el Decreto N? 15.209 del año 1959. 



MINISTERIO DEL INTERIOR 



RESOLUCIÓN No 758 — Bs. As., 28|5 ; 82. 
Modifícase el inciso e) del articulo 1? 
de la Resolución M.I. N? 558,82, que 
quedará redactado de la siguiente ma- 
nera: "e) Al texto proyectado, deberá 
agregarse el siguiente artículo: Artícu- 
lo... — Facúltase al Poder Ejecutivo 
a concertar operaciones de crédito por 
hasta la suma de ciento setenta mil mi- 
llones da pesos ($ 170.O0Ü.OC0.0O0)". 

RESOLUCIÓN m 780 — Bs. As., 2¡6.82. 
Autorizar al señor Gobernador de la 
Provincia de Buenos Aires a sancionar 
y promulgar una ley, por la cual se de- 
claran exentos de impuestos, tasas y 
contribuciones a los entes de Obra So- 
cial del Estado Nacional, Provinciales y 
Municipales y los que funcionen bajo el 
régimen de la Ley N? 22.269 y se con- 
donan las deudas que registren dichos 
entes derivados de la falta de pago de 
aquellos tributos. 

MINISTERIO DE OBRAS 
Y SERVICIOS PÚBLICOS 



Subsecretaría de Comunicaciones 



EMPRESA NACIONAL DE 
CORREOS V TELÉGRAFOS 



RESOLUCIÓN N» 385 — Bs. As. 15¡3¡82. 
Exonérase al agente uniformado en la 
Sección Admisión y Expedición, César 
Eduardo Ríos (L.P. N* 209.626J4 — Nro. 
13.B7S3S1). ' 

MINISTERIO DE ECONOMÍA 



Secretaria de Industria y Minería - 

Instituto Nacional de 
Tecnología Industrial 

DISPOSICIÓN N» 144 — Bs. As., 27)5(82 
Apruébase de conformidad con el ré- 
gimen de la Ley 22.426, el contrato ce- 
lebrado con fecha 22 de enero de 1980 
y su modificatorio del 28 de octubre 
de 1981 entre Fenece S.A.C.I. y. Char- 
les Oí The Ritz Group Ltd., cuya co- 
pia obra en el expediente INTI N' 
85.383180. 

DISPOSICIÓN N* 147 — Bs. As., 27|S|82 
Apruébase de conformidad con el ré- 
gimen de la Ley 22.426, la modificación 
del contrato Inscripto bajo el N* 4.21Ü 
celebrada en fecha 14 de abril de 1982 
entre Ascensores Otis S.A.I.C.I. y F. 
y Otis Elevator Company, cuya copla 
obra en el expediente INTI N? 45.153J82. 

DISPOSICIÓN N* 162 — Bs. As., 1^82 
Apruébase de conformidad con el ré- 
gimen de la Ley 22.426, la modifica- 
ción del contrato inscripto bajo el 
No 3.635 celebrada en fecha 4 de mayo 
de 1982. entre Huyck Matt.S.A.I. y C. 
y Huyck Corporation, cuya copia obra 
en el expediento INTI N* 45.134)82. 




PRESIDENCIA DE LA NACIÓN 



COMISIÓN NACIONAL DE 
ENERGÍA ATÓMICA 

Ente demandante: Comisión Nacional 
de Energía Atómica. 

Licitación Número: Solicitud N? 444183 
del B.C.R.A. 

Plaao de reintegro: 90, 180 o 390 dios, 
con opción a su renovación por otro 
período igual y en las miañas condi- 
ciones de existir acuerdo de partes. 

Monto del requerimiento: pesos 
96.600.000.000 (pesos noventa y seis mü 
seiscientos millones). 

Pecha y hora de clausura del concurso: 
2416182 a las 15 horas. 

Utilización: C.N.E.A. se reserva el 
derecho de utilüsar los fondos dentro 
de los tres días hábiles contados a par- 
tir del día 28|6|82 inclusive. 

lugar y hora de entrega de pliegos 
de condiciones: 11 de Setiembre N? 
-4325, Capitel Federal, Gerencia de Ad- 
ministración y Finanzas, Departamento 
dé Gestión Financiera, piso 2?, oficina 
2112, en el horario de 9.30 a 17 ñoras. 

e. 22]6 No 4.171 v. 22|fl!82 



COMISIÓN NACIONAL DE 
ENEROIA ATÓMICA 

Ente demandante: Comisión Nacional 
de Energía Atómica. 

Licitación Número: Solicitud N? 4361 
82 del B.C.R.A. 

Plazo de reintegro: 90, 180 o 390 Oías, 
con opción a su renovación por otro pe- 
ríodo igual y en las mismas condiciones 
de existir acuerdo de partes. 

Monto del requerimiento: pesos 
162.000.000.000 (pesos ciento sesenta y 
dos mil millones). 

Fecha y hora de clausura del concurso: 
23¡6¡82 a las 15 horas . 

Utilización: C.N.E.A. se reserva el 
derecho de utilizar los fondos dentro 
de los tres días hábiles contados a par- 
tir del día 25!682 inclusive. ,— r 

Lugar y hora de entrega de pliegos 
de condiciones: 11 de' Setiembre N» 
4325. Capital Federal. Gerencia de Ad- 
ministración y Finanzas, Departaaien- 
to de Gestión Financiera, piso 5 o , ofi- 
cina 2112, en el horario de 9. Si a 17 
horas. 

e. 22(6 NO 4.-172 v. 22ICI32 



MINISTERIO DE OBRAS 
Y SERVICIOS PÚBLICOS 



S ul- 



tarla de Combustibles 



YACIMIENTOS CARBONÍFEROS 
FISCALES 

EMPRESA DEL ESTADO 
Llámase a Concurso No 136:82 confor- 
midad del Banco Central de la República 
Argentina N* 423 y 424J82 para la obten- 
ción de un préstamo de $ 8.200.000.000 v 
• 32.000.000 000 respectivamente; plazo de 
reintegro, 90. 180 y 370 días y con dispo- 
sición de fondos el día 29 de junio de 
1982. 

Apertura de las propuestas que se re- 
ciban el 21 de junio de 1982 a las 14 
horas. 

Informes y pliegos, en Av. Roque S. 
Pefi" 1190, Capital Federal, de 8.30 a 11.30 
horas. 

e. 22!6 N» 4.173 v. 24Í6Í82 

Subsecretaría de Energía 
Hidroeléctrica y Térmica 

AGUA Y ENERGÍA ELÉCTRICA 

SOCIEDAD DEL ESTADO 
Agua y Energía Eléctrica, Sociedad del 
Estado, con la conformidad del Banco 
Central de la República Argentina, me- 
diante solicitud N? 44682, invita a las 
entidades financieras regidas por la Ley 
N» 21.526 a presentar sus ofertas de eré- 
ditos, bajo sobre cerrado y con ajuste 
a las estipulaciones del plteco de condi- 
ciones que podrá ser retirado desde el 
22-6-82 próximo de 10 a 16 horas en la 
Oficina Operaciones Locales, Lavalle 1554, 
3er. piso, Capital Federal. 

El monto solicitado asciende a la so- 
ma de $ 50.00O.CO0.00O v el plazo de rein- 
tegro será de 90. ir-o v 370 días. 

Los fondor: se dispondrán el día 28 a 
30-6-82 y la apertura el día 24h6-82 a las 
12 horas, en a'le 1554, 3er. piso. Ofi- 

cina 309. 

«. 22|6 m Cite V. 22fftjM 
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PRESIDENCIA DE LA NACIÓN 
Secretaría de Información Pública 



COMITÉ FEDERAL 
DE RADIODIFUSIÓN 

CONCURSOS PÚBLICOS N» 10 y 11 
El Comité Federal de Radiodifusión lla- 
ma a concurso público a partir del 21 
de junio de 1882, para la adjudicación 
de licencias para la prestación y explo- 
tación de los siguientes servicios de ra- 
diodifusión: 

A PRIV ATIZAR 

La estación de radio LR4 de la Capital 
Federal. 

La estación de radio LV5 de la Ciudad 
de San Juan, Provincia de San Juan. 

La estación de radio LT12 de la loca- 
lidad de Paso de los Libres, Provincia 
de Corrientes. 

La estación de radio LT34 de la loca- 
lidad de Zarate, provincia de Buenos Ai- 
res. 

L •. estación de radio LRA55 de la lo- 
calidad de Alto Río Senguer, Provincia 
del Chubut. 

Lf, estación de radio LRA56 de. la loca- 
lidad de Perito Moreno, de la Provincia 
de Santa Cruz, 

La estación de televisión LS84 TV Ca- 
nal 11 de la Capital Federal. 
NUEVAS 

Una estación de radio en la localidad 
de Santo Tomé, Provincia de Corrientes. 

Una estación de radio en la localidad 
de General Acha, Provincia de La Pam- 
pa. 

Vn?. estación de radio en la localidad 
de Vera, Provincia de Santa Fe. 

Una estación de radio en la localidad 
de Metan, Provincia de Salta, 

Una estación de radio en la localidad 
de Termas de Río Hondo, Provincia de 
Santiago del Estero. 

Los interesados pueden adquirir el plie- 
go de bases y condiciones en el Comité 
Pederá! de Radiodifusión, Avenida Paseo 
Ctolón N» 315, piso 6', Capital Federal, 
6 partir de la fecha, en días hábiles, en 
Cl horario de 13 a 18 horas, al precio de 
$ 700.000. 

La presentación de las propuestas de- 
berá efectuarse en el Comité Federal de 
Radiodifusión, Suipacha 765, piso 9» Ca- 
pital Federal a partir del día 11 y hasta 
el día 18 de agosto de 1982, en días há- 
biles, de 13 a 19 horas, fijándose la aper- 
tura del concurso para el día 19 del 
mismo mes a las 15 horas. 

e. 21|6 N» 4.146 v. 25|6¡82 

MINISTERIO DE JUSTICIA 



SERVICIO PENITENCIARIO 
FEDERAL 

(Expte. R. 358182 D.N.) 

Llamado a concurso abierto de ante- 
cedentes y|u oposición, para cubrir el 
cargo de profesor suplente rentado en 
la asignatura administración y conduc- 
ción del personal: 

Artículo I o — Llamas» a Concurso 
Abierto de Antecedentes y|u Oposición, 
para cubrir el cargo de profesor suplen- 
te rentado de la asignatura Administra- 
ción y Conducción del Personal en la 
Academia Superior de Estudios Peniten- 
ciarios 'Curso de Perfeccionamiento para 
Oficiales de los Escalafones Cuerpo Ge- 
neral v Administrativo en el grado de 
Adjutor Principal, seis (6) horas sema- 
nales i . 

Artículo 2" — Los postulantes deberán 
.reunir los siguientes requisitos: 

ai Reunir las condiciones generales 
de ingreso determinadas en el Capítulo 
II, Artículo 3"? del Estatuto de la Admi- 
nistración Pública Nacional y su regla- 
mentación. 

b> Presentar la documentación que 
acredite: profesión, títulos, antecedentes 
Identidad, domicilio y grupo familiar. 

o Contar con experiencia y actuación 
docente. 

d> Un trabajo relacionado con la asig- 
natura, y contendrá los siguientes pun- 
tas: 1) Fundamentación de la materia: 
2) Objetivos generales y específicos; 3) 
Metodología; 4) Recursos; 5) Técnicas de 
evalU'clc.ii; 6) Bibliografía general y es- 
pecia .. 

Artículo 3'-' — El presente llamado, a 
Concurso permanecerá abierto por el tér- 
mino de quince (15) días laborables, a 
partir de la fecha de su publicación. 

Para mayores informes dirigirse a la 

Academia Superior de Estudios Penltea« 

ciarlos. Humberto V 378, Buenos Aire* 

e. 21 ¡6 N<? 4.140 V. 22¡€]83 



MINISTERIO DE OBRAS 
Y SERVICIOS PÚBL ICOS 

Subsecretaría de Combustibles 



YACIMIENTOS CARBONÍFEROS 
FISCALES 

EMPRESA DEL ESTADO 
Llámase a Concurso N» 132]82 confor- 
midad del Banco Central de la República 
Argentina N? 422)82 para la obtención 
de un préstamo de $ 98.500.000.000 plazo 
de reintegro 90|180 y 370 días y con dis- 
posición de fondee el día 28 de junio de 
1982. Apertura de las propuestas que se 
reciban el 24 de junio de 1982 a las 14 
horas. Informes y pliegos en Av. Roque 
8. Peña 1190, Cap. Fed. de 8.30 a 11.30 
horas. e. 21 6 N» 4.147 v. 23|6¡82 



Secretaría de Energía 



HIDRONOR S.A. 

HIDROELÉCTRICA 

NORPATAGONICA 

SOCIEDAD ANÓNIMA 
Hidronor S.A. - Hidroeléctrica Norpa- 
tagónica Sociedad Anónima, con la con- 
formidad del Banco Central de la Repú- 
blica Argentina mediante solicitud Hú- 
mero 448|82 invita a las entidades finan- 
cieras regidas por la Ley N» 21.526 a pre- 
sentar sus ofertas de créditos, bajo sobre 
cerrado y con ajustes a las estipulacio- 
nes del pliego de condiciones que podrá 
ser retirado desdé el 21|6|82, de 10 a 16 
he. en la oficina de Administración de 
Créditos, Avda. L. N. Alem 1074, 8» pi- 
so, Capital Federal. El monto solicitado 
asciende a pesos 60.000.000.000 y el plazo 
será de 90, 180 y 36o días. Los fondos se 
dispondrán el día 25|6j82 y la apertura 
del concurso se efectuará el día 23J6182 
a las 12 horas en Avda. Leandro N. 
Alem 1074, 8? piso, Capital Federa!. 

e. 21|6 N? 4.148 v. 2216182 



Subsecretaría de Comunicaciones 

EMPRESA NACIONAL 

DE TELECOMUNICACIONES 

Concurso Público N<? 142-CP|82 

Apertura: 6¡8;82. 

Hora: 9. 

Pliego: $ 200.000. 

Servicios de Limpieza Integral de los 
edificios ocupados por E.N. Tel. en Cap. 
Fed. y Gran Bs. As. 

Duración del Contrato: 1 año con op- 
ción a un año más a favor de la E.N. 
Tel. 

Inf. y : o vta. de Pliegos en Av. La Pla- 
ta 1540, piso 3?, Capital. Horario: 8.30 
a 16.30 hs. 

Evacuación de consultas-: Hasta 15 días 
hábiles antes de la fecha fijada para la 
apertura de la licitación. 

e. 21)6 No 4.154 v. 29¡6|82 



AVISOS 
OFICIALES 



NUEVOS 



MINISTERIO DE ECONOMÍA 
Secretaría de Hacienda 



ADMINISTRACIÓN NACIONAL 
DE ADUANAS 

ADUANA DE ORAN 
En el Sumarlo Contencioso N° 197180. 
caratulado: "Aduana de Oran cIVirginío 
Cruz Castro y Ambrosio Castro Paredes 
s^contrabando". se notifica a AMBROSIO 
CASTRO PAREDES oue en la causa de 
mención se ha dictado auto que dice: 
"Oran, 14 de junio de 1982. Visto que el 
causante Ambrosio c ' -o Paredes no se 
presentó en término a estar a derecho, 
la Instrucción resuelve- Declarar rebelde 
al nom' do y proseguir la causa en el 
estado en que se encuentra. Fdo.: Julio 
Roberto Carretero. Administrador de la 
Aduana ■ Oran". 

e. 22Í6 N<? 4.174 v. 22:6182 

TRIBUNAL DE CUENTAS 
DE LA NACIÓN 

EDICTO 

El Tribunal d'. Cuentas de la Nacióu 
notifica al señor LEÓNIDAS CUNES 
CANTEROS aue oor rt .olución N? 990182 
(Juicio ae responsabilidad N« 426¡81) lo 
declara deudor del fisco por la suma de 
cinco millones doscientos sesenta y ocho 
mil doscientos noventa y ocho pesos ($ 
5.268.298). con más la de setecientos se- 
senta mil trescientos noventa y un pe- 
sos ($ 760.391), y los gastos oué resulten 
de la publicación del edicto y'Io emplaza 
a su nago dent£p del término" de dlea (10) 
días bajo apercibimiento legal. "Publfiíuese 
por tres días. 

e. 2256 N* 4.175 v. 24I2I82 



(juicio de responsabilidad N* 715|79) lo 
declara deudor del fisco por la suma de 
cinco millones seiscientos setenta y ocho 
mil seiscientos cuatro pesos ($ 5.678.604), 
y los gasti que resulten de la publica- 
ción de los edictos y lo emplaza a su 
pago dentro del término de diez (10) 
días bajo apercibimiento legal. Publíquese 
por tres (3) días. 

e. 22¡6 N» 4.176 V. 24)6|82 



AVISOS 
OFICIALES 



ANTERIORES 



MINISTERIO DE ECONOMÍA 



BANCO CENTRAL DE LA 
REPÚBLICA ARGENTINA 

Han dejado de tener efectos legales los 
títulos de "Bonos Externos 1961" de u*s 
10. 000 Nros. 503.9951996: 506,010; 506.025 
507.364.371; 908.766; 909.845; 012Í.201 y 

912. 237] 242, con cupón N? 2 y siguientes 

adheridos. 

$ 1.050.000 e. 28|5 N? 7.759 V. 26¡6|82 

BANCO CENTRAL DE LA 
REPÚBLICA ARGENTINA 

Han dejado de tener efectos legales 
los títulos de Bonos Externos 1982 de 
uSs. 1:000 Nos. 1.009.666.667 con cupón 

N>> 1 v siguientes adheridos. 

$ "88.000 e. 10|6 N<? 9.591 v. 1317182 



BANCO CENTRAL DE LA 
REPÚBLICA ARGENTINA 

Han dejado de tener efectos legales los 
cupones N? 3 del empréstito "Bonos Es- 
ternas 1980" de u$s. 65,30 Nos. 5.724; 
6.457J460; 6.477 y 8.143|144 y de u$s. 
326,50 N<? 103.550. 

$ 840.000 e. 14|6 N» 9.919 v. 1317182 

BANCO CENTRAL DE LA 
REPÚBLICA ARGENTINA 

Ha dejado de tener efectos legales el 
título del empréstito "Bonos Externos 
1082" de u$s 1000 N? 1.002.156, con cu- 
pón N' 1 y siguientes adheridos. 
$ 840.000.— e. 21|6 N? 10.695 V. 20¡7!82 

MINISTERIO 

DE ACCIÓN SOCIAL 

CAJA NACIONAL 

DE PREVISIÓN PARA 

TRABAJADORES AUTÓNOMOS 

Emplázase por treinta (30) días a los 
titulares de expedientes administrativos 
radicados en el archivo con numeración 
comprendida entre 4.611.447 al 4.615.090 
iniciados ante la Caja Nacional de Pre- 
visión para Trabajadores Autónomos a 
retirar y [o a presentar solicitud de retiro 
de documentación de su interés en Mo- 
reno 2037, Capital Federal. Vencido tér- 
mino se procederá a su destrucción. 

e. 21|6 N* SU52 r. 22¡6|82 

Hitwi Viviana de Seguridad Social 

'.' PARTAMENTO&-- -«- 
ACCIDENTES DEL TRABAJO 

bajo cita por el término de diez (10) 
días a las personas que tengan derecho 
a percibir indemnización de la Ley nú- 
mero 9.688 de acuerdo a la nómina (fue 

se detalla. Concurrir a Hipólito Yrlgo- 

yen 1447, Capital Federal. 

ABALO, RICARDO P. 

ARTEAGA, LUIS OMAR 

AGUIRRE, MARCOS VICENTE 

BENETTEZ, ÁNGEL MANUEL 

BRAVO, SAMUEL 

COLICHIA, HÉCTOR JOSÉ 

D' ANGELO, FELIPE VICENTE C. 

DESPOSITO, BEATRIZ ALICIA 

ESNAL, PEDRO ISMAEL 

ELIZONDO, AURELIO SALVADOR 

FERNANDEZ, MARIO ALFREDO 

FERNANDEZ, LUIS ALBERTO 

GÓMEZ, SANTO 

GIACHINO, MIGUEL 

HIPÓLITO, CORNELIO C. 

LÓPEZ, JOSÉ MARCIAL 

MEZA, FRANCISCO 

MURUA, ROBERTO EUSEBIO 

NTJÑEZ, FRANCISCO ÁNGEL 

PAIZ, ROQUE 

PEÑA, RODOLFO DANIEL 

RODRÍGUEZ, RAMÓN ROQUE 

ROTELA, FRANCISCO RUBÉN 

SIVEIRA, JOSÉ 

ZANUSSI, FERDINANDO 

SUAREZ, ROBERTO NICOLÁS 

BARRIOS, SEGUNDINO. 

e. 1516 N9 4.025 v. 

MINISTERIO DE 
SALUD PUBLICA Y 
MEDIO AMBIENTE 



1256, piso W, depto. 302, Muñte, Pela, de 
Bs. As., que por Resolución Ministerial 
N» 12S4 del 7 de junio de 1982 se dej» 
sin efecto la autorización para realizar 
tareas de desinfección, desratización y 
desinsectación que le fuera acordada por 
Disposición N? 64¡81, y en consecuencia 
queda cancelado el Certificado de Habi- 
litación N? 162,81 y asimismo el libro de 
Actas correspondiente. 

e. 1816 N» 4.117 V. 23[6|83 



LICITACIONES 



NUEVAS 



PRESIDENCIA DE LA NACIÓN 

COMISIÓN NACIONAL DE 
ENERGÍA ATÓMICA 

Licitaciones públicas para el día 30 de 
junio de 1982. 

W SS ■ EStpediente N* 20.352, 'Prendas 
de vestir y banderas''. 

Hora: 10 (diez). 

N? 89 - Expediente N« 20.364. "Blinda- 
jes de plomo antimonioso". 

Hora: 11 (once). 

Retiro de pliegos: En la División Con- 
trataciones, Avda. del Libertador 8250, 3» 
piso, Capital Federal, de lunes a viernes 
hábiles en el horario de 9.30 a 12 horas 
sin cargo. 

e. 22:i6 N? 4.1'5« v. 23;6|8Í 

MINISTERIO DE JUSTICIA 

DIRECCIÓN GENERAL 
DE ADMINISTRACIÓN 

Llámase a Licitación Pública N* 28¡8a 
para el día 30j6¡82 a las 14 horas, con el 
objeto de contratar la provisión de cien 
mil (100.000) tar jetones de foTlo real, sin 
impresión, con destino a la Dirección. 
General del Registro de la Propiedad Itir- 
mueble. 

Apertura, informes y «liegos: Dirección 
General de Administración, División Com- 
pras y Suministros, San Martín 665, 5* 
piso, Capital Federal, en el horario de 
10 a 12 y de 14 a 17 horas. 

Valor del pliego: $ 100.000. 
e. 22 6 N" 4.177 v. 23í>:«2 

MINISTERIO DE DEFENSA 

DIRECCIÓN GENERAL DE 
COORDINACIÓN TÉCNICO 
ADMINISTRATIVA 

Licitación Pública N» 2.ft43¡82 

Apertura: 30 de jimio de 1982; horario: 
15 horas. 

Alquisición de muebles de oficina. 

Retiro de pliegos, consultas e informes: 
División Compras, Avda. Paseo Colón 365, 
piso 11», Capital Federal, en el horario 
de 12.30 a 19 horas. 
e. 2216 N 1 ? 4.166 v. 236J88 

MINISTERIO DE ECONOMÍA 

Secretaría de Comercio 



INSTITUTO NACIONAL 
DE VITIVINICULTURA 

Licitación Pública N» 2|82 
Exjp-diente N» 188-0723*0-82-5 

Llámase a Licitación Pública N 1 * 2(8» 
para el día 29 de junio de 1982 a las 9 
horas para el alquiler de un inmueble 
en, la Ciudad de General Alvear, desti- 
nado al funcionamiento de oficinas, co- 
chera y depósitos del Distrito, en un to- 
do de acuerdo con las condición"." exigi- 
das en el pliego de condiciones. 

Ubicada entre los límites especificados 
en pli^í"'» ri" condiciones, superficie cu* 
bierta mínima de 370 mts2, distribuidos. 
210 mts2 para oficinas y servicio cafete- 
ríe, 10 mts2 en 2 sanitarios como míni- 
mo, 50 mts2 para depósitos generales y 
100 mts2 para cocheras con gas, elec- 
tricidad, agua corriente, cloacas, todo en 
perfecto estado d» vwwtabOiri»"* v fun- 
cionamiento: 

La apertura tendrá lugar en el Distrito- 
General Alvear del INV. calle Avenida 
Alvear Este N? 180, Código Postal 5620, 
donde los oferentes podrán retirar - loa 
pliegas de condiciones v recabar Informes 
dentro del horario de 7 a 14 horas. 

e. 22!6 N° 4.168 y. 2316183 



EDICTO 

El Tribunal de Cuentas de la NaeflSn 
notifica al Señor CARLOS ALBEHSBo 
HERRERA <pe por resoUfcTón N» 1.160|83 



EDICTO 

lixpedíente N" 3«2ft-8585|81-4 
Se hace saber a la firma Química del 
Plata Fumigaciones que constituyera 
domicilio legal en Aristobulo del Valle 



Secretaría de Agricultura 

y Can aden,i 

JUNTA NACIONAL 
DE GRANOS 

Llámase a Licitación Pública N* 133183 
con el objeto dte adquirir maderas varias 
para reparación de mobiliario en gene- 
ral y fabricación de tabiques. 

Los pliegos de condiciones respectivo» 
podrán consultarse y'o retirar en la Ge- 
rencia Administración y Finanzas (Dhd» 
sión Contrataciones y Suministros), At. 
Paseo Colón 359Í79, 2"? niso, Capital Fed» 
ral, dentro del horario de 11 a 16 hora», 
previa presentación do: fotocopia <M Oer» 



BOLETÍN OFICIAL — Ma'rtrs 2Í iV ionio í.c M*2 



PAfairii. 15 



íiíier.da de Inscripción en el Registro de 
Fmvcíütjxs del Estado, y Ríjjistro In- 
dustrial de la Nación; para ecte último 
case deferí aclararte por escrito, de co- 
ircsponder, las. caimas por lis cuales se 
íüiín ^enCo de cumplimentar dicho re- 

qjaVtO\ 

Eí í.cto da apsrtura de los sobres y 
kr'-i'Fa de la? prepuestas se ¡lavará a 
cato el día 1? de julio- de 1952 a las 14 
hores, en la dirección- antes mencionada, 
enj prc-sencís di funcionarlos de esEa Jun- 
ta Nacional y ce- los proponentes que- con- 
curran. 

e. 226 N» 4.J6.T v. 23J6Í82 

MINISTERIO DE OBRAS 
Y SERVICIOS PÚBLICOS 



Secretaría de Obras Públicas 



DIRECCIÓN NACIONAL 
DE VIALIDAD 

Licitación Pública N» 1;82 del 19' Dis- 
trito para el arriendo de una casa habi- 
tación compuesta de llving-comedor, tres 
dormitorios, dependencia para escritorio 
privado, dos baños, cocina,, habitación 1 de 
servicio y baño de servicio, lavadero; ga- 
rage- y teléfono. Las dimensiones de los 
locales serán los normales para los res- 
pectivos destinos, debiéndose responder a 
una racional distribución arquitectónica, 
para uso de Funcionarlo de esta Repar- 
tición,, ubicada en zona céntrica de la 
otudacF de Bahía Blanca. 

-Presentación propuestas: 29 de Junio 
de 1982, a las 17 horas, en la Sede del 
19* Distrlto¿ DaJ'ragueira 1271, Bahía 
Bkmea, donde pueden consultar o adqui- 
rir los p'iesos.. 

Precio del pliego:, $ 25.000.. 

e. 22 6- N? 4.179. v. 24j6]S2 
~— ~ f 

Subven. larra de Transporte 

aerolíneas argentinas 

sociedad del estado 

Licitación Privada N? 4675|82 
Por la adquisición de cajas de cartón 
desarmadas, confeccionadas en cartón 
blanco exterior onda, papel paja interior 
Kraffc Linder da 250 libras (114 kilos de 
resistencia), impresos color azul, forma- 
to 40 x 40 x 40- cms. 

Los pliegos de condiciones podran ser 
consultados y retirados sin cargo¿ en el 
Bepto. Gestión de Compras y Contrata- 
ciones, Biv. Licitaciones, Av. Pateo Co- 
lón 221, piso 1?, oficina 134, Capital, den- 
tro del horario de 10 a 16 horas. 

Las ofertas serán presentadas en la 
&~ecc:i¡7L arriba Indicada y la apertura 
de sobres se efectuará, el día 6 de julio 
iHí 1982 a las 10.30 horas. ■ 

e. 22¡& N? 4.178 v. 23|6¡B2 

Subsecretaría de Rwnrs'os: Hídricos 



ÍT,3!?aE-SA ©ERAS S.t^IMRS&S 
IJeil^ción. P¿a!"^s 
Ev-/^.: 22119-L-P-81 
C'ill^re 1 : y col!; 1 res abracadejes de hie- 
rro fvn-IiCo. 

Awi-ti-ra: 12-7J82, a lr¡<; 15 ¡:oraí, en 
Marcelo T, de'A'vcar 1K¡> « Capital Pe- 
d«rr.l». 
FJicc": Ec tílcko KrTOr. 

e. 22'3 N n Í-.15S v. l p !7|82 



S¡jI?-i iYíiaiía de Cun'í'a:: : -- ^'.rmes 

EMPRESA NACIONAL 
DE TELECOMUNICACIONES 
Lícitaeíóji PúbSica N» 138-P¡62 
PROEEOGA Y MODIFICACIÓN 
DE BASES 
£t comunica que la apertura de la Lie. 
Publica N<? 138-F132, que estaba prevista 
para el dia l*¡7|82, a las 9 horas, ha sido 
IwoiTOgada Por modiíícación de bases pa- 
ra el día 8 de julio de 1932, a las 15 
horas. Trata la adquisición de camiones, 
playos, tractores semirrernolífies. 
Valor del pliego: $ 180.000. 
Informes y venta de plieeos Av. La 
Mata- 1540, 3* piso, Cap. de 8.30 a 14.30 
Horas, 

e. 22¡8 N? 4.159 v. 30;6|82 

KQNISTEHIO DE EDUC/LCION" 



DMZECCION GENERAL 
DE ADMJN1STRACION- 

Lieitación Pública N* 33 

Llamase a licitación pública, por pri- 
jwrí,, ví^z, por el término de dos días, há- 
biles, -a, partir del día 22 de junio de 
3232, para resolver servicio de engrase y 
mantenimiento integral de ascensores, 
montacargas y montalibros (W sem. 1982), 
con destino a diversas dependencias. 

Lac propuestas deberán presentarse ba- 
jo sobre cerrado en las planillas que se 
<pxpedir£n al efecto y de acuerdo con lo 
d!¿i3uetto por el Decreto 5720)72, todo le 
í.ual tta r ú'i retirarse a partir de la fecha 
*-r_ el Pretor Contrataciones, Las Heras 
2íC?. Iw. piso, Capital Federal, todos los 
d : -r, !vVM1:t> de 13 a 18 horas, 

'■?. :í.*j) de apertura, se UevarA a cabí 
e: c". :-:c ;To junio de 1SB2, a las 14.30 no- 
;;:■. < : :' Ssctcr Contrataciones del- Mi- 
lu ■'.- i.i t> Cultura, y Educación, «r pre- 
rc .;■' . &'• íes iEtor-.ados aue deseen con- 
cwít. : i-. 

e. 22]3 N° 4.IW v. 23f6¡82 



DIRECCIÓN GENERAL 

- DE ADMINISTRACIÓN 
Liíitítcíón Pública N? Sí 

■ Llámase a licitación pi'ífoli.fvt, por pr!- 
mwa vez, por e! termine ele dos dics liá- 
Biles, a partir del d;n, 22 de junio de 
1622, pern resolver servicio de manteni- 
miento de equipos para refrigeración y 
calef ficción 12? semestre 1932), con des- 
tino a Sede Central del Ministerio. 

Las propuestas debsrán presentarse ba- 
jo sobre cerrado en las planillas que se 
expedirán al efecto y de acuerdo con lo 
dispuesto por el Decreto 5720¡72, todo lo 
cual puede retirarse a partir de la fecha 
en el Sector Contrataciones, Las Hevas 
2587, ler. piso. Capital Federal, todos los 
dias hábiles de 13 a 18 horas. 

El acto- de apertura se ¡levará a cabo 
el dia 29: de junio de 1982, a las- 14.30 ho- 
jas, en el Sector Contrataciones del Mi- 
nisterio de Cultura y Educación, en pre- 
sencia de los interesados que deseen con- 
currir, 

e. 22[6 N? 4.161 v. 23¡6!82 



DIRECCIÓN GENERAL 
DE, ADMINISTRACIÓN 

Licitación Pública N? 35 

llámase a licitación pública, por pri- 
mera vez, por el término de dos dias há- 
biles, a partir del dia 22 de junio de 
1982, para resolver reparación y mante- 
nimiento del sistema de refrigeración, con 
destino a D.I.N.E.M.S. 

Las propuestas deberán presentarse ba- 
jo sobre cerrado en las planillas que se 
expedirán al electo y de acuerdó con lo 
dispuesto, por el Decreto 5720|72, todo lo 
cual puede retirarse a partir de la- fecha 
en el Sector Contrataciones; Las Heras 
2537-, ler. piso, Capital Federal, todos los 
días hábiles de 13. a 18 horas. 

Wi acto- de apertura se llevará a cabo 
el día 30 de junio de 1982, a las 14*30 ho- 
ras, en el Sector Contrataciones del Mi- 
nisterio dé Cultura y Educación, en pre- 
sencia de los interesados que deseen con- 
currir. ■ 

e. 2L , ;6 N* "4.162 V. '23¡6]82 



UNIVERSIDAD NACIONAL 

DE CÓRDOBA 

CENTRO DE CALCÓLO 

Licitación Pública N^ 1S2 
Llámase a Licitación Púb-ica pwa el 
cüa 30 de junio de 1SE2, a las 11 horas, 
en d Centro de Cálculo de la Universidad 
Nacional de Córdota, a los efectos de la 
adquisición de Formularte Continuos; 
ecn fí-clia, de cierre: 30 de junio de 1982, 
11 horas. 

Los interesados p^i'.-án solicitar los plie- 
gos en el Centro de Cúlcuio de la Uni- 
versidad Nacional de CórCcbrí, Ciudad 
Univ. Fac. de Cs. Económicas, 5?00, Cór- 
doba. Ds lunes a viernes de 8 a 16 horas, 
y en su Representación en Buenos Aires, 
en Callao N" 332, ? u pi:,i, Ji -er.ns Aires, 
e. 22 3 lí.- i.lZZ v. 23;6|82 

EñmSTEKIO 

'BE &CC:ON C2C&L 

"WSÍÍÍ SOCIAL EVJ2A. T2\ 

FíiEtSONAL DE LA 

4NDUBTK1A TEJÍ^'ÍL 

EapEáieEite 124 Ha 
Lláanase a LiciíLicióii Fúbijca W ftloi 
P-2 paja el día 23 de junio de 1982 a 
las 17 horas para suhvenir ¡as neessi- 
datíss que se ¿tallan en este aviso, con 
destino a la Obra Sociaí de! Personal 
de la industria Textil 'O.S.P.I.T. )- du- 
rante el año 1922. 

Las cláusulas particulares sfrán entre- 
gadas a los interesados en el Epto. de 
Compras, Avda. La Plata 754, 4to. pi- 
so, Capital Federal en el horario de 13 
a. 19 heras, previa presentación de foto- 
copia* actualizada que acredite su- Ins- 
cripción en el Rcslstro de Proveedores 
del Estado. La apertura de las propues- 
tas tendrá- lugar en el nombrado Dpto. 
en- la fecha y hora indicada. 

Las necesidades se refieren a : Medica- 
mentos. 

e, 22'6 W 4.164 v. 23¡B182 

MENISTERIO DE 
SALUD PUBLICA Y 
MEDIO AMBIENTE 



CENTRO NACIONAL DE 
REHABILITACIÓN 
KÜSFÍRATORIA 
"MAKIA FERRER" 

Expediente N» I-20S3-2093ÍI90(»5|82-1 
Llámase a Licitación Pública N* O10| 
32, para el día i? del mes de Julio de 
1982, a las 14 horas, para subvenir las 
necesidades que a continuación se de- 
tallan: Reparaciones a efectuarse en los 
asceneoi'es y moniaeMvsIllas del Hogar 
Respiratorio y este Centro, coa destino 
al Centro Nacional ele Rehabilitación 
Respiratoria "Haría Ferrcv". 

La apertura, de las propuestas tendrá 
lugar en la calle Di-. Enrique Ptnochle- 
t-ío -849, Capital Federal, debiendo di- 
rigirse para pliegos e ínferaíes al citado 
Eorvlel». ' í 

e. 22JC N? 4.170 ». 33J6J82 



LlíblliíllirEíEBfci 

ANTERIORES 



PRESIDEWaA DE LA KACION 

COMISSON NACIONAL DE 
ENERGÍA ATOJ1ICA 

CENTRAL NUCLEAR EN 

EMBALSE 

Licitación Pútilica. para el dia 

25 de junio de 1982 

Expediente N? E-3193.83- 
Licitación Pública N» 38.82. Provisión 
de estanterías metálicas. 

Retiro de pliegos: En la oficina de Su- 
ministros Compras, Central Nuclear en 
Emüalse, " Provincia de Córdoba de lunes 
a viernes hábiles de 8 a 12 horas o en 
Avenida Libertador 7516, Buenos Alies, de 
lunes a viernes hábiles en el horario de 
9 a II horas sin cargo. 

e.216 N° 4.138 v.22j6|82 

COMISIÓN NACIONAL DE 
ENERGÍA ATÓMICA 
Expediente N? 20.351 
Llámase a Licitación Pública W 87, 
por la provisión de "gases comprimidos". 
Apertura: 29 de junto de 1982. 
Hora: 10 (diez). 

Retiro de pliegos: En la División Con- 
trataciones, Avenida del Liíiertador 8250, 
3*? piso. Capital Federal, de lunes a vier- 
nes hábiles en el horario de 9.30 a 12 
horas sin cargo. 

e.21|6 N? 4.139 v.22j6|82 



COLISIÓN NACIONAL 
DE ENERGÍA ATÓMICA 
Expediente N? 2Í.3Í3 
Llámase a Licitación Pública por el 
'concurso de anííieedsntcs y precios pa- 
ra designar al awnte de embarques de 
esta comisión nacional". 
Apertura: 14 Ce. nñio de 1SS2. 
Hora: 10 (diez». 

Retiro líe pliegos: E:i la División Con- 
trtttí.-iunfts, Avcnidr df-1 Libertador 8250, 
3? pi^o. Cepita! Fcd:-.cl. tío lunes a vier- 
nes, hübücs cu fl l-r-ci-ia de 9.30 a 12 
lloras fin cargo. 

e. 13 e NO -1.C2C v. 25|6¡82 

MEvi£"rEHÍO DEL KSTEftlOR 

BEERCCEON CO^TASILEDAD 

Espeaüeníe N* £íí.o30,S2 I-S.I. 

Lltlinp.se a LícU-Ción Pública W 16,82, 
cuya p.pertuiu se celebrará el d'a 14 de 
julio de 13S2, a las 16 horas, con el ob- 
jeto de nroerder a contra tzr la adquisi- 
ción de diversas elementos para labora- 
torios criciinalíMticos. 

BicTio acto t:ndrá lurr.r en el Depar- 
tair:?-.ito Cc:?ipras y Sur.iinirAros - Divi- 
sión Lxítacioni's - Av. de Mayo 7C0 - 3? 
piso, Ccpitnl Federal, dcr.dd se suaiinis- 
trarán .además :os r-? r p chivos p'iegos de 
br^r? y condiciones. 

C. 15|6 N' 4.fi39 V. 24:6.82 

FGLÜÍ1A FPDZEAL ■ 

Flirts el dia, 11 de agosto de 1SS2 a 
las 10 horas, para que tenga lugar eo 
!a Drlegaeión Ntuquén, sita en Santiago 
del Estero 136, Provincia de Neuquén 
(donde se pocirán solicitar pliegos de 
bases y condiciones, pudiendo ser reti- 
rados en su defecto en la Superinten- 
dencia de Finanzas. DivisiÉn Contrata- 
clones, Rivadavift 1330, piso I o , Capital 
Federal en el horario de 8 a 1S y 15 
a 19 horas), en presencia de los Intere- 
sados que concurran a la apertura de 
las propuestas presentadas para la lici- 
tación pública número 122-82. Ley 13.064. 
'•Refacción y pintado de viviendas de 
servicio de la Delegación Neuquén, soli- 
citada por la División Inmuebles", 

Presupuesto oficial': S 639.327.510. 

Valor del pliego: 5 639.3281 

e.l6;6 N» 4.027 v.29;6|82 



POLICÍA FEDERAL ARGENTINA 

Fíjase el día 7 de julip de 1982, a las 
11' horas para que tenga lugar en Ja 3u- 
nerinterideiicia de Finaliza, División 
Contrataciones, calle Rivadavia 1330; pi- 
so 1?, Capital, (donde se podrá solicitar 
pliegos de Bases y Condiciones e infor- 
mes, de lunes a viernes, de £ a 13 bjs. 
y de 15 a 19 ns.\ en presencia de los 
interesados que concunan a la apertura 
de las propuestas presentadas para la 
licitación pública N? 123¡82. "Para la ad- 
quisición de cámaras y cubiertas, solici- 
tada por la División Automotores". Pre- 
supuesto oficial: $ 8.253.708.900. 

e. 1S;«. W? 4.010 v. 24(8|82 

POLICÍA FEDERAL 

Pijcse el dia 8 de julio de 1SÍG, a las 
10 ücras para que tenga m^ar en la 
Superintendencia de Finanzas. División 
Contrataciones, calle RSvadavia 1330] pi- 
co 1*, Capital' (donde se podrán ccllcitar 



pliegos de Bases y Condiciones e infor- 
mes, de lunes a viernes, de 9 a 18 ñoras), 
en presencia de los interesados que con- 
curran, la apertura de las propuestas pre- 
sentadas par a la Licitación Pública Nro. 
119 ; £2. para la "adquisición de uniformes, 
guantes, camisas, gorras, etc., con destino 
a la División Almacenes". 
Presupuesto oficial: $ 3. 737. 000. 000. 
e. 14|6 N? 3.963 v. 23)6182 

MINISTERIO DE DEFENSA 



Comando en Jefe de la Armad» 

PREFECTURA NAVAL 
ARGENTINA 

Llamase a Licitación Pública N<> 1CS182, 
cuya fecha y lugar de apertura se íijan 
para el dia 4 de agosto de 19«2 a las 10 
toraSi en la División Contrataciones, 
Av. Eduardo- Madero 233, 7» piso, Capi- 
tal Federa: para contratar la confllruc- 
clón de un pabellón comedor de 1.500 m2 
de superficie cubierta en la Escuela de 
Suboficiales "Coronel Martín Jacobo 
Thompson" sita en Zarate, Provincia de 
Buenos Aires, Lugar de retiro de pliegos: 
División Contrataciones de lunes a vier- 
nes dé 8 a 13 horas. 

Valor del Pliego: Cuatrocientos mil pe- 
sos <$ 400.0M». 

e. 1416 N» 3.970 v. 2 t 7l82 

Comando en Jefe de la Fuerza Aérea 

FUERZA AEREA ARGENTINA 

ÁREA DE MATERIAL CÓRDOBA 
Licitación Pública Ley 13.064 

Apertura: 2 de julio de 1982. 

Lugar: A.M.C: (ex-Fca. Militar Avio- 
nes). 

N? OP-3;82. Hora: 9. Obr.-: Remodela- 
cfón Pabellón 214, III e'.-.pa. 

Presupuesto Oficial: $ 1.1 00.080.000. 
-D.T. N? 181: $ 1.500.000. 

Garantía de oferta: $ 11. 0B0 000. 

Venta de- pliegos: A.M.C. Dr-p.-rtsnwn- 
to Economía, Div. Contrct. E^ciales y 
de Obras Pabellón 183, Avda. Fuerza 
Aérea Km. 5 íí. Córdoba. 

e. 8|6 NV 3.8SS v. 2216182 

MINISTERIO DE ECONOMÍA 

BANCO DE LA- NACIÓN ' 

ARGENTINA 

Llámase a Licitación Pública p^ra el 
Servicio de Mantenimiento de c:r¡ipr>s de 
microfilmación. 

La apertura de las pror:u<:, --Lis re ni. 
liza-rá el día 30 de junio de 1C12 a las 
15 horas en la Gerenci?. D,-ii..:t::m¡-rttftl 
de Servicios Generales — D;vi. ; :6n Ts'.inil- 
tación de Compras—, E:.río T -' ¡tcí r.íitrc 
320, tercer pl30, Oficina 3-10, Ciípltul Fe- 
deral. 

Retiro de pliegas, consultes y «sirria 
do Iíis pro _ Du^stas, er. la mfriiR, 

Vclor l.;I plirso; S lo:.fí>0. 

e.3i;3 N' 1 4.141 v.í::':j82 

iNsri7.T:Trcí B?¿ orrA sccexl 
Refere-i) cia INC^5 N* 5-0C7n 
Excedente I.O.R. N" S1V---Í"! 
Llámase a Lf cita-: Ion Publ'c.i W l.";52, 
cen el obj^tn fc: adquirir ú-ilcs de ofi- 
cina fpaEDiorij'. cr n "destino c.I Sr-i victo 
de Compros y L.um"ni;.*rss. 

La aperfcuva ss> llevará a cairo fl dia: 
1<> de julio de 1SG2 a los 16 hü:zs. 

Pliego tío ccuüirlcüc-i y prcí-,intL.;'í'Jn de 
los propucsíc>: Servicio de Ccí/í ras y 
Suministres: J ipólíto VrJ-oyen 2TC, 2? 
piso oficina 22:. Crpi'^I P^dPrrJ. 

e.21|o N' : 4.153 r.2¿.'C|B2 



Secretar,';! do Comercio 

DIRECCIÓN GENERAL DE 
ADMINISTRACIÓN 

La Dirección General de Administra- 
ción de la Secretaría de Comercio d2l Mi- 
nisterio de Economia, llama a Licitación 
Pública N? 20.32 para el 25 de junio de 
1982 a las 15 horas, para la locación de 
6 (seis) equipos fotocopiadores. 

El pliego de bases y condiciones se en- 
cuentra a disposición de los Interesados 
ea. Avenida Julio A. Roca 651, piro- 5, 
sector 1, Capital Federal, en el horario- de 
13- a 18 : horas. Departamento Compras y 
Suministros. 

e.21!3 N? 4-.149 v. 22!6|82 

MINISTERIO DE OBRAS 
5Í SERVICIOS PÚBLICOS 



^. ^retaría, de 0»ras Públicas 

SERVICIO NACIONAL 
DE ARQUITECTURA 

Llamase a licitación pública N? 1210-0 
hasta el día & de julio de- 1982 a las 16 
horas, para contratar por el régimen' do 
la Ley 1&.064 y por el sísfcsma de "a-jus- 
te alzado" los trabajos de provlBlóB y 
colocación de lajas de piedra do la re- 
gión para revestimientos en el edíílcio 
de la Aduana de Puerto Dr¡cf.í'.o, Pro- 
vincia de Santa Cruz. 

Presupuesto Oficial: $ 318 T '4.754. 

Plazo de ejt=cueiúr. : Cuatro i4J meses. 
■ Precio de, lu, dncuaieHta^Ltn: pesos 
ico. coa, 

Plieeas. íLi"!.ir;;clci:ics y pati.entníliin de 
propuestas en la SuiJcrviríün LiríTr.cio- 
nes S.N.A., Avda. S de JiiJlo ijjs, 20" pl- 
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so. Capital Federal, como asi también 
en el Distrito Sur S.N.A., callé Vicente 
López 3^ Bahía Blanca, Provincia de 
Buenaj Aires. 

Las ofertas se presentarán en el Dis- 
trito Sur S.N.A. hasta cinco (5) días há- 
biles previos a la apertura o en la Su- 
pervisión Licitaciones S.N.A. hasta el día 
y hora fijados para dicho acto. 

El pliego podrá adquirirse en el Distri- 
to Sur SJJ.A,, o en el Departamento 
Adtnlnistracióai S.N.A., Avda. 9 de Julio 
1925, 16" piso, Capital Federal. 
fc e. 2116 N? 4.142 v. 25|6;82 

DIRECCIÓN NACIONAL DE 
VIALIDAD 

- Licitación Pública N? 8¡82 del 2? Dis- 
trito para la ejecución de las obras en 
la Ruta 7 - Tramo: Limite con Sarita 
Fe - Límite con San Luis, Sección: Km. 
575 - Km. 600 (construcción de alean-, 
tarillas con plateas, provisión, transpor- 
te y colocación de piedra para relleno 
de erosiones) en jurisdicción de la Pro- 
vincia de Córdoba. 5 1.018.530, 026. De- 
pósito de garantía: $ 10.185.300. Pre- 
ció del pliego: $ 205.0(10. Piazo de obra: 
3 meses. 

Presentación propuestas: 22 de Junio 
1982 a las 11 ñoras en la Sede del 2? 
Distrito. Avenida Poeta turones 161. 
Córdoba, donda pued?n consultar o ad- 
quirir los pliego.-. 

e. 3!6 N<? 3.853 v. 22;6|82 

Subsecretaría de Energía 
Hidrik'Ijcliica v Térmica 

AHL'A Y ENERGÍA ELÉCTRICA 

SCCIEDAD D"L ESTADO 

Gerencia Herir nal Cuja 

Licitación Pública Kv 2 82 
SEGUNDO LLAMADO 
Por .'a contrataeiár, en alquiler de tres 
micn'-Omnibus y una camioneta con des- 
tino a los servicies del Sistema Nihuil. 
por el término de ;:n año a partir del 
1? d;> p.gosto de 19U2 al 31 de julio de 

ion?. 

Fe:''i de ap3i H :'.'a - 13 7' 1982, m horas. 

Va'.or del pliego- 5 180.030. Consulta, 
retir; (iQ-umentailon y apertura: Ofici- 
nas ("..' .Abastecimiento, sitas en Avda. 
San Mj.rthi 322. Fta, baja. Mendoza. 

e. 21 6 N° 4.155 v. 25o;82 

SuhiciivLir'a de Recursos Í-Tídricos 

E" 1 ! EIESA C">rv5 SANTTA^IAS 
P>E LA KM. y. 'i 
¡.¡Hielan Púo'. ¿:\ 
E;;;j,I:ente K-' .':j.3^7-LP-81 
Ccr..;-;:tac;ón de limpieza y desinfec- 
ción periódica de los Dipósitos Distribui- 
dores de: Caballito. Córdoba, Devoto y 
Paito vi. 

Apertura: 57¡82. a las 15 horas, en 
Marcelo T. de Airear N? 1840 ICapltai- 
Peder?. ¡ i. 
Pikjjos: en el citado lugar. 

e. 10 6 N? 4.031 v. 25¡6[S2 

Subsecretaría de Coinnnicticinnes 



EMPRESA NACIONAL 

DE TELECOMUNICACIONES 

Licitación Pública N'-' 1-P-GKS 82 

Pedia de apertura 15.7J82. Hora: 10. 

Valer del pliego: 3 700.000. 

Para la distribución de gas Propano y 
Butano a firanel a las Estaciones Repe- 
tidoras de Radioenlace, ubicadas en Pie- 
dra ae! Águila, Bajada Colorada, Pino 
quesrado. Pampa Cm-acó, en ia Provin- 
cia de Neuquén. Me. Donald (Sta, Cruz) 
y J. B. Ca.-as <Bs. As.- por un periodo 
de 5 fcinco) años con opción de prórro- 
ga a Livor de EXTel icr 5 (cinco) anos 
más. 

Presupuesto Cfieíai: r 678.105.835. 

Apertura e informen: Abastecimiento 
Regicnal Sur, Avda. Colón 424, Bahía 
Blanca. 

Lc¿ 'ilicgos se pi drán oduirir en: Saa- 
vedra 91. Bahía Blanca: Avda. La Pla- 
ta l'ifl. j 3 pió. Capital Federal; Albcr- 
dl 243, Xeuqvér.; y Roca 631, Rio Galle- 
gos. 

e. 13:6 N n 4.110 v. 23;6¡82 

EJ3FKE3A NACIONAL DE 

TELECOMUNICACIONES 
Lie. Pública N" M0-PI82 

Ap:ríura: 10;t82, 

Hora: 10.30. 

Valer del p::e?--í: $ 180.000. 

Provisión, iittt::!ación y puesta en fun- 
cionamiento de 2 grupos electrógenos ge- 
melos Diesel en el Edificio "República", 
sito en la Avenida corrientes 707, 2? 
subsuelo. Capital Federal. 
. Presupuesto oficial: $ 6.500.0CO.OOO. 
' Informes y adquisición de pliegos: Av. 
La Plata 1540, piso 3» Capital Federal. 

Horario: 8.30 a 14.30 horas. 
' Evacuación de consultas: Hasta 15 
dias corridos antes de la fecha de aper- 
tura de la licitación. 

e.17,6 tí 1 4.08a v.25[B¡82< 

EMPRESA NACIONAL DE 

TELECOMUNICACIONES 

Lie. Púbifea K'-' 141-P[83 
Apertura: ID C?. jalla tíe 1932. 
Hora; 9. 

Valor del plieso: $ G.000.000. 
Trabajos de construcción, ampliación 
del Edificio '-Mar del Plata" (Centro), 



sito eri la calle Colón 2S42|50 y 2556, Mar 
de! Plata. Prevínola de Buenes Aires. 

Presupuesto oficial: $ 29.9-1O.CO0.0Q0. 

Informes y adquisición de pliegos; Ave- 
nida La Plata 1540, piso 3", Capital Fe- 
deral. 

Horario: 8.30 a 14.C0 harás. 

Evacuación de consultas: Hasta 15 días 
corridos antes de la fecha de apertura 
de la licitación. 

Los pliegos también se podrán adqui- 
rir en: Mar del Plata: Avenida Luro 
2448, piso 5? 'y La Plata; Calle 47 N« 
G82 Provincia de Buenos Airea. 

e.1718 N? 4.089 v.23;C|í¡2 



EMPRESA NACIONAL BE 
CORREOS Y TELÉGRAFOS 

Licitación Pública N-* íi 5<2 

Llamase a Licitación Pública para ad- 
quirir; '■Formuiarice, fichas, carátulas, 
etcétera." 

Las propuestas serán recibidas hasta el 
día 5 de julio de 1982 a las 16 horas y 
abiertas públicamente en lft misma fe- 
cha y hora en ia Sección Compras CDAB.), 
6« piso, local 639 de la Empresa Nacional 
de Correos y Telégrafos, Sarmiento 151, 
Capital Federal. 

Por las cláusulas particulares, concurrir 
a ia citada sección cualquier día hábil 
de 12 a 15.30 horas. 

Valor del pliego: S 252,r»90. 

$ 720.C00 e.l7[6 N? 10 11¡2 v.2S¡6|82 

EMPRESA NACIONAL DE 
CORREOS V TELEGKAPOS 

Llamase a Licitación Pública N*33DM- 
82, para el dia 13 de julio de 1982 a las 
1G horas, para contratar bajo el régimen 
de la Ley N? 13.064 y por el sistema de 
'■ajuste alzado", el servicio de manteni- 
miento de la Linea Automática de clasi- 
ficación de correspondencia incluyendo 
máquinas facea doras y tableaos de ali- 
mentación eléctrica, automatismos y mí- 
mico correspondiente y el sistema de 
transportador aéreo del Centro Postal Me- 
tropolitano N? 1 dependencia ubicada en 
el Palacio Central de la ENCOTEL. Sar- 
miento 151, Capital Federal. 

Las afeitas se recibirán en la Sección 
Flirtee y Contratos dependlenii de la Di- 
rección General de Ingeniería y Arquitec- 
tura, sita en la calle Sarmienta 151, piso 
a j , local 714, Correo Central, Capital Fe- 
de; ai, hasta Ja fecha y hoi'a indicadas, 
dcr.de se renliíai'á la apertura. 

Para adquirir ios piíe?.0s o ieali*ar con- 
sultas concurrir a di.'íu Scición dentro 
de: horario de 12 a 10. 

Presupuesto oficial: 5 12.3CO.I3CO.000. 

Entorte de garantía: .$ 12 ',(103.000. 

Vi:'or del pliego- $ Í.SIO.-IC". 

e.l.lS N" L.077 V.2J7 82 

EMPRESA NACIONAL 

DE CORÉEOS V TELÉGRAFOS 

Expte. N» 1(231000 - 5175 E|82 
Llámase a licitación pública, cuya aper- 
tura tendrá lugar e! día 1* de julio de 
1982, a ias 16 horas, en la Sección Loca- 
ciones y Contrataciones de Transportes 
(DAB), para contratar la ejecución de 
los servicios de transporte y distribución 
de envíos postales y telegráficos en ju- 
risdicción de las Sucursales: El Palomar, 
Cautelar, Caseros San Isidro, Martínez e 
Isidro Casanova y Rafael Castillo; trans- 
porte e Intercambio postal en circuito 
Villa Madero (Bs. As.». 

Por el pliego de bases y demás datos, 
concurrir al lugar en donde se realizará 
la apertura, Avda. Comentes 172, piso 
6 o , leca! 643, Capital Federal, de 12.30 a 
15.J0 horas. 
Valor del pibgo: S Wl.OCfl. 

e. 1516 N'' 4.018 v. 24'6|82 



EMPÜESA NACIONAL 

DE CORREOS V TELÉGRAFOS 

Llámase a Licitación Pública Ni 30, 
DIA-82, para el dia 23 de julio de 1982, 
a las 16 horas, para contratar bajo el 
régimen de la Ley 13.064 y por el sistema 
de ■■ajuste alzado", los trabajos de termi- 
nación del edificio postal de la Encotcl 
en la localidad d; Villa C.ir'rs Paz (pro- 
vincia de CJidoba). 

Las ofeitas se recibirán en la Sección 
Pliegos y Ccntratos y dependienta de la 
Dirección General de Ingeniería y Ar- 
quitectura, sita en la calle Sarmiento 151 
pise B? local 714, Correo Central, Capital 
Federa!, hasta la fecha y hora luülcadas, 
donde se realizará la apertura. Para ad- 
quliir los pliegos o realizar consultas con- 
currir a dicha Sección dentro del ho- 
rario de 12 a 16. Los interesados podrán 
hacer !o propio en la cabecera de los Dis- 
tritos 6? (Córdoba): 11 (Rio Cuarto) o 
en la oficina Villa Carlos Paz (Dto. O. 

Presupuesto oficial: Pesos 2.520.ODO.00O. 

Importe de garantía: Peses 25.2C.O.O0O. 

Valor del pliego; Pesos 1.0S0.OGO. 

e. 1516 Ni 4.017 V. 5|7|82 

MMISTERIO DE EDUCACIÓN 

¡DILECCIÓN GENERA!. 

SíE ADMINISTRACIÓN 

Licitación Pública N* 23 
Llámase a licitación púb'iea rv r pri- 
mera ves, por el término da eiiatro dias 
hábiles a partir del d?a 21 da jur-.lo de 
1932, para resolver la lecr.rifi-n de foto- 
copiadoras (2? sem. 02\ rc:i de.sllno fl 
Diversas Dependencias. 

Las propuestas deberán mv^'i^u^e ba- 
jo í.Pbrc cerrado en las planillas cue so 



espedirán al efecto y de acuerdo con lo 
dispuesto por el Decreto 5720¡72, todo lo 
cual puede retirarse a partir de la fe- 
cha en el Sector Contrataciones. Las He- 
ras 2587. 1? piso, Capital Federal, todos 
los días hábiles de 13 a 18 horas. 

El acto de apertura se llevará a cabo 
el día 28 de junio de 1982 a las 15 ho- 
ras, en el Sector Contrataciones del Mi- 
nisterio ds Cultura y Educación, en pre- 
sencia de les interesados que deseen 
concurrir. 

e. 21|6 N? 4.150 v. 24;6¡82 



ASOCIACIÓN COOPERADORA 

E.N.E.T. N? 1 

Lomas de Zamora - Provincia de 
Buenos Aires 
Licitación Pública N° 1¡S2 
Lícita: 'Asociación Cooperadora Escue- 
la Nacional de Educación Técnica N? 1. 
Lomas de Zamora, Provincia de Buenos 
Aires." 

Objeto: Ejecución de la estructura de 
hormigón armado. 
Presupuesto oficial; $ 3.387.O&0.0CO. 
Fecha tíe apertura: 9 de agosto de 1982. 
Hora: 9 horas: 

Retirar legajo en: '-E.N.E.T. N? 1, Lo- 
mas- de Zamora", calle Acevedo 285, Lo- 
mas de Zamora, provincia de Buenas Al- 
res. C.P. 18S2. 
Valor del legajo: S 1.200.0CO. 

S 2.1C0.030 e.17,6 N» 10345 v.7|7¡32 

UNIVERSIDAD DE BUENOS AIRES 

FACULTAD DE CIENCIAS 
EXACTAS Y NATURALES 
Expediente N? 434.217¡82 
Llámase a Licitación Pública para la 
adquisición de resmas de papel. 

P'echa de apertura: 30 de junio do 1982 
a las 14 horas. 

Retirar pliego de condiciones en el De- 
partamento de Compras de esta Facul- 
tad. Ciudad Universitaria. Pabellón N' 
II, Planta Baja, Núñez, en el horario de 
13 a 19 horas. 

e. 2i;6 N* 4.151 v. 22;6;82 

UN3VERSÍDAD TECNOLÓGICA 
NACIONAL 

Licitación Pública N 1 ? K,3í 
Fecha de apertura: 5-7-32. 
Hora: 14.30. • 

Llámase a Licitación Pública para la 
adquisición de proyectores y equipo de 
audio para el Centro de Técnicas Edu- 
cativas de este Rectorado. 

Las firmas fnteresacV? en retirar Plie- 
go de condiciones deben dirigirse a la 
Dirección General de Administración, 
Departamento de Contratar-iones, Sar- 
miento 440, 1<> piso. Capital, de lunes 
a viernes de 14 a 19 horas. 

e. 21'C N' 4.143 V. 22;e;82 

MINISTERIO 

DE ACCIÓN SOCIAL 

DIRECCIÓN GENERAL 
DE ADMINISTRACIÓN 

Espediente N' 4I.3G;¡82 - Cde. 64 
Llámase i Licitación Pública N* 32|82 
para el día . ciel mes de julio de 1932, 
a' las 15 horas para subvenir a las nece- 
sidades que se detallan en este aviso, 
con destino ' a dirección Nacional de 
Emergencias Scc ales y durante el año 
1982. 

La apertura de ias propuestas tendrá 
lugar n el Departamento de Compras, 
Defensa 120, 1? piso, oficina 1088, Capi- 
tal Federal, debiendo dirigirse para plie- 
gos e informes al citado departamento. 
Laj necesidades se. refieren a la pro- 
visión de repuestos para helicópteros Bol- 
kow's BO 105 y turbinas Allison. 

e. 16¡6 N'-' 4.032 v. 25,6;82 



LOTERÍA DE BENEFICENCIA 
NACIONAL y CASINOS 

Expediente N" 373.031¡82 

Llámase a Licitació- TúblicT N? 22 82, 
para la ad '.uisicién de qumee millones 
fi5.000.COO) de tarjetas tipo "Hollerith" 
para jugadas de PRODE. 

La apertura de las propuestas se reali- 
zará el día 7 de julio de 1982, a las 14 
horas. 

PHcgo de condiciones y presentación 
de las propuestas, Santiago del Estero 
Ni 123' -10, 1' p : so, Departamento Com- 
pras v Contrntr.cioivís. Capital Federal, 
T.E. 37-2063. 

e. 2l¡6 N» 4.156 v. 30;6'12 



CAJA NACIONAL DE PREVISIÓN 
DE LA INDUSTRIA, COMERCIO 
V ACTIVIDADES CIVrLES 

Llámase a Licitació- Pública N* 33'82. 
el día 29 de junio de 1982, a" las 13.30 
horas, para la provisión de rollos de pelí- 
cula nara microfilmar, de 16 nim. por 
30,50 m., capa antihalo no negro humo, 
grano fino, para procesamiento rápido 
de alte temperatura, de sensibilidad pan- 
cromática, v rollos de película vesicular 
"para duplicación de 16 mm. por 300 m. 

PI.'oeos de condiciones, en la Sección 
Compras, Córdoba 720, piso 49. Capital 
Federal, de lunes a viernes, en el horario 
•*• 12.45 a 19 h-»ras. duendo presentarse 
como condición indispensable constancia 
de inscripción an'- el Registro de Provee- 
dores del Estado, con datos actualizados 
en caso que se hubieran producido mo- 
dificaciones en la denominación y!o do- 
micilio. 

e, 21[G N? 4.144 v. SCO'*!? 



Subsecretaría de Seguridad Social 

DIRECCIÓN NACIONAL DE 
RECAUDACIÓN PKEVISIONAL 

. Expediente N? 783-L03-37Ü3Ü-D8 
Llámase a licitación pública Ni 71(82, 
para el, dia 12 de julio do 19S2, a las 
16 horas, tendiente a lograr la adquisi- 
ción de rollos de papel para telelmpre- 
soras, rollos de papel eieetrostástico, pa- 
pel obra alisado, papel maniíold, papel 
mimeógrafo y fichas de cartulina. 

El acto de apertura de las ofertas 
tendrá lugar en ei Departamento Com- 
pras y Suministros, sito en la calle Bar- 
tolomé Mitre 1340, piso 5', Capital Fe- 
deral, donde puede concurrirse para el 
retiro del pliego de bases e informes. 
e. 14'fi N» 3.952 v. 23;e;82 

Subsccrctrtrí-.i de Deportes 

DIRECCIÓN GENERAL 

DE ADMINISTRACIÓN - S.A. 308 : 
Llámase a Licitación Púbiica, para 
otorgar en concesión los siguientes ser- 
vicios en el Centro Recreativo Ezeiza,- 
sito en Ezeiza, Pdo. de Esteban Echeve- 
rría. Pela, do Buenos Aires. 

Licitación Pública 20¡B2 

(Expte. 1.G94I81 cde. 9) 
Concesión: v 'enta de cremas heladas en 
los puestos fijos o móviles (bicicletas* 
triciclos, mochilas, etc. (concesión por s 
años). Fecha apertura: 19-7-B2; 16 ho^ 
ras. 

Licitación Pública 21 : 82 

(Espte. 1.j»-31S1 cde. 7) 
Concesión: Por la explotación de tres 
í3) quioscos para la venta tía empareda- 
dos en general, bebidas alcohólicas, jugos 
de frotas, gaseosas, golosinas, cigarrillos, 
artículos regionales, etc ■ f concesión por 
5 años). Fecha apertura: 20-7-82; 16 horas. 

Licitación Pública 22:t!í 
< Expíe. 1.6911C1) 
Concesión: El servicio de alquiler do 
caballos, petisos, sulquis y canastas (con- 
cesión por 30 años). Fecha apertura: 
21-7-C2; 16 horas. 

Licitación Pública 23'82 
(Espte. LG3Í¡S1 cde. 1) 

Concesión: Explotación de la escuela 
de equitación (concesión por 10 años). 
Fecha apertura: 22-7-62; 16 horas. 

Retiro de piiegos r : condiciones, re- 
cepción y apertura de las ofertas: Ser- 
vicio de Contrataciones, calle Defensa 
120, 6'' piso, oíieina 6.021, Capital Fe- 
deral. 

Consultas: C?ntro Recreativo Ezeiza. 
Ezeiza. Pdo. de Esteban Echeverría, Pela, 
de Euenos Aires. 

Valor del pliego: $ 500.000. 

e. 21'6 NO 4.145 v. 30¡6¡82 

MINISTERIO DE 
SALUD PUBLICA Y 

MEDIO AMBIENTE 

DIRECCIÓN GENERAL 
DE EMERGENCIAS 
SANITARIAS 

Expediente N« 2020-5565182-0 

Llámase a Licitación Pública N« 37|82, 
para el día 30 del mes junio de 1982, a 
las 16 horas par a subvenir las necesidades 
que a continuación se detallan: Adquist 
ción cíe marca pasos con destino; a Di- 
rección General de Emergencias Sanita- 
rias. 

Costo del pliego; 5 250 600. 

La apertura de las propuestas tendrá. 
lugar cu el Servicio de Contrataciones, 
Contrataciones Centralizadas, Defensa 120, 
4? piso, oficina 4131, Capital Federal, de- 
biendo dirigirse para pliegos e informes 
al precitado Servicio. 

e.14'8 N» 3 943 v.23¡6;82 



INSTITUTO NACIONAL 
DE MICROBIOLOGÍA 
"CARLOS G. MALBRAN" 

Expediente N" l-í023-£a930C{BH 82-8 
Llámase a Licitación Pública N» 15|82. 
para el din 7 de julio de 1982, a las 12 
horas, para subvenir las necesidades que 
a continuación se detallan, con destino 
al Instituto Nacional de M'crobiología 
"Carlos G. Malbrím" 

La apertura de las propuestas cendra 
lugar en la División Licitaciones v Com- 
pras, Avenida Veloz Sáriflcld 503, Capi- 
tal Federal, debiendo dirigirse, para plie- 
gos, a la mencionada división. 

Las necesidades se refieren a: Adqui- 
sición de elementos de vidrio destinados 
a diversos laboratorios, 

e. 1516 N* 4.020 v. 24 6'82 



HOSPITAL NACIONAL 
"BRAULIO A. MOXANO" 

Eiípaáieute N» 2020-41CSOC039S',82-8 
Llámase a Licitación Pública N* 25¡82, 
;.;«ra el dia 30 del mes de junio de 1982, 
a las 9 horas para subvenir las necesidades 
que a continuación se detallan: Víveres 
secos con destino a este Establecimiento. 
La apertura de las propuestas tendrá 
lugar en el Hospital Nacional "Braulio 
A. Moyano", Sección Contrataciones, 
Brandsen 2570, Capital Federal, debiendo 
dirigirse para pliegos e informes al ci- 
tado Servicio de lunes a viernes de 8 a 
12 horas» 

e. KG Ni" 3.019 v. 23!S'82" 



